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7 PREFACE

,
\ | ’

- - ] .. . . .
This present book is the result of four years of painstaking research and re-edition. .
» Ifisa tompanion and follow-up volume to the GRAMMAR, published a year ago; but it
% far more necessary and practical than its companion, volume. ’

FOR AKLANONS it can serve the following functions: ) Ce
(1) to establish a uniform system of spelling throughout the province;
(2) to broaden o intensify the use and undcrstanging of idiomatic stan-
dard American English, particularily for students and teachers;
(3) 'to serve as a reference book for the standard speech [including bor-
M . rowed-and adopted terms] . of Kalibo--the geographical, educational,
financial, mercantile and political center of the.province of Aklan; -
{4) to broaden the vocabulary and knowl%dge of those interested in
_studying their own rative dialect, since not only common, but also
. "deep" and foreign words are included as they are actually used;
(5) to introduce a more linguistically oriented study of the Aklanon
language in order to break off from a long-Standing tradition of "folk
linguistics" and so-called "dialect expetts".

5

§ N L.
FOR FOREIGN LEARNERS [whetlier-Western or other Filipinos} it has the follow-
ing uses: . . : ) . '
@) to help in trinslating the words of thg dialect into the more reach- ./
able idiom of English; ' . -
(2) to indicate the actual use of root words s tliey occur in current ‘e
Aklanon speech; . e e
(3) to act as a pronunciation guide, since accents and phonemig spellings
[with some exceptions] are indicated; - . .
(4) to serve®as a list of the most common and several uncommon words
which could be memorized from time to time. ’

FOR LINGUISTS we hope to prov%dg_;aghér }nimble treatment of a hitherto unre-
searched language and enrich the catalog of literature available on the less known dia-
lects and languages of the world. In addition, the word list contained herein’should be
of interest to etymologists as they will note the large'number of reflexes or words re-
lated to other Philippine dialects and languages. e e )

.Neither this dictionary ror its authors purport to have gatt‘xered eve{'y word in the
Aklarion lahguage, but a major number are certainly represented. Native dpeakers who
- may browse through this book will be surprised at seeing arvery large representation of
English and Spanish words. Some may be tempted to criticize their presence here: How-
ever, one need only eavesdrop on any conversation of local people--be it formal or
t informal--and hear for himself the overwhelming number of borrowed terms in actual
use. The authors have operat'ea on the principlg/ that the sounds floating in.Aklanon air"
make up the total part and parcel of Aklanon speech and should be represented here.
. For tho'selwho will be startled to see borrowed f&reign or vulgar words we ask their. |
forbearance and understanding in this matter. SR e h
o ‘ |- PROF. VICENTE SALAS REYES - .
| PCV R. DAVID PAUL ZORC
MR. NICOLAS L. PRADO
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PLEASE NOTE that the letters "m", "k" and "p". have been greatly reduced in size 7 ™
by eliminating the ma-, ka-, pa-, and pang~- prefixes and listing the words under

! each root word. Hence, "matdm-is" is foynd under "tdm-is" "panindah4n" und-e;/. j
"tihdach)". This will involve some creative thinking on the part of the user, for he !
will have to discover a root word before he can look up any entry in this dictiona.ry

-

L ALPHABETICAL ORDER ' - .
For the sake of convenience and to eliminate the doubling of entrles, the followmg . .
— a.lphabetlcal order was selected including: the vernacularization of foreign.sounds and '

. In cases where traditional Aklanon would speﬁ several words identically because of .
. omitted accents (stress) or glottal stops, we give first precedence to stress difference . .
[penultxmate’ ‘stres§ precedes ﬁnaI stress] and then to O’pon vowels [(};_)] before glotta.l-
ized vowels {*], as in:

. e B baga(h) ) glowing embgrs . s i

the union of the vowel sounds "i - e" and "o - u". Lettersona hérizontal line are N,
alphabetically equivalent. i L. . ‘ ’ , \
' ’ 1. =a . ?

2. b v T v . ' . '

3 k ¢, "qu, cu . . U
- E Co4md i /dy/ . . CeL .

oo 5. e ./¢/ [Aklanon fricative consonant] . !
6. g N , ] |
s 7. R’ " j /n/ . . : -

S . RN RS ' ¢ e . . " v
A o om ‘
A . e ‘
. L. o & /ny/ L T
, - 12 ng « : B ¢ |
) « 13, o-u / g 1
M. p f - . . ! ‘
oo : ) 15, r B . ‘ |
P 16, s z, ¢ ) .
7. t ch /ts/ »# . <3 |
. . 8. w. - ) . ' . . ‘\
4 l . !19. y L = . i
. C

L . ' ’ béaga! (n) Iung(s) e L T

bagd' . (adj) swollen : - : ¥

. 3« . . - . . . Jd

. S tobof) - ()  pipe, tube . . o

<y, : . tibo' (RV7) to sprout,” grow; increase .
’ T _tub6 ) sugar cane - ,
. . .ok . ,-bobo () ) dolt, ‘simpleton, fool ) _': T
t . < L . bo-bo! (RV2) to pour out ' . o
oL -2- " . T
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.~ Many readers may well be ‘surprised at the spelling of some of the/ entries

* eatalog.

II THE SPELLING OF.THE ENTR]ES

/

" -

thgs

dictiohary. Since Aklanon is a language where the traditional spelling of words yery,
very closely matches the pronugiciation. of the words, the authors have chosen to re-
present even foreign words with a native spelling, There is a long-standing tradition ~ -

of such a procedure in : 1y wrlt{en Tanguage.

Even modern English tends-to simplify

its spelling’by changing " ight" to "nite", "although' to "altho'* and "cata.logue' to-

native and commonly accepted "bakwit",
“tchinelas" to "sinllas",

“Aklanon itself has freely adopted the English ""evacuate" into the more !
"vulcanize" into "pabulkit';
"horas" to "sras"; and 'jabon" to "sabén'. Since the Insti-
tute of the National Language encourages and practices such in the development of

Pilipino,. Aklanons have &’precedent for their own dialect,

the Spanish

Hence, although somg .

spellings may seem ridiculous or humorous at the present time, they can eventually

be expected to be popular, vernacularized words, suchas - . v |

"ice cream" . /ayskrim/ o ) |

"Jeep" /dyip/ ) .

. "hollow block" */haloblak/ . o o

. v Sifurse! /nars/ = . -
’ "featherduster" /pederdas/ P .
oo, "floorwax" /plorwaks/ , .

The authors have also taken a step forward in spelling all the truly Aklanon or . R

Filipino names of towns and places in the cofrect vernacular spelling, retaining only

the Spanish and American names in the spelling of the original language.

It is urged

that the municipal councils of each town adopt such spellings to insure umformlty and

conventlona.lity throughout the province, as in

OLD VERSION

- Libacao
" ' " Calivo *
Daguitan -
Malinao

Laguinbanua

l-quever “’fﬁmes of towns and places that are Dot native Aklanon words should retain

CORRECTED SPELLING

Libgkaw " ~~ '

Kalibo . ° L. i
Dag’itan e e % e

Malinaw .-t

Eaglngbanwa

the spelling of the original foreign language; such as in "New Washington" “"Numancia",.

"fhajay" or '"Roxas City". i

\
Tradltiona.l"Aldanon spelllng'does not account for three symbols which linguists would 4 |
We gegount for them by using the following sym-’ \

expect in a phonological transcrgjption

e

Bols along with the traditional Aklanon spelllng
- Final pronounced, but traditionally dnspelled./h/ is written in‘as (h), as in:

simba(h), tindath), daed(h)
‘affixed, as in: simbahan,

tinda.han, daehon:

- The glottal stop, transcribed as /?/ by llnguists, has tradltionally been spelled ‘
with the hyphen "-'" by Aklanons when in the middle of a word, as in: sin-o,

an-om, bo-bo, us-us, ba-ba"

to show that the /h/ sound will appear when the root is <

ae-om,

However, it had been unspelled at the enc end of @ word,
except-for a few who used the grave accent '// to slgna.l lts presence.

|
|
|
|
The authors . J]



* have chosen’to show the presence of a fingl glottal stop with the

bgho!, 'tdbo!, baé!, tub4,

-

\J

strophe, ', as ii

In this way, Tit-dcts as a clue for the foreign learner tq the
correct pronunciation; yet it does not disturb an Aklanon's redding of the text.
Unguists had chosen the symbol g for the glottal stop, but thls has proven very con-

Some

fusing to non-lmguxsts both native speakers and foreig,n learners alike.

- AKlanon spelling rafely, if ever, accounts for stress.

.

Since stress is most im-

portant in distinguishing tire meaning of words, the authors have endeavored o indicate,

stress as often as mss’ib]e with the acute accent

.- Certain stréss pairs-will show

the importance of such‘a: Sym¥ol in the accurate tran‘scnption of Aklanon, especially

. for foreign learners:

tiibo ()
tups ()
pito ®RY)
pité {n)
h4pon (n)Q

hapén @

tdbo'  (RV)
tabé’ ()

»

pipe tube
sugar cane
to whistle
seven, 7
afternoon
.3apan[ese]

. to fetch, meet

dipper, ladle

Iy INTRODUCTION -- HOW TO UNDERSTAND AND USE THIS DICTIONARY

This dictionary is a list of the basic root words or word basges of the Aklanon dia-

lect (considered a language by linguists).
ing of words it should be relatively siiple to use.

. If one only wishes to get the general mean-

However, if the reader wishes to

, reap the full fruit of all the informiation contained herein, such as how particular root$
are used, or how they can grow into other parts of speech, we urge him to master the
grammatical explanations which will follow this section.

The authors have endeavored to present the following infOrmation in this dictionary:

1. The ROOT WORD,_given first in broad or expanded type, fo]lowed
thereafter by the root word's most important and commbonly used DERI- »

VATIONS. For example:

tawo(h)
‘inom
tinda(h)

- N ¢

-- katawohan, kinatawohan, hatawo, etc.
-- ilimnon, imna, ginainom} etc. :
- ti.ndahaﬁ panindahan, pang'panindahan, etc.

e

2. The ETYMOLOGY OR ORIGIN OF THE- WORD if it is not native

Ka.libo Aklanon. For example:

kabayo' [Sp]
bakwit (Eng}
ayos [Tag)
boesit {[Ch)
putli' [Hil]
arigato [Jp]
aeokait {Lib]
tako'" [Bkd]
eungaeog {Ibj]
baeangag {Oak]

\

N

borrowed or derived from SPANISH
borrowed or derived from ENGLISH
borrowed or derived from TAGALOG
borrowed or derived from CHINESE

bprrowed or derived from HILIGAYNON
 _borrowed or derived from JAPANESE .

used in the vicinity of LIBAKAW
used by mountain or remote peoples
used in the vicinity of IBAJAY

coming from old or "deep" Aklanon =¥

-

&

R




' . panghingaean [Nabj developed by the late Dr. Artem.lo -
- Nabor of Kalibo, Aklan.. ~ . ;
\ . Tugto Kin] ° used in Kinaray-a mixed-areas .
‘3. The particular, CLASSIFICATION OF THE WORD if‘it is not part of the LT
s “‘commonly accepted speéch medium fof the genera.l public, such as: * ’
: . [FE] a Filipino English translation.\not generally known
S : or:used by native gpeakers of English, ,
[AE] \\Amertcan English translatién, not generaily
L. N t known or used by Fi,lipino spealﬁex‘s of English. . .
O - . -{idm}  an $diom or 'idiomatic"expression of the Aklanons. *
’ (expr] an expression or phrase more or'léss current to
. . Lot Aklanon ; ﬂ - .
e . "lslgl: aslang or compaged term used. gen a.lly by the
< younger generation in their common parlance : >
: ‘ 7 . - gfnong one another. - X - -
. )  [sup)  a superstitious term or beljef. ' - \,L )
. ’ ) © [stf) a sciéntific term C\* ’5; .
\ [cor] \ a corruption of somé other word, for ekample, T .-
. , ., g a Spanish sounding-word from anil-}ng%ish
. - te : - o
C - " .7 [gen) 42 generally used term .part of stafidard a&septed : .
N . .. speech, ° 5 )
i . .ot {vul}* & vulgar or indecent term, recorded here for the . ! .
i -X T ~ Denefit of foreigners, and alsg s0 that Aklanons ;nay
. @gf'y - » ‘ . - know the idiomatic Epglish equivalents. 2. \ Y
o - 4, Some ADDI’I‘IONAL INFORMATION sabout a word or its meaning, crosé-* -
. K . "*{ references ta the GRAMMAR, or to other paJ.'ts of this DICTIONARY “For \.”3\
) K . 3 example i "‘\b‘.é -
\ 4 ) Ty m ] a contraction of somé other word or phrase: - \‘,&
TEE B : - . y - bixona' {Ctr: pabay-i run4!] X .,
=S . : : . - . rang _ {Ctr: ro akon ngaj . . Y ’
. je > L [Abr;] an abbreviation of some longer form: - . l
. < ‘ . .. mga . [Abr: niangd) ’ .
‘ ) . : i . (Alt:} an alternate form for the-word is some other; ° A ‘
j : . X g - . * riya [Alt; diya] » ) |
) : ; ' ‘ . . matlaong {Alt: maton]) .
, . i v - ~ ) halimonon |{Alt: hilamonon] . Lt ) .
) x B P . - . . . [Syn;~] a synonym or word with roughly the same meaning .’ \\
- ) ! ) ) . P is some other word: S e - .
;ﬁ..a-- . 1. . A . " € tuetin-an  [Syn: libro}] . o B
PR = . uhong °  [Syn: amamakoe) i
. 3 . o -—- . kw6 .[Synr mana] ‘
) b . . \ {Opp; } the opposite of the word given i5 some dther: "»
E B g : . tonton ° [Opp: batak]: .o g ¢
L . L put- (Opp: ittm] | o
+28 . * tugdk . [Opp:- hugdt) . . .. ’
- % Y ‘ * intok- {Opp: eagko!] ) e ©
. ‘e A‘:§“ « . N e, ‘ . .
. Ri: 55~
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By . 1

i [Cf: ]  confer with or refer to some other word ~ .
- \ o or entry for additional mformation :
mus-an (Cf: manok] ' ' :
Altavas (Cf: Jimeno]
v timog (Cf: hangin) .
) . . . morado [Cfi saging] ¥
et {G. ]  refer to the GRAMMAR (Zorc, de la Cruz), . t
page [as listed). . .

S [‘D ] - refer to this DICTIONARY, pagé [as listed]
There are certain occasions in Aklanon when'a root word is never used in its base
form, but occurs with a preflx In order t6 be consistent in listing roots, we list

the root werd followed by the prefix which must accompany it, such as:

< 'sunsun
labdr

jmaf
Jpang(

"'masungun"
"panglabér"

* . _ hidait jpag(
" mungaya' Jha(

. "paghidait" — \
"hamungaya'" . >

5. TH'E:\PA‘RT OF SPEECH OR USE of the word presented. This will be -

discussed in more detail in the next unit.

However, by way of illustration,

note that .a simple abbreviation like "RV2" can reveal a lot.

"RV2" means

-

that the root word is a REGULAR VERB of the SECOND CLASS, that it can
\ be conjugated accerding to the actor focus forms-[naga-, ggg:_ ma-, etc.) .
\tg stress the actor or doer but that when it is used tp stress 4n object, it *
. wﬂ\take the forms of the Instrumént Focus verb conjugation - (gina~, gin-, ° °
i-, , ig-, etc.]. Hence, any verb root listed as RV2 will emphasize
a direct object according to the forms described: 1ba.hgya', itus-on, taw-an
igbutang\ ginaeubbdng, et. T ) . .

/

6. THE ENGLISH MEANING of the Visayan word or phrase, based on stan- .
dard or colloqula.l mid-Western American English. Since Jpart of the purpose
of this book is to present idiomatic American English to Aklanons for their
use'in school and\n general communiques or discussions, certain Aklanon
forms that might be\regular when based on the grammar of the dialect will
be presented because the English itgelf revea.ls a different structure or some
sort of idiom. “For example; normally the authors do not list the occurrance
of the causative Jpa- for ¢ ery verb root, because almost any verb ¢an take _

- this causative form. Howev m those cases where English itself would usé*

a different form than the caus

presented ih order to reveal the English variations.

ive, the Aklanon caysative construction is.

The Aklanofi verb kaon

not "let eat" but rather #feed". Since the English evidences such a drastic =~
change¢ away from the Aklanon Miom, an éntry is made to reveal such a phe- -

(eat) has a‘regular causative form in Sakaon, but the English causative is

nomenon. The same can be said for the inclugion of -such forms as: -
. . hueam / borrow’ pahuedm / lend (cV) 7
~ ' tam-is / sweet patam-ig™ sweeten (CV) )
pamarbas ave (DV)

barbas / beard
.ls{sawa /spouse

‘\I
s | . - .

’
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’l‘hcre are certain occasions,whetre no L‘.ngh"h word is known to the authors 0 ,
equivalently represent the Aklanog'term. This is generally the case when the scic i:.

fic name of animals, «plafits, and’so on is only approximated or gfven ag atypr, { s L
*  bolindw _ (n) {fish)’ - a type of fish 3
guyém (n) {apt] -~ atype “of-ant . . . - A
" apeod (adj) aving the flavor of an unripe bangna]*
tidw (n) [fish--deliciocus, soft-boned) _

- -

In some cases, however, the authors have beey able to identify the scientific names .
of plants and trees, and so both the general English description and the accurate ‘scien-,

tific name are pres ted such as: . ..
‘ tha! @)\’ [tree, fruit--very sour] Averrhoa bilimbi L. ]
, tubs () sugar cane. ° Saccharum officinarum

tingead (n) ’ (lemon grass--used for seasoning] Andropogon citratus DC ‘

attention of the Filipino reater that ‘English has a par-

* ticular phenoqxpmon ‘not.generall sent in Visayan, namely the occurrence of séveral
levels of vocabulary, such as scien eneral and/or vulgar. In such instances,
Aklanon usually has only one term ap ica'.ble which can be medical, polite or vufgar as"
the user -intehds or the' situation sugge By way of example, if an American goes to
‘a doctor, he would Have to speak using polite or soientific terms: "I have beert movmg
my bowels more often lately. " _The same person talking to his friends might come, out,
with the more Vulgar: "I'm always shitting. " “The Aklanonkwprd in either case would
be "pandiho" . The authors have therefore tried to give as many possible English
meanings, but marking them well so that one can understand in which env1ronment the
terms are to be used w1th English speakers: ‘ ,

utét o) ﬂatulence [stf]; bad air [gen]; \'fart" [vul] . g
bétot () penis [stf}; male organ [genj, *'eock, prick" [vul]

. It is imperative to call to

IV RO0T WORDS AND THEIR DERIV'ATIONS

’ Root words or word bases are thoge WOrds WhvlCh oan'y the principal meaning in
structures like: téwo(h)/person pueﬁ(h)/red kﬁt)n/egt and the like. They are the
basic units of meaning from which most other meaningful words grow-~that's why they.
are-called "roots", because other words grow from them:” In English, root words.
are not always very easy to ‘locate. It is difficult, for example, to isolate the root in:
"food, feed, fcd, feast",. yet there is something bastc to each. In Aklanon, on the othe:
hand, roots are always pretty’easy to find. There afe, first: ‘of all, SIMPLE ROOTS,
such as bilin. which ¥oes not change its form in: pagbilin, bilinan, binilif, * Or_x_gpl
in: pagkatapuq tumapus, katapusan, Simple roots never- change their<form; hey
can always be found whole.  But there also are, secondly, REDUCED ROQTS, which
are root words tha: undergo -some sort of change from the simple root form. For ex-,
a.mple . . - .

"ROOT WORD - NEWFORM  REDUCED ROOT
adto, - fdtunan T, *adtun
Ubuldd. ' " kabukiran  *hukir
_ inom_ Ly {limnonr . #imn .
/ banwa,- Kasimanwa . *manwa <
I ComTe

%



. ' © suedd . banuesd” - *nuedd
| l miydq . kamaeayran , *mayr .
. » tub6 ¢ . katubwan- Y . *tubw . .
The first step towards understanding what changes are taking place ¢ ‘pends on
. -knowing the different types of affixation the root word c{m undergo in Akl won.

v

s T v aals i " AFFIXES are syllables attached to the root word. 'They can be attac hed to She -
. R S root in just about any place: beginning - PREFIXES, middle - INFIXES, including
O s REDUPLICATIONS, or end - SUFFIXES. “Affixes make it pdssible for .« root word

. to get newer, more expdnded or expandable meanings. They give form, function and
. even meaning (beyond the root word's basic meaning). One currént thcorcy maintaing
AT R Al that Philippine languages have rogt words which are not members of any particular
.o - ** . part of speech; rather, they are roots which can’grow into or be used as parts of .
speech within the sentence. Alone, they have meaning, but not fiinction. There is

o o a good deal of truth in this theory, though more research need be undertaken to see
) : - how well it would describe Aklanon and other Philippine languages, - :
i : Let us discuss the various affixes one by one:. - ) .’ .,
’ E B " {pfx] @) PREFIXES stand before the root word. They are of two sorts—-standard
! . prefixes, which are always the very first part of the word: *
’ ’ D8-we natapus ) R
” nage—— pagbasa(h)'
. ¥ [ ] * pag--- . pagkaon . .
. ' o, . Ma-nm ' maadto ' . N \
and postpositive prefix'es, which come immediatejy before the 1:06t word, but (can)
“ E follow the standard prefix: ' oo ' .
) R ‘: . “ ]k;’ nagakahueog - o . S
H A 2 . Jpa ginapaadto . . - '
° . 4 ... Jpang - nagpangasawa '

. A o [ifx] (?) INFIXES are put 1n.to.th‘e Toot word, t\xsually after the”ﬂrst.consogmt *{words
i , that seem to begin with vowels actually have an unwritten glottal .stop for-the first con-

.. ' sonant}: . . : . .
-in-- | ' binakae ) e
rg . " ~fne- dnumok ) I N
-3 o ~Um-- umadto ‘s - ) .

P LT =ume- ., tumindog

. ) ' : - ) »
T T [red] (3) REDUPLICATIONS are the repetition of the first part of the root word, .
- Aklanon has two types of #eduplication--repetition of thesfirst consonant and the first

~ ~
Yo “ A wowel of the root word {C;V;] which isthen infixed into the root word, as.in:
B K- - - o . .
b * . . ’ N
. . huya! makahuhuya! ) “\
) : - .« «  bakae mababakae * - L .
. U : “ 7 bubt - kabubut~on - ) .
, B - — . ~ ‘o .
. q.! . puné' . napupun6t ~
. . i . ' . Lo ’
2 ! 5 . . i
' N , ~ ' 8- . ,
- . .
" L4 “ ] e - o
L3
. Lt - . .
¥ o <) '\ . > N
i . e { ¢ * °,
» . ) » " - -
‘ L / o 3 N
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or: the inﬂxation of some consonant (usually the fricative "e' or a nasal) and the
\ repetition of the first vowel of the réot word [gyl or NVj] whlch is then infixed

into the .root word, as in: . . ie .
" silak tigstlilak.
: ~ - teném tigtaeanom - < . ' ‘ .
. ‘saka' - | nagasaeaka' . E ’ -
e isda’ mangin_ﬂ_sda' ' T ) i SN
, . uma@) - -.mangtmmi(h) o C e
© bulig -  mamumulig : , ) ) . .
. tahi’ mananahi' ‘v o . i
el @ sm-"mxns “are put after thd oot word, asin: N
o _ stmbag) v simbahan ..
: tinda@)-  tindshan, S -
: - B .  sdo © adtunan R o
— . * MHpay ° malipayon . * ,
: A~ . tewo@ - tawohon 7y - ' .
. oosueft . sheati o - ' | kS
L T . ©t T bakfe bakea Yo . . ~Af
. ' - ® S O daeah), - daehon T e . :
. 3 ) When we go about the busme‘ss of using root words in speeeh we find them growing
¥ » with rega.rd to, both meaning and funcfion. A root word and all of its* subsequent possi-
S . bilities of affiXation are what go into the making yp of a word's total range, or, more
“ 9 accurately, WORD RANGE +The word range of any given root is the root word itself
- S ) and all of its derivations. - One of the most productive roots in Aklanon is that of
® .+ tawo(h) which indeed has a large word range:
" FORM PART OF SPEECH * __ MEANING _
R -’ § o . tawo() o BOUN ) person L L
B 4 » %1‘; N tinawo - .nouh personnel |
. v E > & katawchan moun . .,  humanity; humanrace . .. .
. 3 L7 kinatawohgn ~ . noun ” birthday .
o . K4 * . . . lisigkatawo noun - fellow man’ , .
o T ‘ ' pagkatawo .  noun ’ character; reputation v
N 3 . ) : ’tawo-tawo ncun ., * puppet’ ) . )
e Y L “tawohon 3 adjective . inhabited; enchanted ¥ N
il i e © -+ . natawo : verb (ST2) ‘- ...born : )
» - S »  nagapakatawo verb (CV) - {be] in birth throes
< - I I T natawohan .- . Vverb -(RC3) [be] Born in/at
. . X _~Sometimes when we go frﬁm a simple root to various members of its ‘word range - - .
. o ‘ there is a basic change in sound: a vowel may be droppeq or ch'anged, consonants may : ?
s Y. be switched around or changed. Such changes will be déscribed and discussed i in a .
‘ later section (see Unit VI, "THE CASE OF THE MISSING LINKS"). .. g
i + ' Fora native speaker, the problem of finding a root word is simplified in that he ‘
C T AP - can derive it from the sense of the longer form.and his own personal experience with. ;
. e : the dialéct. For aforeign learner, understanding the problems of the sound changes J
N PR ) . as discugsed in Unit VII'will be crucial. - . . . . .o
x .‘ ¥ . » . ' . , <
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o V. AN OUTLNE OoF AI\LANON'S STX nI\EIIC GR.AMMATICAL FUNCTIONS

L THE TOPIC (OR FOCAL POINT) of Aklanon septences is that element of the o
sentence which the speaker {s ta!king about; emphasizing, or which he considers the -
. most 1mportant. For exmnple, in the’ following situaﬁon'
) . a8 man . . L . ‘ ’
. K - ‘: [”g ® - .- - -
A ‘ bread e 1
o T -~ , for a child , : L ) 4
. ' at a store ‘ Lo B
) . with some money X ) g ,
. i , :
" an Aklanon speaker can discuss or emphasize any one of those elemen‘ts {although it . -, i
is unlikely that any single sentence would include all of the given elements of that i
situation). Using, -then, the topic marker ro [wlnch is only for common naunsg] a 1
sentence could be begun , ¢
. . Ro eaeaki... {The man...) v,
v Ro nagabakae... (Tle one buying,..) e
. Ro tinapay... (The bread...) “ PO
’ "Ro ungd'... (The child...) ]
o . . Ro baraka... (The store...) - .
. T Ro kwarta. ., (The money...)
, O3 . dependintg on what one would want to talk about in the sentence. Of course, . depending
. % » .on what one makes the topic of the sentence, the grammar will change, particularily
-the verb form; however, we will discuss that later,in Section 6 under VERB CENTERS .
s A AND FOCUS, For the present, we only need note that the Aklanon sentence usually has ~ |
-3 a particular topie position a.nd/or toplc function, ‘ , . - |
|
. " - There are, however, four possible mrms for the Aklanon toplcs, dependingon | - y . |
: ) 4 . whet.her the topic is: : L ’ T . P
" 1,1, A COMMON NOUN, which is then marked by ro Y do, . . o
. (Tm) +  Ro eaki nagbakde it tinapay. ¥ The man bought bread. - , A
* Ro ungA" ginbakefp it dulsi ni Lolo. / Grandpa bought candy s ’
) : . for the child. . . o o N,
Co k. o Mataas ro kahoy. / The ‘tree is tall. . . s i'
3 1 Mahée ro motdr. / The motorbike ls/gxpeusive. B :
' T 1,2. THE NAME OF A’ PERSON OR A PET, which is then marked by si [singular] - , S
L or sanday /say [plural). . . .
o S N Nagbakde si Maria it dulsi. / Mary bought [sonré{:andy . . :
: 3 i o . Nag-ulf'. sanday Juan, / John (and his companions) went home. . \ ) i
. - - **  Maaeam sanday:Carlos ag Pedro. / Carl and Peter are smart, -. . -—i» i
i 1 3 A PRONOUN, which then would be any TOPIC PRONOUN FORM: k6, ikdw,
‘ L im4w, kam, kitd, kam6, sdnda. . - ~
. e ! : v .
v > I (T/pro) Mahé.e imaw nanda. / He is dear tb them, ! R ' :%4
¢ ¥ ! Ginbakedn k: kam6 it regnlo? / ‘Was a gift bought f or you u ? . . . -
X" 2 ] ~
X . Makanta anay ak6. / First' Iwillsmg. U
.:t.‘_'q * 0: ; ., . . - v - PRUE - 0 ' . . - .t
‘\ ) - _ . P ‘.A ‘ -]0~ - N - . -
w‘.; E~4 ) ‘/\ ’ 4
N i f ~ -
- ' 2 7 ot ‘ ’ “
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L,4.%A DEMONSI‘RATIVE which then would be any TOPIC DEMONSTRATIW
. FORM: rdya, rdyon, ranhd', raté,

. [T/dem) ' Nano ruyon? / What ig that?

*

» NS

o,

o

. Sin-o rat6? /° Who was that? -
. Pll4 raya? / How mudh is this? ,
2. THE PREDICATE of Aklanon sentences is that element of the sentence which
the speaker is giving as "news" or. details about what the topic is or is doing. The pre<
. dicate could be an adjective [G.169-180}, as in: . ]
"' [adj) - Dimot st Amtonio. / Anthony is miserly. 1
- Bata' pa ako. / 1 am still young, 0.t
. " Tawohon kuna ro kahoy ngara. / This tree is said to be inhabited.
: Makadueuyog ro tukar. / The music was soperific, - .
" Matambok sanday Agnes. / Agnes (and the others)\ are fat,
L or, 2 verb [G.55-98), as in: r ; . ‘ .
(RV] . “Nagaagto ako sa Manila', / I'm going to Manila, '
3 . : Git-in6m baed nimo ro buetng? / Did’you reaily drink the medicine? -
4 ’ . which we ‘shall discuss in more detail in Section 6. , '
‘, ‘ ’ 3. THE ASSOCIATE is a technical term used to describe severa.l types of con~
N structions, namely: ' Ry
! ' (a) constructions showing possession or ownership - . s . .
’ . [pods} Akong ayam rondaya. / This is.my dog. B LT
4 . b - Mabahoe ro bintana' ku baedy. / The windofv.of the house is large. \
- . (b) constructions describing the doer of an action in sentences or clauses where the
’ i doer is not the topic [that is, stressed qr emphasized]
- ¢ © o [A/] . Ro tinapay ginbakde ku eaeald, / The man bought thé bré .
. . * SR Ina.ngkit ro ayam ku kuring, /' The dog was bitten by the catz
"n.&-‘v 1 . -
' 2. ¢ {e) constructions describing the Instrument of an action in sentences or clauses
'Y where the instmment is not the topic: . v = o
4 ;  Pinatdy ro sawg it bunde. / The snake was killed with a whip.
N "_ . . ‘ . Ginbakean ro eapsag psag it g gatas-ku kwartang nabilin ni Nanay. / Milk was
. g N - - bought for the baby with the money that Momma left-behind. )
. ’ . ,‘ ' * English has equivalents for ‘the possessive use of the associate, but there is no exact
= : 9y - or idiomatic equivalent which captures the exa.ct senge of *he Aklanon idiom with un-
. ® : emphasized actors or instruments. ST - _\;ﬂ;;
‘ Jgst as for the topic position, there are four possible forms for Aklanon associates,
4 . 2 depending on whether the associate is: .
] R * 3,1. A COMMON NOUN, which is then marked by ku [when specific, meanmg
. ) g 01' . - "the"] ‘or it [when general, meani’ng "a/an"] N ’
, NI N T jAm) T Binaligya' ku memr ro baeay. / The house was sold’by the mayor..
e . ' . ' ' Naduea’ro kwarta kn ungd!, / The child's money was logt,
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3,2. 'THE NAME OF A PERSON OR A PET, which is then marked by "ni [stngu- )
lar] or nguday / nay [plural]. . . R
{Arh) May mansa ro ezﬁnbong ni Ana. / Anne's dress has a stain b
*/ Kinaon/nanday J#ip ro mga eangka' / Julius (an (and his friends) ate A
up the jackfruits. .o C . ¥
' * Maulf'kamf ni Pal. / Paul nnd I wﬂl go heme. ' : , _
‘ </ F
There is an a.ltefrna e assocxalte form which conies before (rather than a.fter) the noun .
or verb if goes with: {sxﬂgula.r] or anday [pluralj . . i
[Am] May mansa ro -az Ana nga eambong. / Anne's dress has a stam. . ! .
Anday Julio nga kinaon ro mg eangka' / Jlius (and his ﬁ‘xen@ i
: ate up the jaf:kfruits. f . = | !
N / ! , P
3,3. AP[’RO OUN, whlch then woul be a.ny ASSOCIATE PRONOUN FORM: akon, . PR
: imo, a.na, aman, aton, myq, anda, {I coming before the noun’orphrase it gdes with. i
vt " . [A/pro] AkoT tiya roﬂ / That'is my aunt. -
. _R- . oy Pi.la ro imongndad? / What [how much} is m_ age? o
- : Ana |dat6? /! 1s that his? . . .
. or the alternate forms: nakon/ko, nimo/mo, na.na/na, namon, naton ninyo, nanda, if ’
. - T coming_&e_x_‘ the Toun or hrase it, goes with. ) \ =
o . [A/pro) Ginbakde nakon on ro sued'. / I bought the food. o
y S . o Rat6 ro asawa mo? / Is that your wife? - t
: S Kar-on ta r§*dtﬂsx. /\t [you and I} eat the candy. ’
LI
* 4 * 3,4, ADE ONST ATIVE, whic® then would have t}1€ standard ku marker along
A with the topxc fo aya, kuruyon, *uranhd', kurat%
i . [A/dem] de ro %ambong kuraggg ung4'. / Thig’chil d bought the shirt.
- ~\ When the demonstratxves lare used adjectivally, to.modify nouns, there is another set: _
. ) S ngar4, ngar6n, | nganh4! /ngaté . . ‘
. - . [A/dec] | Anyoro bagay ngara? / Whose house is this? ) . 5
N T nasto ea i nakon ro kwarta nggto. /1 spent that money nght away. &
A s . '
~ E: 4, CTr ‘fers to the direct object or goal of an action when not émpha~ *
: size(ﬂ)'yt : er or made the topic of a sentence. Aklanon exhibits a curious phe-
3 nomenon in that there afe no distinct object markers or forms for persons or gronouns,
only for commpn nouns.’ The object marker for a COMMON NOUN is .it. ’ ’ ,
4 A ’
) - -0/} . agbakae si Davxd it singsing. 7"Dav1d bought a rin, g L TTTE
. % 3 : [Oml 4" akd.it kwarta. /. I don't have any money.
o 3 Sometimes, e associate marker ku can double for the object ma.rker, particularily
, . with the me ining or sense of a specific object {'the...1):
. o 3 ) {Am] ,_ | Nagbakde imdw ku singsing. / He bought the,ring. O
. ’ - ¥ Nakain6m ka ku gatas ngarén? / Have you drunk that milk?
/‘ ' 3 - E ‘ . .
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- As mentioned, persons and pronouns cannot be made the direct receivers of an action;’
" instead of using 3 object forin, an indirect chject form [REFERENT] is used.

.'" The object marker also has an ADVERBIAL USE by joining wha} w0u1d normally be
an adjecti've to the verb as in the following examples:

fadv] .  Kaon it m maydd. /,Eat well. R -
S Kanta it mabaskgg / Sing lou dly. . R

Nagahimbae imaw it mabakas. / He speaks quickly.

o . The object marker also has a PARENTHETICAL USE, particularily with ‘the
- basic pronoun forms {G.168):

.
. [par] - Indi' ang magpati. "/ Iwon%t believe it. . Lt T
7. . Kahlnay ta kimo, /. You are so slow. _ .
ry 5. THE REFERENT is a technical term used to-describe any of several types of
constructions, namély: ° . ) o ) !

(a) constructlohs “showing the indirqgt object of an action [person to whom aomething ’

i is done] - ]

'. S SPERCN Y IR/] ) Gi,ntao nana kimo ro regalo? / Did he give you the gift? - - |

K Coa . May skon nga ginahambae sa mga ungd', /I have somethmg to

": ' _ say to the children. .

s B T Ginpadaea TON Sa akJ_gLnikanan / That was sent to my parents.

o) constructions showing the beneficiary of an action [person for whom something §s

* D

¢ " . g _ 3 done}: * Para sa makasasaea' ro pagkonfes4xr. / Confession is for sinners.
¢ (N . . & [ben} Nagbakde imdw it dulsi para sa anang ungg / He bought candy for
: ~ L his child. ) R Sy

.

(c) éonstruc’aons showing the place or location of an action

L [loc] Naglarga sanda sa Manila', / Thley left for Manila. , - . :
s 3 - *Mauli’ im4w sa Kalibo, / He will return to Kalibo.
[\ . . Inaywan don-nakon sa baedy. / I left that at home. - y
) 5‘ A ‘ ' The fiearest equiva]ent td the -Aklanon Referent in English is a good part of the pre-
. X " positional system ("at, on, by, in, to, for") However, where the Enghsb prepositions '
R A . . are exact, the Visayan referent is vague. “For exple, "at home, m the Jouse, t‘jhe
S PR . house, into the house' would all be “sa baedy" in on. .
o 8 @ As-with the topic arid associate, there are four possible forms for the Aklanon re-.
- ferents vepending on whether .the referent is: . . .
'5,1. A COMMON NOUN, which is then marked by sa . -
) (Rm] Ginbakde ko ra sa tindahan. / I bought this at the ma.rket '
. e Nakahambae eon aké sa 8a maestra. /I already spoke to the teacher, ’
‘ @* i . . Daeha ron para sa mangho anghod mo, Imo; / Carry that for your younger brother.
- . -5, 2 THE NAME OF A PERSON OR A PET ‘\rhich is then ma.rkedby kay [singu-
lax} or day [plural].
3 b Paadtuna 1m6.w yF E . / Have him go to [sq.;] iHp.
b ' . -t
3 4- . - 13 - ~
B’ - e * oot 3
r.' L I8 ] . " : .
‘; .e‘»-.h 3 v , Py ,
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imn] R Raé mo ro tueun-an kay Fell. / Give the, book to Fely. ¥
Rayang eukds hay para kandax Fe, 7.This gift is for Fay and the others.

5,3. A PRONOUN, which then would be any REFERENT PRONOUN FORM:
kakon, kimo, kana, kamon, katon, kinyo, kanda. °

; [R/pro} -- Naila''ka kana? / Do you like her?, ‘ .
- Una!' kanda ro kwarta. / The money is {there] with them. e .
Obraha ron para kamon. / Do that for us, L o

Itaé eagi kakon ro kwafta.: / Give me me the money 1mmédiately. . .

5,4, A DEMONS’I‘RATIVE which then would be a REFERENT DEMONSI‘RA— >
TIVE FORM if and only if it shows the gdal or object of the action. "The forms foi'
this slot are: kara karén, kand', kat6. [G.163], i, ) , -

‘e ~

(R/dem] Ak6 nag-obra kat6. / Imade that, - N C, .
-3 . kdw ro nakaguest | kard? / Were you the one that wrote: this ?» : R N 7
i 5 B . ' ‘Taw~i man imaw karén. / Give him that, :
. 3 . However,s if a- location or place is intended or related, the demonstrative forms are ’
1 , ho longer posstble in this position. Instead, one of the LOCATIVE DEICTICS must- .
. 3 be used: riya,’ Tuna', rinh4', rit6, (G.185-86] .
voee 8 (e} .. Maeamfg kun6 rit6 sa America. / They say that it’s ¢old over
. A [dec] there in America, C .
ERC L Hin-uno pa irth4w maab6t diya? / When will it be that he arnves here? |
v Rinha' eon kimo ro.regalo? / Is the gift already there with you? *
' The referent sa also h:}ﬁvo other important uses: . ) B
é 5,5, Sa can be used with the names of days or months or with penods of
Q" timeto denoté FUTURE TIME:. i $ I 2R
) A i . . 8a Miyerkoles / on Wegdnesday \ : ' . -
SR B . 'sa Hulyo / in July - : o ) . !
) \ 1 sa daywa pang oras / 1in two more hours . N ,
o 5, 6. Sa is also used with the associate marker ku or the object marker it to
. ” make up phrases called SPATIAL RELATORS:;
- W ¢ . * &
= . : ‘ ga ibabaw it lamesa /-.on top of the table . . .
: . B D . sa pihak it bukid- / on the other side of the mountain . '

- 8a tabok it kalye / across the street . ‘ !

.

s

. "6, VERBAL CENTERS are probably the most important aspect of Aklanon gram-
. mar. ‘For one reason, because Aklanon verbs are so very different from those of Eng—
i ' i lish or any Western language. For andther, because verbs are the ‘most importiant part

4 i . of any utterance. One cannot speak long in sentences which hgve no vexbs. Verbs are B
/ : presenb—-really or imphed--in almost every utterance.™ o e
P Aklanon verbs are idiomatmally quite different from those of English In Enghsh
N ; ¢

e i we are used to thinking of three attributes in verbs: e

-~ . ~ . . - Y
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@) ‘TENSE -- which relates verbs to the actual time when
they happen: : .
. : present: "I buy" -, "
. pasts ] bought"
\ future:.  "Iwill buy”

(2) MODE -~ which gramniar teachers nsua:lly discugsed under
"helping verbs” such as "might, can, could, sho d" and so on.

(3) VOICE -- which\‘ggémmar teachers usually d\xvide intd:

S
. .. active: "I bought the bread." '
~ passive: "The bread was bought by me. "

PR

In Aklanbn, however, one must get used to thinking of different attributes in verbs:

() ASPECTF ~ which tells whe\the_r an action has begin or not, or .
whether it got finished or not, aqamot always with some clear di-
vision into present, past or future. v

‘e

v

* N . ! 4
(2) MODE -« which tells whether an action.is actual or\merely :
possible: ’ ‘ ’

actual; "Ibuild houses." [ga]
possible: "I can build houses.™ [ka) )

v

N

or whether an actién is intentional, accidental or obligatory:

mten%nalz "I tore up the paper."
accidental: '"THe paper [accidentally] got torn."
obligatory: "Tear up the paper. " .[command forin}

(3) FOCUS -~ which is ar{ idiom of the language whereby one can
* talk about or stress any basic gentence element; associdte,‘object, :

.
actor, or referent. . . - .

‘Let us take up a point by point discussion o.f each of t};eée verbal elements.:

A ASPECT IN AKLANON 1s not intended to tell time, but rather to indicate the degree
to which an action is completed, It is'often coincidental that Visayan aspect fornis sbem .
to match English tense forms, though there are also some striking diﬁer@%a. For
example, nag- shows that an action was hegun and completed; in both logic and meaning

it parallels the simple English past tense: nagbakae / bought. However, the naga-. form *
denotes that an action was begun but was not completed.-' Sometimes it parallels the Eng*
lich present progressive or simple present tenge: nagabakae / is buying, buys; but it

can al'so parallel the Eng}ish past progressive tensg, as in:’ ‘

~

Pag-ab6t nana sa tindahan, nagabakde aké it tinapay. / When
he arrived at the market, I was buying bread.
. . I
It could also be used to signify a continuing action in future time, as in:

Makahuhuya' kon umabét imaw ag naéakaon kami. / It would be so
- embarrassing if he were to arrive and we would be eating. ~

Because of these differences, it is necessary to discuss the Aklanon forlsxs one by

b . ~15=
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one and give all their c%nn,otntions and denotations in English, Please bear withlus if

. we use unfamiliarp terminology [like “imperfective" or "conditioned") because the forms .

. ho other time indicator occurs, then the imperfective can be taken to describe/an ac~

AN

AL . & HABITUAL AcTION— -
' Nagapangisda' kamo adlaw-adlaw? / Do you fish every day? . -
Permi ako nagakaon it humay. / I always eat rice, - Y
i K . €:0 3 .
" AL3 acCo ING OR PROGRESSIVE ACTION ,in the past or futdrd time:
Pagfab6t nana, nagaeabd kami sa sub4!, /.When he arrived, we =~ .
re washing at the river.  [progressive action in past] |
M ' kon pagsue6d pana nagakanta eon kitd, / It would be nice
when he comes in we will already be singing. [continuing future
R action] C -

" Very often the Aptative prefixes

themselves are unfamiliar and represent brand new elements of grammar, not at all

taken in English grammars, It is hoped that the exgmples will clarify what the[techni-
cal jargon represents. ¢ - . . )

. N .
. A,L , THE IMPERFECTIVE [naga—-, gina~] shows that an action has|begun
but that it-ig not yet completed. The actual time of the action is not clear in tHe verb
itself, since it usually depends on other time indicators in the clause or sentefce. If

.

tion in the present. . The imperfective has three connotations in'Englls}: N
Al,1. a PRESENT or CURRENT>ACTION— '

v

Nagapanindahfn sanda makarén, / They ere marketing now,
Nagapaﬁabas aké. /I am on my way to Nabas.
Nagalﬁca?on‘ pa sanda. / ‘They are still eating, A

A,2, THE PERFECTIVE ['fxagq,l-, gin--~] shows that an action has begun, and
that it s completed, It ig para.uél to the simple-past tense of English: .

T Nagsimba kami kahapon, /.We went to chirch yesterday”
A Ginbaligya* nanda ro andang bagdy, / They sold their house.

.
[

[naka~m-, kina---, na-~~] are used with the particle

eon to show that an action is already finished or recgntly'ﬁnished, (see B2, 3).

has not yet begun,

-

A,3. THE FUTURE {maga~—, ma~--, j-i-, ~—-on, ---an] shows that an action
but that it is expected to begin, It has three connotations in English:

~

A3,L a FUTURE OR ANTICIPATES ACTION-- - B
Mapalibanaw aké. / I will wash up.

Mauli*ka? / Will you go home? o “’//—\ )

. Dbaligya' pa nimo ra? / Will you still sell thig? Lo

- A8,2. .2 LIMITED OR DETERMINED ACTION féllowing such verb determiners
or particles as: < , ' : :

) bago / before, prior to’
[V. det] } basi' ¥ maybe, -perhaps

basta' / provided that, so leng'as  * '
., kon / if; when, whenever - v

- 16~ ‘ : : )
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The connotatlons will )depena th'en on the particle 'used:

- o
. Basi' mahueog ka. / You might fall,
* . Basta' maapas kamé, mauna lang kamt. / So»long as you wﬂl
" come later, we'll just go ahead. - !
Pwede nakon mabilin rd akong dinaed? / May I’Ieave my things here? —
A3, 3. POLITE COMMANDS OR EXHORTATIONS’-‘
Mos, matan-aw, kit4-it sine. / Come on, let's go see a movie,
Limpyohdn mo anay rq aparadér. / First clean out the cabinet,
Itad mo anay kakon don. / Please give-that to me,

A,4. THE DEPENDENT FORM of the,verb is roughly euivalent to the English

infinitive. It follows sertain particles, such as:
[V. det]

—-—

’

-

4P

mayad / it would be good to, ..
dapat / should; it would be best to.” .
< naila'/ like to...; wantto,.> s
Cn : . naanad / used to...; accustomed to...
. s kinahangean / must is necessaryto...

Naila' aké mag-adto sa Amerika, /1 would hike fo go to America.’
N Dapat nga ikdw magkangay'kana. / You should invite him,

Kinahangean nga ako mag-obra kara.?/ I must do this,

Naanad eon ako magsigarilyo. / I'm already used to smoking,

These iyurpreviously discussed aspects refer to positive statements, :that is,
statemer.ts of fact that do not.have any negati¥e particl®s irt them. Whenqver aneg- ’
ative gets into an Aklaton sentende, the grammar changes considerably, particu.anly
in the object Jfocuses. It is important to look at the three different types of negatwe
or conditioned aspects used with indi’ and ow4!', .

A,5. THE PRESENT CONDITIONED OR NEG%E;FORM [Bas~w, gim~=#} is

used when certain question particles [such as gjin, ’o] or the’ negative owa' ‘occur .
in the ‘clause or séntence and denote present timé or habitual actjon:-

Owd' kam{ gabaligyat itlog adlaw~-adlaw, / We ‘don*t eggs every day.
Ow4' nakon gibake4’ rp simising, ginatan—ay 'eang. / I'm not buying

the ring, I'm just Tooking at,it. . SN
sitn nimo ‘gieabhi ro umog;:: / Where do you wash the dirty laundry. .

*+ .A,6. THE PAST CONDITIONED OR‘ NEGATIVE FOR ——— pag--—#] is

used when certain question particles or the negative owa' occur in the sentence and
denote past time:

~

Owdr aké 'nng-iﬂto kahapon. / 1 didntt go yésterday. ' .
Owd4' ron nakon paghambaed. / I didn't say that. - -
Sifn nana igbutang ro kwarta? / Where did he put the money?

A,7. THE FUTURE QONDITIONED OR NEGATIVE FORM [mag---, pag—--—#]
is used when gertain Questionjparticles or the negative indi' occur inthe clause and
denote future time: o

Indi' aké magpati, / I won* believe [that).
*  Basi' anang igbaligya’ ro baeay: / He might sell 4he house.

» .17-“ ‘. "*‘7
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. " Indi* naph pagbake6n ro baeoe.” / He won't buy the salted fish. .
|~ 4,8 Thereis a final verb form,often described’as a PARTICIPLE L f
" . which {8 a common Visayan idl'om. It has two -important uses:
f' A8,1, Tt can show past tlme or completed action in dependent clauses: - g
e * Pag-ab6t ni Tatay, mapanaw dayon kit4. ’/ V@en Daddy comes, ‘ :
¢ ., thenwe'll leave. - . ‘Y.
.. ’ Pagkakaon namon, umabét o, bisita. / When we had ﬂnished - *
" eating the visitor arrived. Sy e L . Y.
- A8 2 1t is also commcnly used to make gerunds or verbal nouna . L
) pagbasa reading. ., e - 4o p
. pagsueat writing o ' ‘@ l o oo )
- paghambae speaking oL . L 4
. pagkaon food, edibles | o, & - : -
. . .
* ' B. ‘MODE is the second basic attribute of Aklanon ver!gg. Whereas mode is usua.l.ly
- ghown in English by the '"helping verbs" [can, should, shall, will, may] Visayan'verbs
have mode right in ‘the very affixes axtached to the root word: There are-four basic -»
modes imAldgon. - ~ . . a -~ .
. o . oy .
* 5 . BL THE 'SIMPLE MODE stateg the s1mp1e fact or occurrence pf an actibn, L .
.~ whether it odburred or did not occur. + A1l the nine aspects just discussed are in the ' Y.
simple mode. Note the various aspect'preiixe'é in differexﬂ’ focuses, and how the g- - -
occurs to show the s1mpIe mode: . . .
, imperfective nagai- | ginai T : ’io
" .-+ perfective- . nags-- _re..  gife—. - T
’ fuwre =~ =~ <" maga-- =, " paga-- Lo ¥
dependent/cond. . mag—' % v pag--# U .
B,2. THE ABILITY OR APTATIVE MQDE states the possibﬂity of an action,
auch like the *can" or "could" heloing verbs of Ebglish, Instead of having some ning - .
L different agpect forms, the ability mode only has two basic forms, based-¢n the prefix P
]Ea--- [although the othek focuses can eyidence tip to four, based on ]ha--} L .
" naki— . . (could), expressing past Hme [REAL] .
maka-— - (can), expreqsing présent or future time [UNREAL] . i
« The English translaﬁons of "could” or "can" do not always apply to these forms since o
they have more connotations than those forms of English.,"ﬁome of the ideas (hat can - - - v
be expressed with the ability mode in Aklanon aze: e LA :
:}\/ . B2,1. It can express the idea of the English modals “can" oP'could" 1n the sense . .
of physically being capable or able of doing sometning\ v . o -~y
" Makaeangoy ka? / Can you swim? : A )
.~ OwA'im4w nakadaca kar6n tungdd nga mabug-at. / He couldix't N
cdrry that since it was [too] heavy, © <~ 4 . . ‘e .
\ Binarfl im4w 8a siki, ogaling makatiking eon man iméw, / He -t
® - waa shot in the leg, however now he can walk aghln 3 . X
) L LN ?
- * * 5 \\ - .
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B2,%. ‘It can express the meaning "have an opportunity to do" or "succeed in
doin 1, .
. g . -  Nakapasir aké.sa itksamin. /1 succeeded in passing the exam.
W Makatuén pa aké ay may eskolarsip. "/ 1 still have an opportunity
to study sifite I have a scholarship. N

B2,3. The prefix naka--- is quite often. used with the particle eon to denote
recent perfectivity as expressed by Ehe English-helping verbs "have'' or "has":

Nskakita' eon kame it padrino? / Have you a.lready found a sponsor ?
s o o . Naleakaon eon sanda? / Have they eaten yet?
%’Y:fm&?@n*m\ - o .7 NakA@o ka eon sa Bagyo? / Have you a.lready gone to Baguio?

f{ﬂ’f s g"::,,. e r . B2,4, The aptaﬁve can also express gome degree of acciaenta.hty, eit.her uninten-

Sl 3 . tional or coincidental: ¢ ‘ .

4 SR IR Ané ro nakamansasku eambong k6? / What [accidenta.lly] staified
3 my shirt?
Basi' makasubeang kamo it mueto sa daean. / You might [coinciden-
tally] meet a ghost on the road.
Nakasakdy aké sa dyip nga indi' paadto sa Tangaean. / T [accidentally]
got on a jeep that wasn't bound for Tanga.la.n

B,3. THE HAPPENSTANGE MODE ({with the prefix hi-—-] states thah an
action takes place by happenstance or chance:

Basi' hiadto ka? / Might you get a chance to go?.

Sifn hidadakpi ro‘isda’ kuqdi' sa ba-ba'? / Where else might * «
,one catch a fish but by the ‘mouth? [Aklanon maxim] i

Maeak4! hikit-an, maeumé hilipatan. / Seldom seen, easily

4 Y £

B,4.. THE IMPERATIVE OR COMMAND MODE expresses a co mand or an
‘order. As in.English, the true command form doeg not express the supject "you'. Us-
ually only the verb and the ob]ect or indirect object are expressed. H Wever, the 1m-

“perative mode brings us ahead in our discussion.since an undeystandi

i essentza.l. Bnefly put, there are four types of command forms dependi
or topic of the sentence. If dne is talking about: the actor, the inst
objéct, Yor the referent,then one of four imperative forms must be ¢

- 4B4,1, FOCUS ON THE ACTOR--
. Bakde it tinapay. / Buy some bread.,
_ Paghipos anay kamo. / Please be quiet

7

the table. [focus on instrument] g .
Butangdn don sa aparad6r, / Put that in the cabinet]'

B}
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. Bakef aké it sacwae. / Buy'me [a’pair of] trousers. ‘[rcfcrent} . .
Obrahf aké it singsing. / Make a ring for me, " [veferqdnt] /
' Eabh{ ro eambong, / Wash the dress. {focus on object) !
Bayari ring utang../ Pay‘your debt, (focus on ohject] _—
LS * \ . . i
C. GENERAL EXPLANATION OF FOCUS. : e
Wheyhings happen in,the world, they do not happen glone. They are relative to ' T

~ -

many factors. Any adtion is not'merely related to itself in terms of the vogabulary
used to describe ity For example, kabn' or eat cdn never happen by itself. The . :
process of eating happens: ’ . - {' .

‘ [
N

. 7 - at acertain TIME: perhaps in the morning (then we have 1
‘the, special term "breakfast" or “pamahaw" to describe it), at o i

N noontime ("lunch" or 'ilabas"), or in the evening ("supper" or .
"{hapor'). Becausevatt-actions -happen in time something in ‘. Co
every sentence must indicate time. We have seen how Aklan

‘e /. ASPECT can handle time situations to some degreé, p'ai:tipu N ) : :
larly with the help of other time words, *© - ‘ .

: # > in acertain PLACE QR LOCATION: perhaps we eat in | :
, : the dinfng room or the kitchen, at a picnic, or at the beach, ' s .
+ - The place of an action.ig not always’said, but it is always un- }

L)
~ with a definite ACTOR: perhaps you or I am eating, per- N
haps Jose or Maria, or maybe a man or a cfitd or a kitten. ' S
We have seen how Aklanon has pronouns, special markers,
for common nduns or the names of persons or pets. .
. = with a definite OBJECT: perhaps rice, meat, vegetables, \

bread or candy. * - - T

~ with sbme sort of INSTRUMENT: one eats.with one's hands,

or else with a spoon or fork; we also use plates and bowls.

Still other verbs have other SITUATIONAL .DETAILS, expressed or iﬁlplied, ﬁéh_‘
a8 indirect objects, beneficiaries, causes, dgents, causers and so on. h f

In Aklfmon', the speaker may discuss any one of the situational details he wishes to,
The idiom of the dialect thert forces him to choose any one of four basic focuses: he ° -
must make the situational detail he so cha\é‘ses-the topic of the sentence-~then the -k
verb and all the other sentence elements'm?n{gree with it. This is precisely the
whole idea of FOCUS. Focus is an agreement, relationship which consists of a verb :
form and related function-marked phrases that reyeal. the-emphasis patterns of the .
. Speaker, It isan agreement relationship because the entire construction is bound L. R
together in grammatical refationship to itgelf, independent of any other forms outside - )
of the construction, . and the various elemepts of the construction are tightly tied to-
_—gether. The elements of the VERBAL CENTER in Aklanon aré universally:
1, atopic phrase~~which could be any situational role; .
2, a verb—-with its@roper focus affixes depending on the situational fole . o
represented in the topic phrdse; - oo

« . ‘ .
* . 3. other relafeq associate, object or referent phrases-marked according® )
to the situational roles they represent, giving one or more of the situational details,
< . , . .
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S . CHART: Situational Détails in Focus and Non-Focus Consfructions— . '
T TS R A ~ -
RS " | SITUATIONAL "FOCUS |  IN-FOCUS . NON-FOCUS - o
e |DETAIL/ROLE USED FUNCTION FUNCTION "
Ao - T —_— . .
e D " ACTORS: C— | o \
e L - actor Actor topic associate . .-
. L Bo) - agent Object #1 ° 2 topic . referent .
" g ¢ -~ causer - V Actor topic associate
- E N ASSOCIATES: R - N
- t - inStrument , Instrument |/* topic . _associate
.~ companion Instrument topic , ~ associate
‘ x: - " reason -Instrument | %opic associate S
E /- , - . indirect reason Referent topic {prep] referent -
¥ o [
4, - “|coaLs: - ) , ’ :
3 - direct object Object #-3 .topic \ ﬁepends_ oh jdiom
. k . ) [RV1, P object {indefinite) , .
. - . & ' Rv2, ° . associate [definite]
' 9 . or RV3] referent [names,
. B ) 4. . ' Pronouns, dem, ) R
' ’ = conveyed object | Object #2 topic ) associate
- . = partial object Object #3 topic . referent
REFERENTS: - - LS s o
e 8 ., = o beneficiary Referent topic para - referent
s - benefaction - Instrument topic . para - Yeferer-
g 4 ' - . location/place Referent topic . referent _
. . = indirect object | Referent ", topic referent L.
1 TIME: . o oo
) " - past _ . xx xx assocfate ku
V) - ‘present ° Instrument, topic object it .
. - - ERtuctuve Instrument topic . referent sa :
*, * . . .‘{ ) .
. g B Refer to the following chart for the verb forms used in each respective focus,
' ' A - J’Refer to thg GRAMMAR‘, pPpP. 76-95, 141-54, 157-63. for a more gbmplete .
. b explanation’ bf all of thege functions andterms, B
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N s CHART OF VERBAL INFLECTION IN ALL FOCUSES. Not il of these affixes
L r can be used with gvery verb root. Please consult the explanation of the varidus
it i clasges of Regular Verbs (RVI-RV9)-in the next unit. < -
2 "- rt. . .. . . . - ‘
o ‘ - - (Subjective) - =~ F O C U S - - - (Obj.ctive) - = - .
et ea ACTOR _ INSTRUMENT OBJECT. _* REFERENT " '
T Docr Object #2 Object #1 .  Object #3-
e sll | SMPLE MODE - { ., |- 5 ' -
- | IMPERFECTIVE .| ma)gad-- | gina-m’ gina~--# |  ging-moar?
EAEEEN N { PERFECTIVE nag--« gin-—~7 gin-—-# gin---an . ’
. ) E}’{PEQ“I‘ED - manog--- " inog--=- . -¢V;--on -gVy-car | .
o ¥ FUSURE maga--< 1(ga)~=-, (paga)=---on (paga)---an
: DEPENDENT - mag~-- S T, --~cn ——wan | :
- o PRES.COND. ~ , ‘Zamm— gi-=(an) glmna glomni
N : PAST COND. - mag-s- pag---an . pag---a pag;-‘-i -
P fIUT C(?ND. ’ mag--- ig——- pag---on pag---an
e, PARTICIPLE. . pag--- . A
-ABILITY MODE" ~ * ‘ ‘ : g
- REAL - naka~-- | kina--- - 4 ~ngha~--# naha~--an ;
o UNREAL maka--x ka-—- | ma@aje--# | mafsa)---an '
‘ PARTICIPLE - - pagka-— ' T .. - .
: o |HARPENSTANCE * | . ; , , - B
e, REAL | @a)hi--- | @ajhi--- (a)il-==# | -(na)hi-—-ax |-
25 g s . v * N
e UNREAL (ma)hi--- .| (ma)hi-~= (ma)hiz-~# ¢ | (ma)hi--~an
: . . o ‘ . : @
. PARTICIPLE : - | paghi - . - )
. ' |MPERATIVE . SO R
L COMMAND q pag--- ---an -~-a ! --i .
S S - -ume- fomm, = :
' & ) mag‘“ 3 .
. untal — S & - - « :
.o Consult the gramnfar, page 95- for 'a more complete list. . )
;: - 22 -
o= ! :\:': ..r / 1 N -
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C,l. THE ACTOR FOCUS stresses or ma.keg the actor or doer of the action ¢
' the focal point of the sentence. It is most frequéntly used E
in questions, except those aboﬁt oné and what he is doing: " .
Siin ka gaagto? / Where are you going?
n -*  Ham-an nag-intra ka sa Piyskor? / Whydid you join the Peace Corps ?
. .. .Kapn-o ka mag-ab6t? / When did you arrive?
I Hin-uno sanda mauli'? / When will they réturn?
° “in almost-all answers or statements,about oneself or another, ‘particularly about
' ﬂthat one is doing . . .
. Nagabasz tmdw, / He is reading. -’ P S
Nakaobra eon aké ku repért. / ¥ a.lready did the report. o .
. — *  Mafiogsimba sanda. / They plan to go to church. s
. or generany in sentences where the verb and the doer are the point of emphasis: < ’
. e - .« . Kanta it mabaskog. / Sing loudly. 5. °‘
) - Z . Kaon it may4dd. / Eatwell. . ° .
ST MR ° : Makaeangoy ka? / Can you swim? .
e ) S I . ) Antigo ka magiuk4r it piano?/ Do you kgow how to play the piano?
e A . | ' " C,2. THE OBJECT FOCUS #l is used: . .

. '_ . to stress the direct object of those verbs belongnig‘ tofthe first class [see next umt] ' .
. 3 ‘ ' . Ginabakde ko ro'baboy. / Iam buying the pig. : Rl
e . y ° - Bue-on ko ra. -/ - tgke this L

3 - ’ whenever the, d1rect object or ‘goal of the verb (RVI) is a definite or expliclt thing:
N I ', . h ! Gineaha' nana ro karne, / He cooked the meat. o .
. - Daeha ron. / Bring that. ) .
- ’ N -
T, - R questxons about wl:at one is doing, particularly when ano represents the direct IR
o . ] . .’ . .« object and the verb root isRVl ' .
' " ' Ané6 ro imong g-ma'basa? / What-are you readmg? "
: . . Ané ring: ginausoy? / What are you loqking for? : .
) L s Ané ring bue-on? / What will you take? , .
.o, ’ ° w, .in commands using RV1 roots where the direct object is the most ‘sengibl¢ item to * *
o4 ) . stress or-talk about: - 'é
. e o - Pritoharoka.me. / Fry themeat. Lt . s
4 T . L Dacha ron kay Nanay, / Brmg that to Momma.‘ g a
2. : * . Hueat4 ak6, / Wait f6r me. . . ) e
. . -
. LA e, T inmestions about who, particularily when sin-o represents the direc-t object a.nd
- .‘\,, o theverbrootisRVI ‘ .
A \ " S Sin-o ring ginansoy? / Whom are you looking for? ‘ s L
& : ' ) Sin-o ro anéang hueatdn? / Whom will they wait for? ° T
e - o - . : L .
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X . connected discourse when the object of the action is alré%ady stated or known . N
Pt . -Kato anay nakakita' ako it sambatong pispis, binaril ko, Y B
L i i ~ o linaha' ko, kinaon ko. / Once upon a time I saw a bixd; I ) Y
W;.;W«: o S © - shotit, cooked it, andate it. . . . -
e » .. Bue-a anay'ro tueun-an sa lamesa. Dachon mo kay Rese, ~ S
mg 2% . ' . -
8 Mmﬁ ‘ . 2y basahon kuno nana. / Please get thé.book on the table ~
. . . and bring it to Rene since he said he will read it, * . PO o
::w «W:M,. ,, " Altogether, gome six difierent uses for the OBJECT FOCUS have been outl!ned. - ~
T R _ These usesdo not onlyapply to  Object Focus #1, but to any verb which takes ah object. " e
bl “"gggf'f”‘m b, : . Howéver, not all verbs that have direct _objects or goals can be cbnjugateg according
aEp o *“E - to the forms for Object Focus #l. Some verbs stressing their goals must follow the
¢ AT : 2 conjugatipn: of Object Focus #2 or #3, depending on the idiom of the dialect. Note this v
) N in the next two explanations (C,3 and C, 4, and also in the next unit under the explan- .
e . ation of ‘Regular verbs. . s . ’ v
V C, ‘. THE INSTRUMENT FOCUS 01‘ OBJECT FOCUS #2 ig used idiomatically N
ot " - to stress the direct object of those verbs b’eiongmg to RV2 [the second verb class).
. s R . Hence, the uses parallel those outlined just previously under Object Focus #l:, .
. E B ) * Ginabaligya' ko ro baboy. / Iam Selling the pig. . . N ’ . ¢
N, \ L Itago' ko ra. / 11 put this away.. , .
- . . , Ibutﬁng na ron sa lamesa. /' He will put that on'the table. .
' Ané ring gma.hambae? / What are you gaying? : .o
* . _ An6ring itao? / What will you give' . .
4 Hatd4n im4w sa baedy. / Accompany him home
. ’ - - Sugirdn do balita'. / Tell the news. . ) B .
. , - ? Sin-o ro gmaeubong? / Who is bemg bumed? o . s
. .o The same forms of this focus are used to show the INSTRUMENTS OF AN ACTION: \ .
¢ g h . ‘Ro kwarta fbakde ko it gaging. / I'll use the money to buy bananas
. . - . Isuedt mo re lapis ngard. /, Write with this pencil. LT
i Ro anwang ikaarado sa eanas. / Tlns caral;ao can be uged for’ ) <"
. %4 Yo " plowing the field, - _ T Y
i e Ieab4 mo ro sabén nga "Tide" / Use the Tide soap for lanndering ' '
& 'C, 4. THE REFERENT FOCUS “or_ OBJECT FOCUS #3. is used idiomatica].ly .o v,
*.  tostress the direct object of those verbg belonging to RV3 [the third verb class] and
A { also RV4 [the fourth verb class] The uses pa.rallel those outlined previously under " o
. H Object Focus #1: : * . - e '
! # .
T Ginabantayn ko ro kwarta. / I am watching the money. ] .
- B . ' Bisitahi kami permi.. / Always visit us. o “
- i ’ ’ Ané ring ginabayaran? / What are you paying for? - ... .. . oL
) - B ... Sin-oraa ginkaila-an? / Whom did he dourt? - ) ' :
. ™
. . e R . The same forms of tﬁs focus are uséd to show the REFERENTS OF AN ACTION par- . ’
T f> ticularly the indirect objects, the beheficiaries,v or the locations: ¢
. i T " Obr:bt aks it repért. /~Make a'report for me.
. : £ ) Partihi imaw ku'ffensya. / Share the inheritance with him
o } ' Manil:" v¢ g ginapaeanvpan / Manlila is where they are headed. . ,
) i v -24a . oL s R . > : 14/;
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" VI. THE BASIC PARTS OF SPEECH IN AKLANON can be outljned as verbs, .

—_ A N AT I
.

]

houns, adjectlves adverbs, functian markers and particles. A detailed outline of
themrelating to the abbreviations used in this*dictionary would be useful

RV1

RV2

RV4

'RV

A. REGULAR VERBS

AllL

Al 2,

s

-

+ ALl 3,

Al 4.

A.1,5.

{G. 90-92] However a revised tneatme.nt-

- Vérbs of°Class I are transitive; when taking a direct object
unemphaslzed it or ku are used, emphasized with OF#1; they

can show mstruments with ku or IF; referents are shown

with sa or RF.

Example roots: ba}cae, daeé(h), pirito(h), btbbe huedt, in6m.

Basic forms:
FUTURE: bakeon, daehon, pintohon,

| -
ue-on, hgeaton, imnon %

COMMAND: bakea, dasha, piritcha, bue—& hueat4, imna

See Chart for Object Focus #1 on page 22.

~

Verbs of Class 2 are transitive; when taking a direct object un- N
emphasized ku is.usually used, emphasized with OF#2; they oo
can show mstruments with ku or IF refepents are shown with -

3
sa‘or RF,

- ’

Example roots: baligya', eubdng, butﬁng, hat6d, pildk, sdgid.

Basic forms:
FUTURE:

ibaligya', ieubdng, 1butﬁ.ng, ihat6d, ipildk, isﬁgld. -
COMMA.ND baligya-4n, eﬁbngan, butangﬁn hatdan etc.

Verbs of Class 3 are transitive; they may show a direct object

with either it or sa,

Basic forms:

emphasxzed w1th OF#3 sometimes instru-
ments, can be shown with ku or IF; ‘Teferents are shown with sa.
or RF. Example roots eaba(h), hdgas, buy6t bantag, Gpak.

FUTURE; eabhan hugasan bdytan, bantaydn, upidkan
COMMAND efbhi, hugdsi, bdyti] bantayi, upﬁkx S

",

Verbs™of Class 4 are also trangitive, but they onﬂy show a direct '

-~

object with sa sa, emphasized with OF#3. They do: ‘not take instru-
ments generally; referents are shown witha $a or.RF.
Exaqple roots: lingkod, eubdg, hibaydg, haré’, sakay

Basic forms: .o

- FUTURE: lmgkordn edgban, hibiygan, haro-4g, sdkyan
COMMAND: lingkori, etgbi, h1béyg1, ha.ro—l saky'l

Verbs of Class 5 are basically transitive, but the"direct object is,
generally unstated and bound up with thé meamng of the verb. The
* AF is generally the oply conjugation,’ though sometimes RF can be"

used to show locations or other referents,

~§

sa, when unemphasized.

Example roots: bong, béysbol, midyong, sigarilyo, kanta(h), siot.
Many dxstg}butlve verbs fit intd this verh class: pangisda’, pangahoy,
. pangamdyo', pangaméti, pamuténg, etc.

-
-
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A.L,€,

AL7.

A 1,8,

A, CAUSATIVE VERBS

Verbs of Class 6 are intransitive verbs of motion (or semetimes

state of being) and usually do not exprels any location, The AF
is genemlly the only conjugation’ used, /though sometimes instru- -

ments or referents occur in or out of focus constructions.
Example roots: aringking, alagwa, dae

P

, baktas, panaw.,

Verbs of Class 7 are-inanimate and intrangitive. They are set T

apart grammatically from'other verb classes because the pronoun

. forms andthe si/ganday forms can never be used with these
verbs. AF is generally used; the RF or sa phyases show various
locations or referents.. These verbs are often used in causative k
Jpa- constructiong (CV), to show a persen's causing of such an

inanimate. action.

Example roots ueaa bukae 116g, agw-asdw, daedgdug, igpat.

L

V4

bs of Cflass-B -are intransitive and always have plural doers.

TheNare grammatlcally get apart from other verb classes because

they can never be used with any singular actor or doer; hence the
singular pronouns (ako, ikaw, imaw) and the si marker can never ..
be used with-these verbs--they must a.lways describe the action of *

two-or more subjects. °’

Example roots Imaw, angglséd, sugﬂanon, saeabtanan, kasundé6'.

Verbs of Class 9 are intransitive verbs of motion which contain the

Jocation or place of the action or motion within the root,
they are made up of the ]pa- idiomatic motion preflx. AF only.

Generally

Example roots: paNsbas, paKalibo, paeapit, paeay6', tabulif,

A. 2,0,

?

[G. 89-105]

s

Any verb root can be made into a causative by the simple addition
of the Jpa~ postpositive prefix, ‘signifying that instead of doing an
action, a person has the action done by soinecne elgse. Instead of
~ a direct actor, then, there is 4 causer., Three idiomatic English
equivalents are: "let, have, make" with psychological overtones.
- Certain grammatical changes take place, making the causatives
much easier to handle than the Regular Verbs. Instead of nine con- .
jugations, there is only one. AF signifies the causer, IF the object
or ingtrument, OF the dagent, an RFsany referents,
Sometimes causatives are not p dictable i ‘their English transla- *
. tions because English has a separate verb root:

kaon / eat
sayod know
kita® ee, .ﬁnd
daed(h) / bring
dumdum / think
hueam? / borrow
tam=is / sweet

vy Loy
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‘pakaon / feed

pasayod / notify

pakitat / demonstrate, show

ﬁadae&(h) / send
padumdura / remind
pahueam / lend
patam~is / sweeten
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: . ,
® .- . A, DISTRIBUTIVE VER‘BS (G.106-08] _ ‘

DV A, 3,0, Most verb roots can be made into a distributive by the simple ad- .

- dition of the Jpan g- prepositive prefix (with 4ccompany1ng consonant
‘ reduction), The distributive denotes that in some way or another ‘.
the action or the object of the action is distributed or spread.out in
. time or in quantity, or that the action involves a process of geveral
¢ R activities or actions: - Ve

e T ' . asawa panggsawa / go through the process of getf-
e e RN I o e ' ting married (courtship and all)
RS : * rtinda(h) . panindahan / go marketing ) .
R L simba(h) panimba(h) / worship v
v tad . panao#/ give several things .
® kuto * panghinguté / take lice from hair °
e . kahoy * pangah6y. / gather wood . < .
: - - hueog panghueog ;/ drop several things: °* . |
‘ ' . bakde . pamakde / go shopping; buy many things |
. _kita! ©*' pangita! / eamalivmk .

»

‘
iriézng PR A
W =

3 )
.0 N " A STATIVE VERBS [G 120-29] However, arevised treatment-- / -

T g ST1 A.4,1.  Stative verbs of Cldss 1 describe most internal feelings and em
‘ -t 3 s - ) tions. They are conjugated according to the forms of Ob]ect F .
. . 4 ) L #1 in all aspects, however they have Actor Focus. meaning, - j »
5 B ' Co Example roots: gutdm, duy6g, gdoy, ﬁhaw, dslah), hidlaw. :
A o T 8T2 A. 4,2 Stative verbs of Class 2'descr1§'e' intérnal feelings, emotions, and
. ; ST " physical conditions., They are only%onjugated according to the
. . forms of the Aptative and Happenstance of Object Focus #1, in
° . TN . effect only having the prefixes: na, nia, hi, ha. |
’ ' ' C ‘ Example roots: -4kig, hadlok, tla', mddla’, matdy, tdwo,. tﬁeog L.

3 ST3 A.4,3.  Stative verbs of Class 3 are generally intraniltive and inanimate .
E B .. and describe accidental happenings. They only have the conjuga-~ Y
, , . tion of the Aptative and Happenstance o¢f Object Focus #1. ) "R B

g { R Examplé roots: bukd!, gisi', hum.é.n sé.mad, wasdk, pusd’ '

e "human body. They generally have Object Focus # forms hutewith
object focus or passive meshings. They are consmered stative
verbs because the roots are not generally conjutzated with AF forms.

—Example roots: bdlag, pdling, ‘sakit, nina(h), patdy, kita', sfp-ox.

|
~ | - ST4 A4,4 Stative verbs of this class describe physical-afftictfbns to/of the . . 1
|

v
Juds B 1

. . G . 8T5 A.4,5. Stative verbs of Class 5 des'cribe internal reactions or psychologi- t
v N <\ - : cal states derived from external phenomena. Whenever a person
o is made to think of or feel the effect of some experience, any verb
R ! ' . root can be conjugated according to this form, as well as many noun
g : ) and adjective roots. .The.idiom is very, very common in Aklanon;
7 yet idiomatic English gquivalents are ha.rd to find or transldte, ‘The

fra

. : ~ »\“’:‘, . 14 . e 27 -
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REC.v

conjugation of Class 5 is identical to that of Referent Focus
[see page 22]. Some examples of the use of these idloms are:

Nabastvsan ako ku imong ginhambae, / Iwas “
grossed out by what you said.
‘Natam-isan ako klkdulsi / Ifmmd the candy
extremely sweet, ™ . >
Naeayo-an ako ku biyahi.. / I felt the distance
of the journey. _
Naduea-an ako it kwarta. / I suffered the loss
of some money. .
+Nawad-an sanda it unga'. / They suffered the
loss of a child, J N

A.4,6. Many verbs can have the jtag- preﬁx to describe a feeling of
or for, or an urge to do something : .
Natag—ihi' ako, ./ Ifeel like urinating,

Natagsaot sanda. /- They feel like dancing, '
Natandiho' imaw, / He has to move his bowels.
Natapdiho! :

.

. T
[ * .

A. VERBS OF RELATIONSHIP. [G.111-12]

A.5,0. . Many words describing a relationship can be prefixed with

mag~ or nag- : . PN
. Mag~amigo sanda. /‘They are friends. CE e
° ’ Mag-igkampod kita. / We' are cousins.

Nagkilaea eon kami. / We were already introduced. "
s These verbs have a plural form with the -g 1~ infix desc{ibing
s the relationship-of three or more:
- Pild kamong magmaeanghod? / How many brothers and
sisters do you have?
y . Magbaeata! sandang lima. '/ Those five are related.

\ .
A. VERBS OF RECIPROCALITY [G.113] Lo
A.6,0, Certain roots'have the nakig~ /makig- or nakipag_ ~/makipag-

.- prefixes to denote reciprocal or mutual action: ‘
Gusto ko makipagkilaea kimo. / I would like to get ac-
r quainted with-you. -
* Nakigsatsat fmaw sz among sugilanon. / He jbined us
. : in our conversation, -

Py
3

-

B. MARKERS show and give function to words,in senten¢es. They are
the basic building blocks in constructing meanin sentences. * Markers
are the particles that make.a-noun a noun in Aklanon, and they also make

it stand for what it is meant to stand for: topic, associate,. object or re~ , ¢

ferent. [G.51~52, 774, 87, 90ff 10203, 141-56,:164~68] (D.10-14)

B.1,0. " " The TOPIC MARK&RS- ‘r0/do do are used on common nouns to
' illustrate. the topic or subject matter of a sentence; i/ sa.ndax

s, N ' - 28’-.
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¥ ] -are u‘ with the-names of persons or pets. For examples,
o ' . see page 10. “
Am B.2,0, The ASSOCIATE MARKERS are: ku for common nouns, and

/', ni/nanday [postpositive] er _z/ a.ndax [prepositive] to Jlus-
) trate the unemphasized actor, possessor, instrument or’con-
comitant of an action. For examples see pages 11-12,

Om _ .B.3,0. . The OBJECT MARKER it .is used on common nouns to il-
lustrate an indefinite direct object of an action {"a''not “the"].-
" It is also used in parenthetical pronoun constructions, and to
unite adverbs to verbs For exmﬁples, see pages 12-13

~

Rm B.4,0. The REFERENT MARKERS are: sa for common nouns, "and

kay /kanday for names of persons or pets to illustrate the in-

‘direct obj\se!{ct place, location, beneficiary or othexi-referent of
*. an action, For examples, see pages 13-14, Sa isalso used

in stitemgnts of future time and in phrases called spatial re-

lators, see page 14. .

- Lm | B.50. The LINKING MARKER nga [contracted t6 =ng at the end of
' : words ending in a vowel, glottal stop or n} is used to unite adj- . -

ectives to the. nouns they modify. It is also used to stand for a
relative in expanded clauses, emWent to the Enghsh “that'* or.
o "which** or "who'; {G. 156, 191)° .
. may4d nga tawo / good person = ° ’
limpyong kwarto / [a] clean room
baedy n nga gin-obrd nanda / house which which they built

si Jestis g@ﬂmgé‘—m—?fhﬂ%/—kmwho—was“ﬂre child
of Mary - AR R ~

Em  B.6,0. The ENUMERATIVE MARKER ka.isused after any number A
or question of quantity [Rl_l_&] and b before the noun: It's presence
S ' is not obligatory, although it is often used: [G.190] -

daywdng ka unga® / twb children » . |
pild ka kilometros / how many kilometers
. * ¥
_ C. NOUNS AND SUBSTANTIVES
n C.-l,O.; COMMON NOUNS 'in Aklanon are, of over forty-two sorts as
. described in the GRAMMAR [G. 133-40}, grouped into 8 classes ,

-Pm C.1,1. PLURALITY is ex'pressed in Aklanon by s1mp1y msertmg the

particle. mangd (Abr: mga) between the marker and the foun
. 4, itself: [G.131] -
pl - mga isda’ / fishes

.
I ‘

. 'mga tawo’ /' ‘people;’ persons
$ mga kahoy / ‘trees :
pro C.2,0. 'PRONOUNS are of several classes, depending on their function.
“They aré based on interpersonal orientation: speaker speaker—

listener, listener?and other. [G 157-60]

o129 - e
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TOPIC PRONOUNS function in topic position in place of topic

noun slots. borms and examples are on page 10. [G 157-58]
ASSOCIATE PRONOUNS function in either.prepositive or post~
positive associate position in place of associate n slots, Forms
and examples are on page 12. * [G.158-60] % ’
REFERENT PRONOUNS function in referent position in place of
referent noun slots. Forms and examples are gﬁ'n on page 14.°

{G. 160] i .

,0. - DEMONSTRATIVES are of several classes, depending on their
function. They are pronoun forms based on the deictic adverbs:
. fya, una’, inha', idto. [G.161-63; 185-87]
T/dem C.3,L TOPIC DEMONSTRATIVES function in topic position in place of
' topic noun glots, Forms and examples aré on page 11. {G.161]
A/dem .C.3,2. ASSOCIATE DEMONSTRATIVES function in postpositive pasition.
: il Forms and examples are on page 12. [G.163) )
A/dec C.3,2* ASSOCIATE DEICTICS furiction in postpositive position, acting™
L . as adjectives. Forms and examples are on page 11. {G. 162] |
R/d'em C.3,3. REFERENT DEMONSTRATI\)‘ES function, ﬁl"ﬁ:eferent positxon
‘ in place of referent noun slots,. Forms and examples are given,
on page 14, [G. 163}
D. ADJECTIVES -* v
adj D.1,0. ADJECTIVES are of some twelve sorts [G.170-72]. '
D.1,1. © Adjectives can be inflected for some SIX DEGREES: p sitive,
diminuative, relative, intensive, comparative and superlative.
[G.172-74] These two latter degrees involve some rather com-
plex grammatical constructions gue to the fact that they can'be-
. come centers of syntactic or grammatical constructions. (G.176£f}

E. ADVERBS AND ADVERBIALS

E.], 0. ADVERBS in Aklanon are usually drawn from the ad]ectxve class
. and linked to the verb they m modify with it. However, certain time
and*manner wordsmre"”“ dverbs by definition: masunsun, permi,
hin-aga, hinduna', makaron, adlaw~adlaw, tigdaywa, tiglima.
E.2,0. DEIéTICS are described as location words m'Aklanon, they are:
- iya, una', inha!, idto, These forms can grow into’ many other
. .parts of speech: verbs {ariya, aruna', arinha', adto], time
- words [makaron, hinduna', kaina, kato anay] and the already
d listed demonstratives (C.3,1~ 3). [G.-185-87]

E.2,L° LOCATIVES are based on the simple deictic forms: rikard,
rikarén, "rikan4', rikaté.  [G.186] [D.14] *

. _OTHER FUNCTION WORDS AND PARTICLES '

F

F.1,0. THE QUESTION PARTICLES existmg’aany forms: [G.192-94]

F.1,1 NOMINALS: sin-o, anyo, nanyo, kanyo [for personal names]
" an6é, nano [for common nouns]

F.},2. VERBAL INTERROGATORS “an6, alin

1
1

T e300~
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Neg

conj’

V. det

N. det

A, det

prep

intj

R R R R R

F.1,3." ADVERBIAL INTERROGATORS: kan-o, hjn-uno [timel:
. sifn (place}; ham-an, pam-an, padr:  padlin [minner)
.1,4.\. ADJECTIVAL INTERROGATORS: ‘pild, ikapil4, man-o, mauny,

,0, THE §EGATI'VE PARTICLES are fourin number:,

L. owd' - [pasttime, negative possession] (G. 195)

2. - indi' - {futuretime] |G. 195] -
3. aydw - [negative command] [G. 196] 3
.2,4. buké6n - [negating adjective, nouns, and descriptiue statements] )
S~ [G. 195]

2
2
2
.2
2

’ ’ W
F.3,0. THE DISCOURSE PARTICLES are crucial to meamngful and
idiomatic Aklanon speech. They give color--without interfering  ° ce
with' function. To the extent that they give color-or add meaning °
they are adverbial. They have definite slots where theyfit into ,
the grammar of the sentence: some precede the word or phrase -
they oolor, some must immediateky’ follow the word or phrase
they color [enclitics], and some come at the very end of the e
. clause or sentence ([tags]. [G 199—209] . 5. L
. Dfazgples of 'such particles dre: ngani gid, abi, anay, man, |,
' eang, haeos, tao, pwede, siguro, ha ho. v

. Y

4 |
F. 4,0, CONJUNCTIVES are linkers of a sort, but mst’ead of lmkmg sim- n |
ple words together in modifier fashion they link together sentence 1

elements in a way and meam,ng all their own. There are two types

of conjunctions in Aklanon:* . ¥ \ «

- coordinating: ag, ukon, apang, pero, ogalmg, ay. .) . .

- subordinating: busa', pati', intonsis, da.l;.xl tungod, zetc, . "

|

< [}

F.5;0. - DETERMINERS are particles that occur w1t,h or before certain 3¢

phrases to clarify the exact meaning’ or location of the phrase
bang6d, hanung6d, glkan hasta, tubtub,,maeapit maeayo', etc.

« parts of speech: " LT
F.5,1. VERB DETERMINERS are used to identify ang, moch.fy verbs. Some - .
forms and exa.mples werefgrven ‘on pages 16-17, {G. 58] . |

F.5,2." NOUN DETERMINERS are used to identify and mark out nouns;> "
Almost any adjective form is a noun determiner, {G.132] e Y o
F,5,3. ADJECTIVE DETERMINERS are used to rq\upplement or qualify adJ- . ;
ectives: bukoniit..., masyado nga..., sofranga... [G.175] * 8w
F.6,0. PRE ONAL EL’EMENTS are particles preceding referent : |
-

' F.7,0. INTERJECTIONS are words or phrases expressi the emotion or N

sentiment of the speaker; they are not grammati alty relatedeto any
other part of the utterdnce in which theysoceur: - sus, linti', kabatas, -

ar6y, . sday, hagad pa, kabaypa, etc. ' . ..

F.8,0. The TRANSFORMATION PRODUCT is hay and is used to show
the predicate or "mews" of a sentence. It Lsually occurs when the - -
word order puts the topic of the sentence before the =predxcate, as

inc "Imaw@_ax presidente, " ("He is apremdent iy {G 197 2
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svidences some eight types of sound changes ['morpl;ophbnem
heavily on one's‘ability to.quickly trace or 'jdentiﬁy a2’ root'word. [For 2 more complete

b going from a Toot, word to various members of the ward range,
)
1

g_i hld VI! “THE CASE .OF THE MISSING LINKS" -~ MORPHOPHONE

As mentioned previously, (Unit'IV), in order to find a particular woird's root or
base 'it is sometimes important to understand th®types of changes that occur when * )

-

MIC CHANGE

“"All in all, Aklanon
ic reduction] which weigh

s remponrtien treatment, refer G.38-49) S,
b e . B , . R i
o b “?!& . . +1. VOWEL LOSS. mkeepin%*with the general tendency to have-two syllable

words, very often 2 vowel in the middleof the [laste] syllable of a root word gets

‘.

PR LT dropped when suffixes are added: ) . ‘
e ; ' ‘ FORM _ - . ROOT . ' :
A " e g ' S ¢ ' P O N » [ [,
; . *. * sakyan ¢ sakdy - . . .
t‘ phtyon‘ * patdy .
: i e * nagaktan sakit . -
B : N ; bakeon T hakde .
. N § Co \ ‘ tawga : T tawdg -
A \ Lo nalisdan | lis6d °
;: ) ' hugdan . hdgod
. 0 N kanyogan * niyég
. _ ot - 2, VOWEL C%E «Whenever a ﬁn\al vowel i open [that is, whenever it is
- X B not followed by the glettal stop or.an (h) sound] and receives a suffix itis liable to
~ ) change. Each vowel.in-Aklanon changes in-a different way: | ’
- ' . Ja/ changes to /-/ [the Flottal stop): . Y
- " pangasaw-on, asawa 2
. : ginmgtsan - matd .
s \ *. . mabinaeak-odi - baeaka ‘-
, : | - bilisad-on™ « - - . bisaea -
. " . - /i/ changesTo /y/: ' S e ‘r‘w ‘
® \q' ¥ ‘ ag!an ?-g;l_ Y .
B p . , nasikyan *  ° siki . -
; . ‘- ilityan - i, e 0 *
“ * ‘nahaeabyan <" = eabl
R 5 .- - /o/ cHangestd /w/: I .
» ) ’ .. katubwan tub6
L e . - ' ' kababatwan ° hat6 < 7 s
s - ‘ o karugyan T, dugé” .
. . i S taw-i . tad )
! . T, “ e . . . .
.. . 3. ME1ATHESIS is u Lig ! refor the changing or*switching avound gf two cotim
sonant sownle.  Very often thg;g.u consonant sounds-8f the last syllable of a rooi word
. . . ‘(namely the first consonant and the last one] $witch position. This switenis alvays
- o accompanied by vowel loss - (sée l): ° - . N
~ p - . o o )
» - v“ ~ s
. - - - 32 - -
i -
. + : N
. 5 ¢ 4 ) .
J s TR y - R * — vi»
‘ [] . Rt St e A % 21, w b4 = AL S 22 s »
. 1 ‘ [ ’ - "
* . ] . X . .
" . ’ . s R ’ m ’*
fl R 'c N -
- L =~ 0\ — 3 8 * Ve

i
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: / bukid ‘
bayad C
eubid
tahod . | .
“sayod .
L4
. 4,2, /d/ sometimes chﬁges to /r/ at the beginning of a root word
- * “
' —  pardyaw . dédyaw
‘kﬁyggn T duge . ///////
e W o - a
4 /d/ can also change to )'l( on occasion: <t :
~ ", sugilanon \\ . sugid y ‘ \
B ‘ bilidlon \\\ bilid . s . . .
B ) " 4,4, "e" /¢/ cha.nges to 1/ \ﬁzen in the environment of an /i/, as w1th the =~
¢ lina-ga’ A, ea-ga' ) v
‘ linahég ™~  \  eah6g . \ )
’ _— . linumot . N\ eumot PP
. o linakdan \ eakad T
s R . linurpan \ gurép _
2 ) g ¢
5. ASSIMILATION is the change of the /ng/ L.nd to either /m/ [before the . '
/b,p/ sounds] or to /n/ [before the /d,t,s,1,v,y/ so ds]. With any vowel-or the %
. other consonants, the /ng/ remains the same. Note
. - N 9 ~
-~ : sambato _
) sambilog R sang bi\Log
. : pandiho® pang diha! _
L . - v pandulsi - pang dulst ° '
@ f ——— kisinwead kasing tue'\g .
« saifilation s not a common veeurs cnse in Akl moa |l is ver y comnton in Tagalog— |
or Pilipine).  However, it is importay to under stand lhesc changes in order tounder-
stind the process of consonint reduction, cxplained below. . ) -
. ’ . & . \ ‘s
. . A : N
- ~ ’ = b 33 - “\\ * ) -*
" ' I ° hd . ‘\
» . Al — . \
’ 7 , 4 \ s
" . "\ A ) l.:
. . ! ) ..3 vee et . T .
Q . - ' E . ¢ = . - . e
L ~ “s b ) ) - - B ~
.ERIC o )
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6. CONSONANT REDUCTION involvesboth assimilation (seé 5 above}and
then the loss of the first consonant of the root word.

- ‘-

The process follows the same

 'rules as given for assimilation, that is, /ng/ changes to /n/ or /m/ on certain oc-

casitms. Consonant reduction is very, very frequent in Aklanon, parti‘cularly ‘with ¢
the )pang- distributive prefix and its mang-/nang- ‘forms as well, ) - .
pamahaw . pang bahaw :
. _ pamasyar pang pasyar . ¢
pamatay pang patay s
panumdum __ ’ pang dumdum
. panabas '’ pang tabas )
A . panimba (h) pang simba (h) T ‘ : Y
pangalisod pag_g_ka.lisod e .
' « pangisda’ pagg__}sda' . Nt
Ny pangobra(h) pang 'obra(h) \ .

1. CONTRACTIO\' is another form of consonat loss--the fusion of severa.l

The words tanan-tanan and adlaw-adlaw seem to be exceptions to the idlea of les,sen—

‘lhg the quality of the root word.

discussed on pages §-9,

°

8 2. The other forms of reduplicatjgn, [Clvl, Nvl and g\rl] have already been

]

~———, . s -

Prad

' 1
words or sounds, particularly in the general flow of speech Many dnstances of ) b //
contraction occur in A}Janon . e

- ¢ e
/n/ is often !los.t at the end of words, particularly when followed by the it o .
marker or the ligature nga; the game is true for t}}e glottal stop /°/ or "~ ‘ e -
‘ 0 bukot bukon it A ,
: . 7 owat - owa'it | - ! -
ham-~at mawron ham-~an it mawron “ ' \
eon it ana eot-.a L.
o . naimponat masunod naimpon it-masunod
. . e - akong kalisdanan akon r.ga kalisdanan , 0
_;M . ;"/,_,,—/’ ‘tanang tawo(h)© tanan nga tawo(hy oL
o 4: \ N - ] . . abong u.ngal ) abol nga u.ngaf N Q"\ V-
- batang eaeaki- .- bata'nga eaeaki o ) s _ \
! 7 2, An ent1re group of contractions center on the five pFindiple function markers -
th n be found under their proper entry-- rang, ring, daa, kang, king, ‘sing, etc. v
8. REDUPLICATION is the process of repeating part or all of the root word. - .
, 8,1. TOTAL REDUPLICATION OF THE ROGT WORD generally denotes 2 lessening.
!, of the quaiity in the root word: _ . - '
tawo-tawo / puppet’ [from tawo / person. man} ' '
~ * baeay-baeay / doll house ([from baeay / h -use] ' .
< v init-init / warm [from thit / h%t] . co

- a

~ , '

<

~ . - g
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VIIL . CONVENTIONS FOR SPELLING THE AKLANON DIALECT L. *

The followmg obserxations have been followed by the authors in determining the spel-

ling of the entries in this dictionax%l\ny new words not included as of. yet in thls book
» should be spelled actording ta these observations. :

In determining the over: /spelllng of the Aklanon dialect, there should be two
guiding principles. The f 5t and most important is that all words shoul? Le spblled
the way they are pronounced. The second principle relates to those words whigh are

_ not spelled the way they are pronounced; all foreign %wirnames [names of people,
. _.places, steamships, buildings, etc. ] should be spelled atcording to the spelling of
the foreign language unless there is definitely a2 native version.

: The spelling conventions outlined here are in accordance with a bulletin issued by
«  the Institute of the National Language, dated February 28, 1962, entitled "Guiding Prin~

.

ciples for a nationally uniform orthography of all Ph111pp1ne languages and dialects." .

- A, LETTERS--OUR TOOLS FOR WRITIN G. The nai‘.ive AklaxLon alphabet con~

sists of the following letters~- - .-
. . "VOWELS: a { o u o
- ' s CONSQNANTS: b k & e [fricative g] g
' ) " h 'l mn ng p.r 8 S
~t w. y = [medial glot:tal stop}

\ B

All native words should be spelled employing these letters. Even words borrowed from

Spanish or English but definitely used natively should be spelled with’these letters.. The

vowel "e'\should only be used in those Spanish ox English words where it is clearly pro-
\ hounhced or sounded by the majority of Aklanén speakers {as in*'relo, pwede, sige'’..

The following rules should be noted: 4 hd
1L "k" must be used instead of "e! in all natiye WOrd§ and even in vernaculanzed
versions of foreign words: "ako, ikaw, kamo,” kinahangean, okra, Kalibo, kurae";
2. "e" is used to represent a consonant sound {the voiced velar fricative], but also the
vowel sound /ef. If Me appears in an environment with a vowel it will be lgnown and .
., pronounced as the consonant: ‘baeay, saeamat, paeay, sueay, eati, kueon; eagari'.
« I Me" appears in an environment with, a consonant, then it will” be known and pronounced
as the-vowel: "pwede, babaye, yelo, Edna, pangadye, kalye, pexmi, Edgar".* The tra-
/c-l;t?onal spelling of a few word§ m:_vause some confusion; however they should only be
memorized since they are.o ew
. These words could be vernacylarizéd, howevér. so many are spelling them m this way

~

number "maestra,smaestrg, bueno, puedé". '

that change at this point is not feasible . -3 ;

3. All Aklanon diphthongs are spelled with "w" or "y" and some vowel sound rather ;

than with the junction of two vowels, Thus it should be "aw', not "ao". ~Eximples of

this scrt of spelling include: "may, baybay, adlaw,’ awasg, isiw, baboy, uyon, pu)&?

waea, wdlig, yabi, yelo, tiya, tiyo, etc."

‘4. When two'vowels do happen to appear together, they are réad indiwdually [because
\the glottal stop is understood to occur between them] as in: "huo, buot, snn anunuo, ‘

bail, tuo, tao, taob, pait, baog, euoy, ete." + ° v

The foreign letters adopted into and used in Aklanon Bpelling are-- “

Y -

C2Z2XVJFRNLLQU CH SH '
These letters a!re only used in spemng proper names as mentioned above A simple

. .
“ -t
. - -3~ . .
. - >
. . . . ’
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spelling rule based on Aklanon grammar “could be made: Coe

s*+Words that could be marked with ro [hence, common nouns] should be’ qullcd
with the native letters;” wbereas words that could be Tharked with si Jﬁcnce, proper

. names) “shoald be spened with t.he letters of the' language they are ‘taken from.‘“

B, BASIC AKLANON SPELL‘ENG RULES, Apart froim the rules about the use
_ of the nativc and fortign letters as just presented, there ard only two other thinga that
. hdve Ppresented pr roblems ifi the spelling of Aklanon."

'Bl. THE "O"- "U" SPELLING RULES call for a distinction between affixes
and root words, Please confer with Unit IV, pages 7-9. There are five simple rules "
for the spelling of 0" or "u". ¢ p o
Bl,l, ALL AFFIXES have fixed spellings. Note that reduplications are spelled - .
according to the-lettets ‘that are reduplicated (sée pages 8-9): <
‘. . A __Bbumt —ﬂ.lﬂog s- .
sumuéod -bue-on o
‘tambubuyog . kabubut-on . .
anunuo . ‘pabububit’ |
makaeueuoy _  tagbueinga '
mahueuyon Ty makabueusog\ .

Bi 2 ALL ROOT. WORDS OF ONE SYLLABLE are. spelledwihh "o", ag in:
ko -hoe ron kros & -

EXCEPTION the marker ku is spelled this way to differenuate it from the pronoun -
*form ko: '"baeay ko" /my house, "baeay ku pari" / the pnest's house. ~

Bl,3. ROOT WORDS THAT CONSIST OF IDENTICALLY REDUPLICATED SY LLA.BLES‘
SHOULD HAVE EACH SYLLABLE SPELLED THE SAME WAY, as in: "lolo, tonton,
bo-bo.','suksuk bukbuk, Us-us, kuku; tungtung, alisoso, sumsuman, alibutbut". R

-
Bl,4. ROOT WORDS OF TWO OR-MORE SYLLABLES have "o" in the final syllable, -

and "u" in the second last syllable, and then alternate in this manner tbereafter ["o"

. fn the third last syllable, "u" in the fourth ldast]. Examples: "tubi', sueod,,

puso', likod; agod, pueos, tanom, kotikot, komusta, abogado, buecbungsod, baeos

REMEMBER that this applies-to root words, not tHe prefixes or affixes attached to them:

mo

-

* "tagipugo-on, kabubut-on, Sueugo-on,» sumueunod, feun-an, kaean-oncn, etc." ROOT
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‘WORDS AND AFFIXES EACH FOLLOW THEIR OWN SPE LL]NG RULES.

“ B2 THE USE OF THE DASH "-" can be outlined in two gimple rules: -

B2,1. The "-" is used to show an internal glottal stop beforé or after a consonant: -
"man-q, sin-o, gae-om, bué-on, an-om, kin-on, bo-bo',, us-us, bi-bi’, ba~ba', etc.™
The dask is always used ‘togﬁparate a prefix ending in.a consonant from a root word
beginning with-a vowel:. "manog-itlog, nag-uean, gin-inom, pag-usar, tig-aeani."
B2,2, The n2v jg used to separate reduplicated words of two 6r more syllables:
"tawo-tawo, adlaw-adlaw, baeay-baeay, paino—mo, tanan-ta‘an bueak-~bueak, sige-sige,
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" INVORDER TO USE THIS DICTIONARY WITH- EASE AND TC UNDER- T
STAND THE FULL IMPORT OF: EACH ENTRY, THE READER JS S
'URGED TO HAVE A GOOD UNDERSTANDING'OF THE FOLLOWRIG T

POINTS: . » -

4 - What is the alphabetlca.l order followed in this book‘? : . ;'

. [See page 2 ] . . : . . Do
! What is the root word-of-the word you are looking for? ' ‘
: '[See pages 7-9,, also 32-34, ] . ) . ’ ,

> 0 oo '

H

- What do the 'various abbrevxatlons mean ? . t
. [See the fold-out page on the inside of the back cover. b i . .
- [Consult with ‘the Introduction, pages 4-7. ] -

5 g o

] * - How are the root words hsted and their denvations used in com-

by . mon Aklanon speech?

, K B [Consult the brief' grammar, pages 10-31.] ._ . o
=« R [Consult the study's GRAMMAR, Volume One of thJs series. ] ) T

) N ) Anyon.e who wishes to obtam more information pbout THE STUDY OF . . ¢
‘ - THE AKLANON DJALECT 'or who can supply additional information, criti-
" cism or comments concerned with the nature of this work should contact N N
E: I any of the authors at the followmg addresses ' : . - .
v N Prof; Vlcente Salas Reyes _ Mr. Nicolas L. Prado oo
Kalibo, Aklan, Phlhppmes . Kalibo, Aklan, Philippines e
. CK-107 o K-107 . 2T
y 3 . Mr. R. David Zorc . : )
- : : : "1826 Sheridan Road ' ¢ h -
A - . . ) North Chicago, Illinois - 1Ty .
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The first 1etter of the native Aklanon alphabet
representing the low central unrounded vawel
/a/. [G.26)

a (Dp) ~ Atag particle expressing ‘annoyance; "ach"
o " Linti' kamd, a. / Oh, darn you.
. Indf' t4kon, a. / Iwill not, ach.
QO - a (intj) . »An exclamation of discovery, "ah" {with hxl,h
o . o > intonation] "
---a (sfx) Suffix a&géhed to: (1) verbs of OF#1 to express .
. a command:
g ) ‘Kén-2a ro séging / Eat the banana.- =
. Baked ron.- / Buy that. ,
¢ (2) words after the mterrogatwes sifn or ﬂg '
o N i to make them part of a single phrase:
o ) g Anéng adldwa makarén? / What day is it today?
} : . Sifng lat4ha ron? / Which can is that? -
ST A - ab4 (h) (R%) to get/climb up on one's back - ,
9 - < paabd (CV) to carry on one's back . ° T
. v Pagbha aké. / Carry me on your, back.
; . ab4(h) (intj) An exclamation expressing strong dxsbehef -
. 4 : ; uReauy;n "Ahqk go on!"
' 4b-ab (@®RVT) . - to flare up, grow, get bigger ([fire]
abak4(h) [Sp] () abaca fibres, Manila hemp. Musa textiles.
. E K : [Syn: lindbag] .
dbak-4bak (RVT) to be abundant, be in abundances
-~ - ‘ . Nagdébak-4bak ro binga ku mafs. / The ‘ N
. - corn crop is abundant.
¥ -~ abak4da(h) () alphabet. : name of first grade textbook !
3 - abdc (RV1) ‘to afford  [Syn: saréng) A
' E K T o Indi' aké kaabde karén. / I can't afford it.
- < I "abaedng (n) [tubercule] taro. ' Golocasia esculenta
% ’ ¥ . ‘ '[Syn: gdbij ,
abdga(h) () shoulder(s)+
a « ‘abiga (RV1) . to take responsxblhty, shoulder, take o /
a6 > . Sin-o ro gaabidga ku trabdho ngarén? :
L - . Who will take on that icb? ’
: R : abghong () _ [shell fish] . .
P | abantko(h) [Sp) (@) fan' .[Syn: kdbkab] : : *
- ¥ 1 .0 abaniko (RV4) to fan , .
- . - - ab4no(h) (Sp1 () large cigar a .
: ¢ 30 ab an'ti (h) [Sp] RVE) to go ahead, advance, go forward
o . . [Opp: -atrds] . ) N
. 3 gbénti (RV3) to endiite;“put up with ‘. -
.‘ #bang ~ ‘RV3) to gbstruct, block, hinder waylay, ambush
A . RS EE . ) -
% . B i "
. N S . A |
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-abangdy.: @ .- [fem—- ?‘lth broad Rods] . s
abat Rvy " fo be atfractive {posscgs thtxes which attract // .
L " other pegsons or things]; befriend [freely, with- . N
L  out 1nv1tatxonj . .

- Ginaabdt To bmgka it guy6m / The cake is
attracting qnts.
Si Evelyn gin-abdt’ ku«&nang‘ mga ami o /

) . k Evelvn was approached by all her frién "
ab4dw (intj) wow, gosh, oh [expression of 1mazement] . .
dbay [Tag]-() ., *sponsor- [at wedding or- b:rptxsm] [Syn: spénsor] "
‘4biT™ (Dp) . - . Particle used in excuses or explanations; "but" '
. ’ "well" 'because" o > . |
o +. . Pfm-an owd' ka rtina’ k'tlf’i" .Masakit gbi' . - . 3!
L -+ aK6. /Why weren't you there last night ?.. o
; . : Wéll I was sick. S s
- : 4 abi¢h) (Dp) ' . "Gimme" '‘Come on." [requesting particle] - » ‘
A \ o Abf anay ron. /* First give it {to me]. B <o
L .. : ® .« Abi, pabastha dk6 karén. / Come on, let me
R ‘ read that. ) t. 3i
i . . ‘4bi-4dbi(h) (RV3) - to, welcome,/entertmn ) .0 ‘ .
PR © ’ maabi-abithon tdj) hospxtable,, friendly . ' e x
3 abyan (n) friend ) ‘ )
‘ . abil (adj) [vul] half-castrated, having onl\ one testlcle . ) f’*f
§, . abenturar [Sp] (RVG) to, ddventure, go on an adventure ", . . |
3 ‘abenturera (n) , adventurer [female], adventuress . ? :
\}; abenturero. - (n) adventurer [male], ’ o
b abiriya [Sh](ST3) .  to.get stalled, break down [car] b
- abiso(h) [Sp] (m),” * note, notice . _ . Lo
. ) 3 ' abiso (RV3) / to notify, inform - : :
o - g abn6rmal [Eng (adj) abnormal, out of the ordinary . C3
. . dbo', [O2k] /(n) ) great grandfather [Cf: unda] _ KN
K abé(h») @ ‘®RV1) - ash(es); tomake ashes’ . Co. i
FRR - - abuhén ‘(adj) gréy, gray; ashen color (ed) '
“ . -3 .’ kaabohan (n) a place totally covered with ashes - et fy
e . X ab6! (adj) myich, many, a lot of [refering to things whxch T
" I | L e \ cdn be counted or entimerated] \ . )
- SR . abb' RV T to mcreasi make/become greater (in supfly or '
- . FEEE EER B number]
W4, A °// kaabo-4n (n) - most; the majority . , 3 ’
v e / makiab6' (adj) _ fond of plenty, used to alot ’ - -
I BN pakaabé+ (CV) ‘to consider as plenty- [even if only a'few] S
< . - abokddo {Sp] (n) [tree,fruit] avocado. Persea americ¢ana Mill.
e ;o _abog4do [Sp] @) . lawyer, advocate [Syn: manandbang) .
o 1 « abogdr (RV1) tosentreat; counsel” o, .. oL,
s . L e cons g B
, / w . ) ‘ . il ‘ v - ' ’ T . ] -4
E / ‘ : c . N 7
: , ‘ - ‘
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et . ) J
A T . - -
- v t ; -abundr [Spf RV3) to pay in advance, advance; credit one ] account
o let use without payment
e e aw Gin-abunahn ko ro-imong kueang rit6. / Iad-
SRR s vanced payment-on what you owe there.
T ;\" - ! Ginaabunahfn aké it eugta’ ngard. '/ I'm using
o ) oo _this 1?1(1 without payment.
g [ 3 S ‘abunddo (adj) short,' suffering a loss [on an mvestment]
ORI ‘ : [Syn: alkdnsi]
st abinda (adj) (Sp]  abundant; plentiful  [Cf: bugdna']
BB R abdno(h) ([Sp] @)-  fertilizer % N ot
j*;gf ;:::;:;;—'f‘“ %5 P abtino, (RV3) to fertilize o ‘
. S L ed ¢ . N Abunohi ro imong ean4s. / Fertilize your land.
et e A . . abéng Jpal (CV) . toplay w to; give something in order to ask/get .
L, i gl ' L something in return  [Syn; il6'} - -
\ i © abusdr [Sp] RVI) to abuse, take undue advantage of [Alt: abﬁSo(h)]
y 3 abus4do (adj)’- abusive - :
) . abdso(h) [Sp}] RV1) ‘to abuse, take undue advantage of, . *
. E ' § abusad6r '\(n) ' ahuser; person.who always abuses o
. E _ ab@so. (n) abuse
; 3 - abot () a late-comer to dinner (or any mealy
- - T - ab6t @RV4Y) to arrive, get to one's destmatlon g;éas far as
- ' .o ' - Nakaab6t lang aké6 sa Banga. /.I got as far"as
. Banga:® |
. 4 . . * Hin-uné imdw maabét" / When will he arrive?
N , - abst ®RYVY) to catch up (with/to) :
i . , Haab6t nakon imdw, / I caught up with him. R
A & . S .ab6t man glhépox} {idm] / will catch up Just the
I ’ -t ' same
. b hingabot (RVI) - to ?orce foreclose, be hard on, persecute
COT LT ‘ Ayaw paghingabot¥ si Rey. / Don 't be hard on neys
- - ) ma}uhngaboton (adJ) “"hard", always insisting on getting one's due/way
pa‘tbot..,(CV) N .to expect, hdve expectations
’ i A ) Akong mga gmapaabot kimo. / the thmgs I ex-
i IR - peét of you..
' 10 PR abst (ST1) to be*overcome by, overwhelmed, "bowled over"
. i . . ‘Inab6t imdw ku anang kaakig. / He wag bowled
. T over by his anger.
L % > Naabét aké ku akong kasubé' /lam overcome
A - . ) T with grief. = . %
e aeabéton fadj) moody, shifty, always easﬂy overcome by one's
e ' ‘ emotions or moods
ou - R dbrakaddbra [expr], abracadabra [magical incantatign]
R LT -abrasyéte [Sp] (RVS) to walk zh‘m in arm (together) i
e . ’ : . ( v < - -
w\" i i . —4- |
N A% C . ' . i,
. -~ . {
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“iSp] (RVY)

abridér M . -
Abril [Sp] ()
abrildta {Sp) (n)
d4bsen [Eng] ‘(adj)
dbtik (RV1y
. kagptik (@)
masbtik (adj)
abyador (Sp] ()
. - 4byan [Oak] (n)
akdb (@RVI).
madkab (adj)
dk-ak @RV

- . dkad (RV])
" # akde-akde [Bkd]()
L: akde-akdé (RVT)
akdsya(h).[Sp] ()
Akedn [Oak] (n)

Akedn- ‘(n). .
T ) Akedn (n)

e Akednon (n)

3 .inakeanén (RVS5)

»

b B akid (RV3)

~ B dkig
, . kagkig (n)

Y3 makaaedkig- (adj)
o akig (adj)

. " dkig RV3)

1 akin '(n)

. Aquino [Sp] (n)
“~  4ko' (RVI)

(5T2),

Makasdko' * ()
g .« mainako-on ' (adj)
A - ' pangtko’ ®v1) /

40 o i 4 '.1 E3 ot o
w "’”f ‘ s
. .

" abridildta {Sp.corj (m) ¢

*“friend

to’open  (upy_ - "
Abrih§,ro bintdnal, / Open up the wmdow

"ecan opener, bottle opencr; . opener

opener, bottlc opener [Alt: abnlata]

April [Mhe fourth month of the year]

can opener, bottle opener . ) -

absent  [Sp:- palta} [Akl pae-at]

to_get faster, speedup *

agility, cleverness, dexterity, qu1ckness

quick dexterous, accurate, clever, "sharp'

pilot,” aviator

{Cf: abi-abi] [Sp: amigo]

to take for gneself, grab (land, possessxons]

greedy, always taking for oneself [Cf: hakog]

to-detach, separate, take apart/off .
ind{* thadk-ak / won't come apart, inseparable
Ak-4ka ron. / Take that off.

to dig “(into; around for), excavate; go through

bubble(s) [of boiling water; in rapids of river]

to bubble, boil [said of water or liquids]

|[tree] acacia, raintree. Samanea saman.
Paradise [legendary, place of no troubles]. [Nab]

the. pronnce ‘of Aklan @

the ‘Aklan River '

. an Aklanon, inhabitant of the provmce of Aklan-
. to Spe

Aklanon K

Inakéanén nga hdmbae / the Aklanon language
to gang up on/against; join forces agamst

Gin-akir4n. aké nanda. / They ganged up on me
to be angry, be furious (at) ’

‘Nagkig imdw kékon. / She's angry at me.

anger, furor, fury, rage

‘- angering, infuriating, ‘eausing one to get angry
angry ° R
to scold ' * - \
(fish} . °’ v

barrio of Ibajay {Alt: Escuala] /Akino(h)/
to assume Tesponsibility, take upon oneself;
avow; claim as one's own; admit {guilt]
Indi' im4w mag-4ko* ku dnang mga saea' /
He won't admit his mistakes. :
Redeemer, God .
responsible, always owmﬁg up to one' s faulté
to proxmse

N

.
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aké (T/pro)
. 4kon (A/pro)

dkop Jma[ (adj) «

- aksidénti. [Sp] )
“aksénto (h) [Sp.cor]

aksé’nf:o RV4)

- 4ktor [Eng].n)
aktris (Eng] @ -
Addn [Sp] @
Adventista- (m

- ddgaw (n) Py

A

adh’ektibo [Sp] ()
_ adélpa (n) 3
" - B ddlaw () - -
) Co . _ inddlaw (adj)
" . adlaw-adlaw- (adv)
tingddlaw ()

" 4dlos Jma[ (ad))

] ) \ administrasyén
" ‘ . 4dngan (adj)
. ] . . adé6bo¢(h) {Sp] (@ -

adébo (RV1)

. / Tt

. oo . aduddeay f(n)
- ’ Adéng (o)

- adéy [Lib] (expr)

2 A ‘4dto ‘(RV4)

- c ‘ " adtfnan ()

o L .. paidto (GV) "

o . ' " 4dwing (RVI)
3 . adyi' ]pang[ RVS)
N R

'~ pangadyi-an (n)
e - pangadyi-on (@)

- N _ »”
: S WFheg - AL
o gacii A33 i

'’ my, mine; I

_ [earth worm--very large]

L ' o
¥

1 [G.157-58) [D.10}. .

(G. 158-59] [D.12]
ékon nga ginbakde / what1 bought
dkong baeay '/ my house

greedy, selfish -

accident

accent, stress [Alt: asento(l)]

-actor _ [Cf:  drtista] .
aCﬁe‘;s.‘ [Cf: .artista)
Adam [Cf: Eva)
a member of the Seventh Day Adventist rehgmn
(tree~-medicinalj’ Premna odbrata Blanco v
{Alt: atgaw] - F A
adjective {g'rammaixcal term]
[pink ﬂower--:olean&er] Nerium indicum
day; sun. [Cf: buean]
daily
daily, evety day
,sunny season, dry season [Syn tigsilildk)
[Opp: tingdean, /tig-uetiean]
windy, stormy [weather]; strong [breeze]
ma4dlos nga babiyi [idm] / frivolous grl
administration-
“hard to kindle [wood]

o '

" adobo {food cooked in vmegar-garhc prep,ration

until dry, then fried) . .
~to adobo, cook by the adobo‘method o
Adob6ha ro manék. / Adobo the chicken.
[CE: eagd] o
Adam [Alt: Ad4n] [Cf: Eva] - ,
"Oh darn" [expression of frustrationj
to go (to), goto see [Alt: agto] [Ci:
destination; someplace togo.
May adtGnan pa aké. / I still have someplace
. to go. - .
to send; have [someone] go.- - ceoe d
Paadiina imdw sa C4piz. / Have him go to Capiz.
to look back (at), tuin one's head am

idto]

to pray N ¢
' Gapangadyi! s4nda nga mag—ue&n / They are
praying for rain. T
prayer book' - ) . . °
prayer . Co ) . 4
- 43 -
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. ‘ adyoe {Sp] (ntj) "Godd‘"bye."" |expression of farewell or leave ta-

S ) ' ’ king, but usually only before a long journcy)
_ | [Cf: Mapdnaw eon aké.} .
. aeday- (adj - ‘bad, poor [harvest, catch) [Alt: ayday]
s oo . * Komusts ring umd?. .. Aeday gid. / How was
SR . : your harvest?.. Very poor.
SRR s deabthig @) {tree]
S : hnd deak @@®RV1) to distil [any alcohol or a.lcohohc beverage]
- ol Aegika ro nipa'. */ Distil the nipa [wine}. L
deam (BVG) : , to get smarter, become intelligent, . get wise(ry -
£ " kadeam () - +  intelligence, basic mental abihty, wisdom,, know-
}ngf b"\bﬂwb»":{:—b\?ﬁ . - T ledge
ML RS . kaaeaman () Wisdom, ° Stience, Intelligence .
-~ i : kinadeam (d) one's personal wisdom, acquired mtelhgence .
R " mafeam (adj) intelligent, bright, smart, wise, "sharp"
L . padeam’ [Oak] (intj) farewell, solong [expression of leave taking}
. . . + -pageam (CV) to mform advise [Syn: pa(h.l) sayod]
e o ) pakiaeam (RV3) to intrude, interfere with °
oL - deam-34eaim (RV3) tocpnsole, appease -
N . . ‘T de air (ST4) {to have a physical reaction of salivation or even
. . E ‘ blood rushing to one's head due to eating foo n?aﬁy—
T , ‘sweets or an extremely sweet taste] °
v aeaxi.' (ST5) . < to find cloying :
t B - Naaednan akd ku dugés. /1 found the honey
K . ‘ " very cloying.
o - ‘makaaedean (adj) .= cloying e ;T

ae an g-éeang (adj) unfit, -half-way, half-baked in omplete irrégu-
. lar [having both elements of good and bad] .
Keang-deaftg ro dnang deam. */ His knowledge’
“isa 11tt1e rough at the edges. [1dm]
' : Keang-deang ro 4nang pagbisita kdmon. /-His
<, o visits with us are irxegular [at an ungodly hour]
' - . ?agemg-éemg (bw to.tarry, spend time, while away time’
‘ . . Iya aké mapadeang-deang ay owd! e6t-3, it saeak™
. . . v ‘ yﬁn /'l just while away sdm> time here since
3 . there is no transportatmn N
N ae an g- deang (prep) with respect to, in consideration of because of/
4. ) Indi' ak6é magméeay kéna feang-deang sa fnang
. S s - . pagkatdwo../ I won't scoldhm because o is
. . X = : (igh] status.| . ° L

°

<

- | aeanghflan [Sp) @) [tree, blossoni--used for makmgperfume]
Cananga odorata . A -

, LA ’ .
& N . ° .
> : ~ -44- C.
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PR .*, aeangdy (RV1) . . tosimmer, cook food slow1y~[over low heat] o




o

. aeokdit

.aedgsok ()

. aeopisan (n)
.aeosiman ()

- . ag (conj)

.

aedn gon [Tag] (adj) fmmature, too young
’ . to decide. :
deap ([RV3): to sift out [separate husked from unhusked r‘lce]
) _— Aeapt ro bugds. / Sift out the rice.
aedp-ap (). [white fungus on skin] ringworm >
aeap-apon (adj) having ringworm

4eag (RV]) - to twine, windup/around -
deat (RV]) -to salt; ‘make salty . [Syn: asin]
madeat (adjy salty
aedt (n) ) baimb&o basket ~
deaw-4eaw (RV1) fowelcome, entertain ’

to entertain, treat [with food)
eggshell [Syn: tokibaif ftlog]r & :

* [yegetable--libato], Basella rubra L.
[vegetable--hbato] Basella rubra L
{mudfish--medinm sized] [Cf: butét, haeudn]
mole, birthmark ‘ .
dark-colored [spct on skin) y 3 \
to accompeny,, wauk (side by side) with; follow

Aeundégi akd, / Accompany me. »
T . detindog sa ddean. / Follow the road.
kaaeundog (n) companion

. ' owét sdyod nga kaaetindog / bad compamon(s)

[native dessert preparation-~suman vanety]

[Alt: alupi()] - ..

[vine] Tetrastigma harmandii. [Vaf: eapisa.n] .

fherb--grows along bank of river] purslane. -

pangaedw (RV3)
[Bkd] (n)
aebgbat. (n)
aeoghbdti (n)-

ae6m} n)

aeém (adj)
aedndog (RV4)

aeupi(h) ()

d4ga Jmaf (adv)
b Kabfi ma4ga imiw mag-ab6t '/ Last night he

arrived early.
mérning.
very early morning [ahout ¢:00_ a.m. ]
tosga$ up (or) work early in the morning
the follown{g morning [Syn: pagkadga] =
rooster, cock’ (already mature, somewhat old)
[Cf: suebg / young rooster] [Cf: man6k]

- master, overlerd, overseer, *landlord
to serve in a household as'a common worker .
under some overseer or master

~ aggdhon (n)
aga-aga (n)

- 4ga-4ga (RV6)..
mdagdhon (adv)

agdk @

agdeon " (n) .
pangagdeon (RV6)

Portulaca oleracea. .
and o .
early” ' [Syn: temprano] AR ..

Aedngon rq dnang kabubGt-on. / He is too young K

[Alt: haeas] [Syn dhasg] -

*

NN

ool )

Mayad-ayad nga agahon/good morning .

agagédngis (@) [insect-~cicada]- b e
1 - ':ﬂﬂ» " v :
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a chance

’ Q dgam-d4gam (RV1) to have ap opportumty, take advantage
' ¢ Ginadgam-dgam ko nga makahdmbac kfpa. /1 ¢
; : . would like to have a chance to talk to him.
R - . - . Indf' akd kdna magpadgam—é,gam ay bdsi'\kon hi-
i ¢ ' mdeay ak6. / I won't givé him a-chance singe I
rn s ( might be scolded. =
% i dgap (RVY) to give tiine to, doncentrate, think carefully while
.. worlgngl: -~ “ . )
oo~ — o o . Indi' ak¥ maka4gap ku dfro-nga trabaho. / I vé
PN . o too much work to dd to dedicate more time [to P
‘ﬁﬁ{im ::mﬁ%f ) ' ) : 4 job]. Lo . o E ' ' s
o IR - agardy (intj)(Bkd] Expression of dJ.sg'u " give up!" "'Oh heck!" g
B & dgas-dgas (n) (fish} — o
. -

s R R -dgaw (RV]) to grab, take, se1ze, snatch get- {without being
I . . . ' one's dqu \
o Gin-4gaw nédna ro ékong kadunggénan / He got
; Co : {all the] glory due me. « Yoo
) R E padgaw (CV) to throw thmgs for othe;;s to catch , LA o R
p aeagawdn (RV8) to make a scramble.for [in.order to take or get], |
, . ’ seize [in number's]
' dgay @®V7) to ooze, seep (out), comé out slowly [llqmd]
. . % "Nagaagay ro dug6' sa fnang abiga, / - blood’ \
) ~ R is oozing out “of his shoulder :
& : A gha g o @ barrio of Thajay ' . %
Agb aliw’ (n) _ barrio of Ibajay . L
-Ag aliigo~ @ ~ - barrio of Makato'; - - o .
."AgBanawdn. n), barrio of Banga T . co '
Agbandod - (n) o ° sitio of Panjpyasén, Madalag '
. . ) Agbanuod (n) creek in Madalag ATt
M . dghb a‘y ®VY ., ““to put one's arm around another's $houlder
»8 - o aeagbayén (RV8) a’ to put- one another!s arms around each other's
I A - houlder’s . ‘ .
. s e :
- - LA gbukad‘” (n) sitio-of Aguino, Thajay a -
2 I aghdn' (@) “.. mist, hazey fog © ", '
— ; ' cdghoy @), {s%rub—-medemal] Mussaenda phlhpp;ca A Rich.
- - Agkawildn “m» ' - barrio of Lezo
‘ dgda(h): (RVJ,) v to invite, remmd sqmeone of a.n mwtatwn “
1 . ' : (Cf: kanghy)s % . CeL
“ X .‘Agdugayan -.(n) ﬁg‘no of bajay - f&, s 0 P :
- Ageangbon (n) " sitio in Madala.g S . ‘o
',; . ; dghas (RV]) « to fofce oneself; try one's hardest 7’puf one's
A ' best foot forward", do one's best ‘. -
, e , Nag-aghas gid ako it pag—anya / Itried’ my .
‘ e oggry best'to come. - o
R - 5@ - . .
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to pass by, bypass, pass up

! LY. dgi @V ..
) ' ’ ' Haagydn ndmon imdw.. / We passed him by.
l : del (n) - handwriting, script
l ’ Sadya' ra 4gi. / His hapdwriting ig nice.
A
' aeagyan (n) pathway, path;" course
| * padgi (@ system, way of: do{ngg[somethmg] .
. padgi (CV) to let pass, let through %k, ..
'0_ . Padgya imdw. / Let him pass through. .
" agl' (adj) _ effeminate, "qeer",, homosexual - * o
‘ : [Rel: 4sog] S
agihis (n) [seashell--sTpfll]
agthis [idm] (adj) effeminate [Cf: agi!) T
o “agild(hy (Sp] (n) _ eagle v
. agindan (n) : [ﬂy—-large, blue] »
agls-is (n) , dryness of skin, peeling skin
dgiw _ () soot, black smoke deposit [on wall or ceiling]
dgiw RVT) to smudge, blacken with soot (smoke, fire on
. : : . wall or ceiling]
e . agiwon (adj) -sooty, smudged
. Aglipay person belonging to Phlhppme Independent GChurch
- . - founded by Bishop. Grego;uo Aglipay -
q Agmailig @ -- barrio of Libakaw g oo n
Agmailig (), small river in Libakaw\
- agubdy (RV3) to support,- assist in walking [like helping a lame
L ' * man walk]; go with, parallel, not contradict
] ¢ Agubayf ratdng mag'ueang / Help that old man ‘
‘ . : walk, .
S pangagubay [Nab] (n)- adverb [grammatical term)
1 agéd (conj) so, so that, in order to, in order that [Alt: “agdd)
° ' -——§gti imdw agéd him4dla’ ddyon. / Permit him,
F b . so that in the long run he'll learn his lesson. '
; 4goe @®RVL) __ - to do a half~good: (1) half-baked job e
> | ) , Gin-agoe—néna ro &kong pagginhawa. / He didn't
. . saiisfy me at all, '
-. Kon ginasakit man lang: nmyo imdw, dyaw pag-
30 . dgoe-aglea; mayddra.g patybn ay mabaeos gid- -
~- - ron. / If you have to hurt him; don't do it halfway.
- Better kill him or he's sure to get ‘his revenge.
agbe— (a:dj) ' han-baked unsatisiactory, unfulﬁlled not thor-
. : . — oughly cooked/finished - §
|~ __agugdlifg @ - _[beetle——green, flying] o0
: 0- agugdtay @ = “"  the fruit of a wild-banana ’ X% ‘.
aguhé' (n) . {tree—-rﬁsive pine-like] Casuarina equ1set1folia < |
. . — -47-" N
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dgom (RV3) _  totaste, receive o.f{e's due; enjoy, obtain, attain-- '
. . . Aton man nga hiagéman ro paghiggma it Dyos. /
TWe also,may enjoy the love of God.

" agdnta(h) ,RV2) to tense the body, force o‘txeself, exert an effort
' : (as when givingsbirth or moving one's bowels]
v ) L Aguntahén agéd madalf’ !magguwa' rosedpsag. / .
‘ Tense yourself so that the baby will come out Yoy
: . quickly. ‘ . ;;‘ . L
cagdp-up, M . . mold, fungus ) . : .
agup-upén (adj) moldy, covered with mold or fungus '
Ag‘o‘ sto .[Sp} () - August [the eighth month of the year] . :
Agutay (n) sitio of Undoy, Ibajay L - °
Agutdya @ - " sitio of Maria Cristina, Madalag .
‘Agutaya (n) creek in Madalag' « oy
! . ago’tmt ®RV7) td squeak [make 4a gqueaking noise, l1ke a loose ‘ {
-y : . & . or poorly made chair or bed] - s 1
¥ B ) ag6\ (mtJ) : Expression of pain: "ouch!" [Alt: aréy] L
X .agrébyo(h) [Sp] ®V1) to frustrate; take adva.ntage of, extort ' |
k. IAN agrdbyo (m) grudge, ill-will i
y . . agrabyddo (adj) frustrated, aggrieved, offended, affronted '
T K3 dgdach) @) tenure, tenancy .
BN . dgsa (RV3) , to have tenure, be a tenant; use and develop land”
. . IR agsadér (n) " tenant {farmer] !
S v dgta' (@) Negrito, Ate [abomg'me of Panay]
7 & dgta' (adj) % black, Very dark skinned .
.~ dgto “(RV4) < to go, be on the way; goto see _[Alt: adto]
N o " Sifnka gaagto? / Where are you going? ~
- I 4gto' (RV7)-, . . | tobecome crisp and/or brittle, crunchy :
- . * madgto' (adj) " crisp, crunchy, Knttlesg, -
‘ 4 padgto' (CV) to make crisp, cause to be ,crunchy
E ( ] - Paagto-4 ro panit ku lechén, / Make the skin of Y
T . - <. - ¥ (  the lechon [roasted pig] crunchy. A i
« ’ © ' . Agtohdngin “(n) sitio of Panipyason, Madalag T .
o Vs IR dgwa(h) [Sp] () perfuime, ~cologne (from Sp: agua / water} »
H . pdngagwa (RV5) .. to use/ put on perfume (or) cplogne o i
3 . : - . Si,Maria permi gapangagwa‘ / Mary al\vays
3 T ‘ uses perfume. . ’
L —.agwad6r [Sp]-(n) water carrier, water salesman. -
o B agwdhi (h) {Sp] (n) a rush {of air], wave [of air or water, as produced
Ny B o _° . by aquickly passing vehicle]
. SR Y- . o agwahi it bagyo [idm] / tail of a hugricane
214 . agwant'a (h) [Sp] RV1)to endure, seffer; stretch to a of endurance
e K : : Agwantahd ro imong, kahsdd p/’Ke that hard-
.. i : ‘ o ghip of yours. B
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hgwdptid . {intj) "Suffer the consequences. " "T'xke what you de-
serve." |[Cf: agwanta(h)] . .
agwéson ‘(n) {snake--poisohous] ) - :
ah (intj) Express;on,of dxscovery "Ah "/lph"'
‘ah4  (intj) - "So there.™ "Ohhq!" . _ -
fhas (RV]). .| “to take out [of the water] A
- dhat ([RV]) . to'force, compel ~ - . o
* dhog ('RVI) % .dampen, moisten,;wet. . o _
ila’ {Sp) (Dp) " o'clock (used.only with the first hour} . "

. 4la una /‘one o'clock  [Cf: "alds) ‘ -
ald(h).. (intj) . Expression of challenge ar victory: "so-there! '
’ "well, now" ([Cf: hald()]., - . .
N Ald, kita' mo eon? /Well do you see now?* ¢ .
aldga' [Tag] RV1). to care for, take care of . [Syn dipdrah)]
aldgwa (by [Sp) (RVG) to spriit, rup at fun'spee;l [Cf: daedgan)

aldhas {Sp] (n) . jewelry C . \ .o -
. alahiro (n) -, jeweler ot . o ‘ .
, . .aldmbre (Sp]) (n) wire [for hanging. clothes, fastemng, etc. |
1y L . [€f: kuryénte /° electr,m wixe} .
D § Alaminos () .  barrio of Madalag ‘] tLT
. . o alamdsa (adj) . topsy.tuxyvy, me/s/{ all qut of orde:;, uyset )
1 aldn-aldn [Oak]]paj “to cuddle up to,Geek comfort from [as 3 ‘spoiled
i . child running up to its mother] .
) : . ‘ Gapaal4re®idn si Tony sa 4nang ind. / Tony
9 _ S > cuddles up to his mother, X\ , N
b N , aldn (adj) childish, spoiléd ‘ T
CL0 . alds {Sp] (Dp) o'¢lock (from two until twelve] [Cf: 4la)
. 1 . ’ alds 6nse / eleven o'clock
- alds {Sp]'(m) ° ace. [as in deck ¢f cards)’
. . Alds-as (1 .  barrio of Madalag . ’
. aliwans [Eng] (n)  alléwance . . C .
) Alvar {Sp] (n) sitio in Libakaw
‘ Albasdn (n) . barrio of Numancia
glbwm |[Eng] () album [book for photographs; d1ary], scrapbook
: Albor (Sp] (adj) _ superior, having an advantage, ''on top" ~{térm
. . . -, often used with regard to chickens at a 60@& fight)
. 4lbor [slg] RV1) to get all, "ciean up", take
) .- . v ) Gin-4lbor ko ra reis. /I got his wrxstwatch
- " afkdlde [$p] @) - mayor [Syn: méyor]
Pt . 4lde (RV5) to serve as mayor . ..
- ' pagkaalk4lde (n) _mayorship, posifion of mayor -
| alkamp6r [Sp] (h) scented box - :
-t ; alkdmpor (n) " [dance--using scented handkerchiefs)
\ A S *. kémpor (n) [tree--¢amphor] Ginnamomum camphorz, |
49 .
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" alimbdyaqg

%

" alkdnsi(h) (50}

alkdnsi (RV1y .

" alkansiys {Sp], (n)
alkimiya [Sp] (n)

alkitrdn [Sp] (n)
alkuh6l [Sp] ()
alkuholira [@] )

glgo (Spj (M)
alguddn [Sp], (n)
alibakés (o)’

" alibdg @®RV2)

Alibagon (n)
alibdngbang (n)
alibdtbut (@)
alibdtod (n)
alibdtdan (adj)
alibdtra¢h) (@

) alikumé(h) ()

alikumé” (RVS) ,

aligdtgut () .
Alegria (n)
althid (RVG)
‘pangalthid (RV8)
alfla” ®RV1)

alfla’ (n) e

alima(h) ()
alfma (RV1)

’ . ’

Alemidnya [Sp] (n)
Alemédn (n)
alimédngo(h) (n)

" alimédtok (),

Alimbo (n)
alimbikad (RV)

aqlliinbong‘? [Tag] (n)
] (adj)
alfmdkon ()

alimpupddwan (n)

.
-

‘crab

;! whirl]; the crown of one's head

" loser

~

to lose fon a bus!.ness dcal]

_ bank, piggy bank; daposit box
~alchemy, fake.chgmistry
‘tar, asphalt

alcohol
(small can used in lighting up a petromax or gas

lantern]) ’

kick in, a little extra something, addition

cotton .
native bath piece [worn while bathing}; bath towel
to throw away, discard A

-barrio of Makato'

4

butterfly
[shrub--medicinal] Tabernaemontana pandacaqui
cob {of corn] ,

having the consistency or shape of a corn cob
[vine--large, woody] Arcangelisia 'ﬂava. fused
medicinally] [Alt: albﬁtra(h)] S
[beach crab} .

<

"to fold one's arms over one's chest [as when one

is in prayer or is shivering with cold)
hatred, hard feelings °

_ barrii_) of Buruanga : ’ .

to pass by the side (of) .
to pass by, side by 51de [said of several things}-

_ to adopt, fostef, rear, bring up, raise,

Gaalfla' im4w it bdboy. / He raises pigs.
an adopted child, . someone in another's care
hand {Cf lim4h)]
to use one's hands: (on)

- Alim4ha lang. / Just use your hands, {saidto -
another while eating too formally]
Gerzqany
a German
[generic term] R .
leech, blood sucker |
river in Nabas

- - . N \

_ to bubble out, spout up [liquid rushing from its

source, like Coke out of a bottl?]
prostitute; any girl over-prane to attract attentmn

» having many colors [such a8 certain chickeps]

pigeon : ,

very center of top of héad [where hair is found in

[Syn: a.hpuécs]
= 50 &
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altn (Qp) (verb) do what? [used in all r-e;'; & sfét:vé"fofms] -
/ ’ Gaalin ka? / What are_you doing?" ok
. . .. Alin6n mo? / What can you do about it (idm) }
T : - " Paalin ro'pag-6bra ?\/ How, is it done?
LT °  Bisfn paalin—alinom:imaw, anasugét taron. / No g Zﬁf !
. - __* ‘matter what you do t§ hxms%‘w’ll still permit it¥’ e
alinton () * . second helping), -second serving<: . ,r"‘;‘,;“ N
alinton (RV3) to give [someone] a second helpmg of food'*“ ~T
alipdksi Jma[ (adj) active, spritely, alert . _ ‘ .
alipdeok (n) live ashes, small cinders that fly in the air from .
...~ Y - afire [as from a strong fire on a windy day) .
alipdno (RV3) to notice, take note of,- ocbserve ) .
’ ' ». wa' maahpanw1 / was not noticed . .
buot maalipanwan / want to be taken nate of .,
ahpante (Sp cqr] (n) elephant * [ARt: elep4nte]
ahpﬂta ') - ' [tree--poxsonous] Excoecaria agallocha
alipdan @) stem [that-connects.a fruit to the vine or branch]
O . - v " “alipudwan ()° crown of head [place where hair-is found in a
b L -y . whirl] [Alt: alimpupudwan, alipueés]
- - b B ~ alipueés ' ()’ . [Cf: malibdnog / round] ' R
o x > . malipteon (adj). ovuIar circular, having an oval shape v
R i . alipdeos () whirl of hair; whirlpool [as in river]
gy ' alipung6t'(adj)" . frustrated, discourage, out of sorts [Alt: dalipdngot]
. - TR -~ alipungto(h) () fopmost part, ‘peak, pinnacle Tof tree, mountam]
L 7 [Sym:‘tingoy-tingoy] - . :
. 2 - alipusta' [Tag] (ST2) to be criticized, be condemned ‘ .
- .alipotdn [wvul] () anus- [stT], rectum {gen]; ""ass hole" [vul]
PR . Aliputos (n) barrio of Numancia' - :
R alérd yik ([Eng] (adJ) allergc having an allergy . ¢
4o R o Y ‘alisbon g ®RVT) to smell, reek, -stink [in good or bad sense]
' ) 3 oL . v Nagaalfsbong ro 4nang 4gwa. / Her. perfume g -
- [really] reéks. . . ‘
B N - alis! (h) [Sp] (g) ".propeller [of boat-or airplane]; fan [of éngine] : .
.o g »c . . alisfwsiw ).’ [grasslfopper~-small] , . ‘
~ » 7 alis6(h) @ . ... (fish] Lo . . v
. 7 ' 3 ' alis6so(hy) (n) [center or very tender portion of any l1vmg pla.nts, i -
. ’ D v particularily in their youhger stages of growth] "
SN © ', alisto(h) ($p] (adj) alert, clever, bright, agile, "ready and able” - .
. ' ‘ . + alitdptap M) [glowworm-«lfound on rocks exposed at high tide]
% . almandki (Spj(m) almanac, yearbook calendar [of events] r
& - . ~almasin ‘@) . 'store, factory  [Syn:fabrika} : .
3 vy ‘ almirfs [Sp} (n). - mortar and pestle [set] S e .
’ T2 R ‘aluminy6m (Eng] (n) altmmum [metal] _ - T - ot
B ! “ alpargﬁta (Sp] @) cloth shoes [cloth tied around feet for, shoes] )
- I . alpun sfno [Sp] (). " -crewcut, very short han:out >
- e [N < T . ) - owmey St |
3 . : - T
e . T N YT,
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" &mbi(k)

Alfénso ‘{H (Spla barrio: of Lﬂ)’ﬂ\a\\'

dlpot (\'u'} (n)
41sa(h) [Sp] (RVD)
Altavids [Sp] my
dltar [S\)] . ()
amd(h) S
dma-dma () '
~ dmanggifeang (n)
"kaamahan ()" -
mag-amd (REL. v}
amdk (@
amikan. (n S
amaefdvang (n
amaednhig ‘o

“4mag ,(n)

dmag (ST3)
am4g (RV5)
amamikoe (@)
-
amamaeé; ()
amamangi’' (@)

. 4man |pa[ ¥n)
N

paﬁman Ccvy .
dman {Hil] RV3)

dppranggldeang (n;

amargtso (n)
amarilyo [Spj (m
dmat RV}

< 4

v

" &mat-fmat (RV6)

kon amét (adv)
dmba(h)” (Hil) RV1)
4mbag "RV3)

padmbhag (CV)
ambasad6r [Sp] (n)

(Dp)

smbi / (RVT)

/‘Alpfmso D(me/ . S
prostitute, call gul B-girl |Syn: puta, pampam] -
to raise, lift up. clevate ‘ ’
Alsfha ring alima. / Raisc vour hand
Altavas, one of Aklan's 17 mumup.llmc
|0ld name of ‘Altavas was 'Jlmeno"]

-

altar . Lo . Cs
father ’ X j
step-ather . -~ .

_ grandfather R
[ntherhopd

- related as father and son/daughter ' K \
tinder. ‘kindling [small picces of fuel fm'\irc]
mat of woven bamboo [Cf: sawili) .

{bird--small, black, with red eyes] " -2
zombic, dead pcrson’come to life ’ ' *
mold  |Swn: agdp-up] - v

to get moldy _— oA :

to.give attention and love |[said of a baby onlv]
[mushroom--l.u‘ffe, light brown on edge and k.
brown in center] 1Cf hapon-h'lpon, lighos]| ~
evil spirit Y
. [small erab-~with one large and one 'small pincher) .

an addition, ,a kick-in, 'somethm<r extraigivenas -- @ -
. a bargain on a purchasej oo
to give {something] extra, give some more, kick in
to beware of, be careful (with) .[AK: andam]
grandfather, great-grandfather .
[vegetable--ampalay‘a] ’VIomorchca charantia I,
[flolver-~yellow] _ ~

to do something a little at a tlme, do/go bit by bit : .

Nakaéma&ngém' kun6 ro bikkbuk. ‘{max] / Indeed,
the gnat is said to have done it little by litt1&,
- to prepare to go, get ready to go, be leaving
Madmat-4mat eon kami. /AWell, we'll be leavmg N
sometimes, on occasion, from time. to timé - “
to sing < ¢
“to share with [in paying for somethmg] pitch in
" to let someone chip in, have someone pltch in © .
ambassador. B
“Give..." "Gimme." [Alt: shify) .
Ambi ro kwirta. / Give [me} the mongy.
to get inside the window, seep. in [ram]
[Syn¢ saeus6') N
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Td4nmin (RVD

ambisyén [Sp] () ambition, aim, desire ° ’ - /~/\
ambisyésa (adj) ambitious, {female] . s
ambisy6so (adj) - ambitious [male] ' /

Ambit (RV}) BRTNEOTS ¥ to share (with) ’ . . -

to enjoy a share ‘(with)

ambdcong .(n) p’tlm--used for roofing]. Metrox)lon Sagu Rottb
Ambuc (hy ‘barrio of Batan

ambuldnsvd [Spp () ambulance

dmbon @ - fog, mist, haze

- madmbon (’\d]) . foggy, covered with haze, hazZy

, padmbit  (CV)

dmbong Jma] Tadj) charming, elegang, gracious, feminine. {lady]} M
Ambos |Eng] RV to ambush, attack by surprise
dmbot |Hil] intjj [} don't know  [Akl: taf] . /
ami(h) () " second planting season [‘especxally for rice]
-amf (RVD < to plant during the second planting season '
- amfhan (0} the Northeast Wind -
amfgo(h)y [Sp] @) friend, buddy (Slg: mlgs] )
maamigohén (adj) , friendly, warm, armable, amicable e
. mag-amigo (REL.v) tobe friends Mag~-amigo sanda / They're
< ' friends.

anzih an © () the Nbrtheast Wind . . .
am;hdnan () (adj) . noxrth(erly).

"to get/take all; take evervthmg
' . InAmin na tandn ro kwirta ni Tﬁta3 na. / He got

“ -

. . ,- all of hiy Father's money. .
amén [Sp] €xpr) vAmen, ' "Sobe it T, L
amén (RV;S) fo-obtain 2 blessmg :
- * . . Pag-amén kay Léla. / Get Grandma's blessmg
aminddo (h) [Sp] (RV1)40,buy retail, buy goods on a retail basis
- ,paanunﬁdo (CV) to sell goods on a reto.11 basis - « x
“Amérika [Sp] @ -Amenica. " }

Amerikfna (n)
.amerikfma (ny
Amerikdno (n)

-

an American lfemale] [Ctr kana']
) -suit eoat, coat, formal jacket ‘
an, American {male] [actuallxany person having
. the characteristics of blond hair, blue eyes and
e " , who is tall is stereotyped as an " American]
{Ctr: kand'] :
. -inamer ﬂ\fmo ‘RV5§  to act or talk like an American '

-

.-amirée [5p) (n) starch
. amirée RV3)® to starch, put starch on.
" amis’ (RV]) to chase, run after _[Syn: eagas]
. 4mlig (RVY) to take chre of, watch after, be careful with
) . e Amligi gid ring manggad / Watch your riches,
" 4mo(ly- {Sp] (M) . lord, master, overseer (Opp: sueugo-6n]
R . [Cf agé.eon] (Cf: ulipon) .
. .- T s v :
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camd' @) . monkey ' . ' ‘
inamé!__MRV5) to hct like o monkey [implying foolish adtions) & ';__‘
améd (RV3) to.mix with, mingle ‘ . o
amdéanbdean (n) {fish} - '
amuednae - - pounder(s) [someone whose ]Ob is poun’dmg)
. 1Cf: ‘bufae] | lt m'xmumﬁnae]
amdhoe (RVG) "to be very dirty me dun°1s] [Cf: sdgna']
amdhoe (adj). R dirty, sloppy
amﬁht n) . waste .
amdlit (RV3) & to waste, squander o
Ayaw pag-amuliti ring kwérta, / Dgnj waste
" your money. ~ 4
amflit [sup] (ST5) to waste away [due to some curse or incantation]
: Inamulitan iméw it sfipat. / He was cursed by
- ' .~ an animal, [a spell was put on him and he is now
wasting away, losifig strefgth, and will eventuall‘y
e ) die] {A cure for th1s can be "bitbut". ]
amdma(h) (RV1) to entertain, take care of
. ¢ * Amuméha im4w it may4d."/ Take good care of
. -7 him
 amumdong (@) . [bee--wlthkpoxsonous sting) '
. 4mon , (A/pro) - our; we [excluding you] (Opp: aton] {G. 158-59] ,
- : \ Jdto sa 4mon. / There at our place.
May &mon nga ginaadtunén. / We have someplace
. to go. (Cf: kami] ¥ ,
amér [Sp] (n) love [Akl: gdgma, higiigma]} .
am orado (Sp] M) [banana--large, red) Musa saplentum var, frmarmg
t fAlt: morddo} . _ —~
amosikos (n) [weed--with burrs or stickens] Andropogon acicu=
o ) Jatus.- .. 1.
" dmot . M) , contribution, donation, chxpm
amét (RV3) - . to contribute; chip in, dongte,. share in payment
" padmot ~CV) " to ask to chip in, collect contributmn(s)
amuyéng @y + {tree}’ Goniothalamus amuyon.
.ampéra(h) (RV1) to break up; stop [a fight] =~ _—
gmpawityf @) (RV1) ([dessert preparation] popped. rice candy
- amp't\éan (n)-~ . place whére popped nce candy 1s sold
dmpayr dPEng] @) . umpxre .o .
" dmpo' (RV2) to pray for, intercede for; plead (for), surrender
) ‘ Ampo-4n aké sa Makasko'. / Pray to God for me.
dmpon (RVI1) [n] - toadopt; . [an” adopted child, “foster chzld]
démwad (RV6) to mcrease, become- ‘numerous, progress.
. . § ‘ . [Syn: hamuad] ' ‘e
dmyon Jma[ (adj)’ fragrant, good smelling
. . . . - Py
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" kadmyon (n)

nangdmyon (DV). -

* =-=--an [sfx] -

: .
¥ A

4na (A/pro) . y
tag- dna (n)

andk (@)
andk (RV1)

dnad (ST2)

> . kinaandran (n)
kinadndan " (n)
h}lianad (RV8)

anagés (n)
andga-tdga’' (@)
andhaw ‘() =,
~-=-anan “[.suﬁ"ix]\

4

) an aney @y

arxano .‘[Sp. cor] (n)

' dnay (Dp)

pangdnay (adj) -
. &nay @) °
dnda {A/pro)

andad6r (Spf@)
Andigaw (n)
~andahdnon (adj

’* -~

»

x
-~

S

- {Opp: gdlpifh)] -
- dwarf, midget [Alt: endno)

" . Butang4n dnay it-asin, / Flrst, put in the s&lt

.

)

fragrance, [good] smell

to smell of -

Common suffix denoting a place or a referent.
“Used yith "(1) werbs: Ginbékean sfnda it ddlsi. /
Candyiwas bought for them. (2) nouns: simbshan/
church, ‘tindihan /market; (3) adjectlves ba-bAan.
/ talkit‘i?e blabbermouth., . ’

v

el

" his/her; he/she [Cf: imdw] {G. 158—59]

Sitn do anang bardka? / Where i5 her store? .+ . .
owner, possessor; landlord {Cf: tigdna, tagana] I
godchild . ;
to become .a godparent, be a god‘arent (for/to) L,
to be used to, be accustomed to; become accustom-
ed to; get used to, familiar with N -

B4si’ mafnad ka karén. / You xmght get us:edto LA
that. T > LT
one's habits; personality tlaxts, syndromes o

-one's habits [Alt: kinaandran] e 4

to be¢ome familiar with one another, become - ’ .
close friends . ’
{tree-~medicinal omtment} Semecarpus cunelformis
“praying mantis [insect] ’
.fan palnmi. Livistona rotundlfoha..

Common noun and adjective suffix: _,

- kasae-4nan / sinfulness [Cf: saed!] -

" kadag-#nan / victories [Cf: dadg)

. gamhénan / mighty, powerful [Cf: 'gahom]
to go slpwly, work carefully, do gradually . . -
:[Alt: - inandy] b

>

"first" 'please" "just 2 moment",
Huedt 4nay. '/ Wait a2 minuté. .

eldest, first born - ‘~ 2w
termite [generic term) C
their; they [Cf: siuda] |[G. 158-59] [D. 11~12] _

. Sifh do dndang baedy? / Where is their house ?-

N4no ro 4nda nga gmatun-an? / What are they _

»studying ? : L.
ambler {device nsed to help babies learn to wa.lk]
barrio of Kalibo. . . -

their very own  [Cf: anda] oo o
andahénon ‘nga ugili' / their very own behavior
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dndam (RV3)
{ ’

anddmyo [Sp] ()

dndar [Sp] RV7)
pa&ndar
dnday (Am)

PO

dndoe (RV1)
andoedn (n)

anddhoy - (RV6)

dni(h) (@)
.anfhan (n) £
éni (RVI)

‘v

' mangangshi (n)

tig-aedni ,(n)

~"nib¥ ‘(n)

R

(an’i‘law
.animi4l

liaﬁnib?f?%ﬁ)
®
[Sp] (n)
inanima4l

~__.inanim4l (RV5)

aninipot  (n)
anino(h) . -
anit (RVg) -

\

-

anitos [Sp] () [sup]

s

an6(h) 4Qp)

‘ nén'o~ (Qp)

*ané gid [idm]

cv - .

(adj) (slg]

©

. to béware of, be wary; be ready for

Pag-:dndam sa yam. / Bew'lre of dog.
P’
raimp, gangpfank
to move, run [such as wristwatch motor]

. to staz;t [an engine], run; keep running

Plural ‘associate marker for the nameés of persons
or pets, used in prepositive position. [D.11-12}
Ro énday Acevédo nga baedy maeay6'.'/ The.
home of the Acevedo family is far away.
- May dnday Ju4n nga suedg. / Juan and his com-
panions have a rooster.
to grate, squeeze (out), extract [coconut 011]
grater
to be morose, morbid, in deep thought; to S1gh
harvest
the harvest
to harvest, gather a crop ’
Kon n4no ring gintan6m, déyon man ro fmeng
pagaanihon. / What ye sow, so shall ye reap. [max]

. harvester(s), person(s) who help to harvest

-

“harvest season

ally, assistant

alliance

[small tree] GreWia eriogfpa.

animal, crude or uncivilized person .
lousy, wo}‘thless, terribl® [strong expression of
disgust] ' ‘
to be rude, act crudely or boorishly, be mhumane .
firefly f L

shadew, reflectign; image; .sllhouett wn

to pick on fin nun;bers], .gang up on, jump on, "de-
vour" {by many people; into many shares) )

" Gin-anitdn da4 irénsya ku nang mg4 igbatd’. /

His inheritance was ""devoured™ by his relatives.
-benevolent lesser spirits [who go around counter-
ing the evil done By devils or evil sp1r1ts] [The
pagan version of a "saint". ]

what?; do what? [particle that can be uged as

any part of speech]

Nag-an§ ka kahdpon? / What did you do vesterday?

Ha-an6 ka? / What happened to you?
what [noun form only] ... - :
Nfno ring ginabfsa? / What are you reading ?
.s0 what?, what if? ‘.

. Y
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v dnok

¢ padnod

Tpaf (CV)
(RV1)
(€V)

dnod

% : ;pangdnod (n)

" antdbay

antigo(h)

~om (N.det)
*4n-om (RVI)

. tigtin-om (adv)

~-~-anon [sfx]

anénang (ﬁ)
anundo (n)
dnta’(h) Jmaf (adj)
antdbay ‘()

RV1)
antabiyan. RV8)

dntad’ (@)
dntad (RV1) ,

~an,t\atay Q{Vl)

antayamis (n)
antfgo (ST5)

z\ntina‘(h)

idnting-4dnting (n)

antipdra(h) [Sp](n)

‘antipdra  (RV5)

antipdtiko [Sp] (adj)

Antip6lo [Sp] (n)
antiy6hos [Sp] (n)
antolihdw (n)

-~

“to cook with low heat, _simmer ( N

" but-4non / kind, good [Cf: buét]. . '

[Sp] (verb)

- Jroae

(Sp] ()
ant’ing} Ima[” (adj)

‘to wear/use. eyeglasses

b
s

to follow the current, drift

to go downstream; let drift {Opp: pasﬁba']

cloud .

six T

to make six, raise (or) lower to six .. .
An-omi ring ungd'. / Have six children.

six at a time, six by six '

Common adjective suffix:
manggarfnon / rich [Cf; manggad]

-~

[tree--fruit is used as paste] Cordia dichotoma.
spiny bamboo, Bambusa spinosa.
having the smell of burnt rice [Alt: gta(h)]
[shrimp--very. small black, fresh water]
to wait for [Syn: huedt, angdn- angan]
to wait for one another

Antabayhhan ta sinda: / Let's all wait* for them,

_gap, distance, space .

to leave a gap, separate keep one' s distance
Antad kamd, / Keep your distance.
to slow down for, wait for [by moving slower and
allowing the other“to catch up} [Syn: angdn-angédn]
[bird-~small sparrow] '
to know how (to do something) [Syn: maka---]
Antfgo kmmageangciy? / Do you know how to
swim? -
to know how, understand how (to do something)
Antigohdn ka?./ Do you know how? .. . _ E

" [Related in English, blit different words for "to !

know",in Aklanonare: kildéa, deam, sdyod]
antenna - [of radio]
keen, good, sharp [of hearing]

Madnting ra duetdnggan. / He has a keen sense
of hearing, . »
[sup]- amulet, charm |supposedly possessmg a
secret power allowing a person to’ avoid injury]; |
power of invulnerability .o .
eyeglasses, glasses [Syn: ant1y6hos] , ’

antagomstlc antlpa’fhetlc contrary

" barrio of Ibajay |
eyeglasses, glasses’ [ayn antlpara(b)]

. [bxrd--yellow]
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dntos (R'VI)

antoyamis (n)
dnwang .(n)

ingkab (RV1)

dngkas (RV3)
aeangkdsan (n)

to suffer, endure, put up with {Opp: pakaeum6()} -
Antos4 vo imo nga kabudlay / Put up-with your

hardship. L

[b1rd—-very small]

carabao, water buffalo PRI
Ro fnwang nagae6gaebg sa eugdn-eugn. [favpnte

Aklanon tong-ue-thster] / The carabao is wallowihg:

>

to chomp, take a big bite out of somethmg s

{Cf: fngkit / bite—normally)] _

to ride together, hop on {a bicycle] L
the back seat of.a bicycle-or motorbike

kadngkas (n) fellow~rider
. padngkas (CV) __tolet [someone] ‘ ride [on back seat] , gl
dngkat () gap, distance - :
" d4ngkat (RV]) to get on credit '
 pafngkat (CV) to give on credit 4 -

_- angkeydn (@)

“dngkit .®RV1) "
4ngkit-dngkit RV1)
inangkitdn (o

“dngkla(h) [Sp) ()
dngkla (RV3)

++.- pafngkla (CV)

dried corn stalk(s) [Alt: hungkayén] . o ¥
‘to bite, nip [Cf: dngkab] .

to chew on, nibble on {like small puppy]

teeth mark(s) '~ g

anchor  [AKl: pa.mat.o cf: baté) {Cf: dﬁngka'] ‘

' - in the mud hole. .
infnwang (RVS) to work like a carabao [FE], ""work like a horse" [Ae'}
- 4nyag ]ma[ (adj) [Oak] peautiful, charming [personality, appearance] 7
" kadnyag (n) beauty, charm, grace N .
+ anyél (Sp] .(n) blue powder used as a bleaching" agent . R T
" anyél (RV3) to bleach [using blue powder] ' * R _
-anyo (Qp) (A) whose? of whori? who? [Cf: sfn-0] < .
, - }(nyong kwdrta ra? / Whose.money is this? ' :
- anyo [Sp] (n): yéar- [Akl: dig-on] .
dnyos {n) [pl] years , . ‘
. Piléng 4nyos ka eon? ./ How old are you'?
.ang [A/pro] @[Abbrewat;on of: 4kon ngéJ ’ Y
Harén To ang. / There is mine. © . g
an gdn- angé.n ®V1) towait a little while; spend some time [idling] ’ C
maangén- angé.n (adv) by and by, in a little while," ever}ually . K
Angas (n) barrio of Batan
angdy (@®RV1) to complement, be a good match for, be fitting,
“ ’ ' . harmonize; adjust: tune {a musical instrument]
w ‘Angdy kimo ro fmong e4mbong. / Your dress
becomes you. .
/ I Angay4 ro gitéra. / Tune the guitar.
‘4ngka(h) (RV1) . torefuse, giveup, deny .

to weigh anchor, .drop anchor, anchor down ‘L S

"“to tie ‘down to a promise’ ,
© - 58~ . o
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palé.ngga' ) pet, favorite, cherished person Y
paldngga' (RV1) to favor, cherish :
-d4nggid Jma[ (adj) similar, resemblmg, somewhat the same
kadnggid (n) resemblance, similarity
pasnggid (CV) to compare ) ) '
* padnggid-4nggid (CV) to imply, make comparison(s)
anggi s6d (RVS) , to come in succession, come a few at a time
‘- [Opp: imaw/come all together]
' én ggoe (RV3) to trim off, cut off [one's hair; the edr] \
Angeles () barrio of Malinaw ..
dnghil {[Sp] () .angel | '
. &nghit Jma[ (adj) smelly, having strong body odor [or an oder like
. the bady odor; said of butter and some ammals]
kadnghit () . body odor, "B.O." 3
dnglit () ,small earthenware pot [Cf: kdeon] )
dngoe [sup] (n) disease inflicted by voodoo or black magic ~ ¥
dngoe (ST2) to be iaﬂicte& with some sickness or infirmity
due to black*magic or voodoo .
dngot (RV2) . to join together, put side by side, unite [Cf: ﬁngot]

*

dngkob (@)
dngkob (RV3)
angkon [Hil} RV1)

6n gga' ®RV1)

paangga' angga' (CV) to warm up to, cuddle up to, charm [such asa

pangéingot [Nab] (n)
angét (RV6) )

)

-paeaangét (adj)-

- dngso(h) Jma[ (adj)-

kaangso (n)
dngsod ()
angsorén (adj)

"gngta(h) Jmaf (ad))

dngtod jmaj (adj)

. dpa(h) () ¥
apd' (@)
inapd' (RV5)
apdn, () .
ap ané {conj)
 J

o

o

" to stutter,. stammer'; speak’ hgs1tant1y L

u . < ?3;%
seal, filling, joiner, gap-filler ([Alt: dngkop]
to join togtther, seal up, fill a gap =
to accept, own up to, .admit, claim for one's own
{Akl: dko']

to care for, be fond of, cherish

spoiled child does] [Syn: -padald'~dald']

[

Angtan moz-rbn -/ Join those.
conjunebrbn fgrammatical term|
“to want t6 go with, foilow eagerly, pursue. . . -

Nag;angdt ro ungd' sa 4dnang‘ingd pag-4dto na sa . .
eskiiylahdn. / The child wanted to follow its mother
when she was geing off to school.
alwa¥ wanting to follow/gb with "~
having the smell of urine )
the smell of utine )
underarm odor, "B.O."
having underarm odor
burned, smelling overcooked  [Alt: dnta(h))
smellmg overcooked [sald of food, esp. ricej
ice cream cone; the pastry used to make wafers
or barquillos _ [Cf: "barkilyo] " .
.mute, someone unable to speak [Cf: buyén] -

[Cf: anghit]®

[msect—-locust] J
but, however [Sp: ~pero] [Cf: ogaling]
. =59 - : N v -
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- aparadér ([Sp] () cabinet elosef cupb rd - .‘.‘ . . T
5 Aparicio (Sp] () barrio of Hajay . b\‘“ , . S
apdrtment (Eng] (ny apartment, on€ unit of tiple dwelling ) 'y
dpas (RV1) to follow after, go a little later
- fa-tha 4rfay kam{; mafpas dyon kamé / We i
. . go ahead first, then you can follow later.

g i) hilingﬁpson (adj) ' nearing the"end, about to finish ‘ T,
—— padpas (CV) . to have folloy later, have fetch (or) y v
S 'pg'épas (n) / post seript, P..S. [Abr P.A.]) g < oy
T . 3 . - dp-at (N.det) four . \

- \f“ s wﬂ " 4p-at RV1) - to make four; raise (orjflower to foyr  \ , ‘ i
SN * . ' Ap-ath ro 3ging, / Make it four balfanas." o ! .
SR tigdp-at . (adv) four by four;, four at a time* . - N ;
e - " onp - dpaw. (RV3) to exceed, go beyond o ) T
\ ¢ paedpaw (CV) * to exaggerate : ~ e
. . - * tagaeumdpaw (adj) .above one's head ' ’
R N ‘ ) * Tagaeumépaw ro sub4'. / The river is above
] your-head. ‘ ‘ :
: B ‘dpdo'. (n), bile; bile duet (and/or) gall bladder A Y
- - d4peod )maf- (adJ) . (having the flavor of raw or unripe bahanas] ) .-
s . - .- Kfga . (@) . barriq of Tangalan - . « , .
t 3 " apf(h) (RV1) - ., toexclude, keep out, not recognize "
o e capid @RV2) to join, attach, enclosé :
. apthis (@ . = - maggoet, flyegg -

L i B apihisoh (adj) covered with fly eggh Yo

i . ; apilyido(h) [Sp] () -family name, surname (Rel: ngdean] |
- . " 4pin @®RV3) to ally oneself (with;t‘ %ide with, take the.side of -
- kadpin {n) - ally - - RN : . . ‘
kaapinan (m) = ' coalition, alliance ) ! )
apindik's [Eng) (n}  appendix - ;- ’ iy
apitong (n) - _ [tree--balao oil tree] Dlpterocagpus g'randlﬂorus '
, ap6(h) @ - . grandchild .
] E. I infpo (1) . grandcHildren . _ e
o . 3 " kaapb-apbhap (n) - future generation(s) [of grandchildren] ' - .
o o . 4dpok ‘(RV2) . tobe blown away [by the wind] . \
4 N . fpok (ST3) _ . - togetblown away ) ) Y
) 3 ¢ padpok (CV) _ to winnow [in the wmd], let be blown awvay.
~ & _dpog m - - powdered lime {used in chewmg betel r&uts] .
- © dpog @RV3) {o put lime (into) BN T P
L Y . apogén (n) lime box, case lised for stermg—lime powder
ORI  B apord(h) .[Sp] ®V1) to rush, hurry, hasten .
SRS aporddo (adj) in a hurry, rushed Co-
. I apdiro(h) [Sp] () o imngr lining {of cloﬁling used to st1ffen 1t] T 0
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apdstol [Sp] @) aposue - N e

* apust6lika - (adj) ~ apostolic, having the zeal of an apostle
apostropi (Sp] (n)  apostrophe o :
apdtoe '(n) {fish]}

‘ .
. . .
Tt asbvinse

-apdtong (n) -\ {tree--balao oil tree] Dipterocarpus grandzflorus.

A " jeep. C. .
. arkilddo (adj) . chartered,*hired , - -
- arkitékto” [Sp).(n) " architect ) = ‘ .o
arkiték [Eng] (n) architect; l,:3.°'l1§?chitecture :
- 4rko [Sp] () — ark [boat); arc ([half-circle] X
Argaw (n) .~ _barrio of Malay & ‘
argdlya [Sp] (n) large circular cbiect used for phys1ca1 fitness
ari-4 (intj) "The nerve!' 'Imagine'that!" [term of dlsgust]

* arin6la [Sp.cor] (n) urindl [Akl: ilihi-fn] [Alt: orinéla)

[Alt: apftong]

‘Aprik4 [Eng] () "Africa 4
apresydre (RV1) - to appreciate
dpyan [Sp] () opium  [Alt: opyo)

apyaniro (n) dope addict, person who takes opium
AraB “[Eng)‘ () Arab - - X '

Aribya fm) - Arabia
arddo(h) (Sp] (§ ~ plow ,

arfdo ®RV1) to plow .

L . Arad6ha rp eands. / Plow thefield.. . .

mambg-arddo (n) plowman, plower o

) [Cf 'sddsud, lipya*, kabay6-on, k4ling, yugo, glita)

drag [Hil] RV3) to give, offer ° e

‘padrag (CV) - " to dedicate e
aragdy-[Bkd] (intj) "ouch' [expression of pain] [Syn: ar6éy] - —
Arands () - * barrio of Balete -,
arar6 (n) . {tuberculd] arrow root. Maranta arundinatea L.
dras [Sp] (RV3), to join (orfjunite in marriage

dras (n) - wedding, e‘rl&xarriage ceremony

ardsan (n) ' place where a wedding takes place

arkdnghil [Sp] (n) archangel, an angel of the highest order
Arcingel Nérte (n) . barrio of Balete
Arcéngel Sur ()  barrio of Balete -

arkild (h) (Sp] RV1) to hire, rent, charter
. B T Gin=arkil4 n4nda ro dyip. / They chartered the

3

arigatd [Jap] (intj) Thanks. [used jokingly or lightly]
ariglédo {Sp] (adj) ~ arranged, certam, fixed,. settled efstabhshed

arigloth). (RV1) “to settle on, decide = | .
glar (RV1)" ~ / to arrange, decide, determine, establish
aréna [Sp] (n) arepa,, theatre, amphitheatre
arinhd' [Oak] RVS6) 2; there [Cf: rinhd'} [G. 185,187)
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aringking (RV6)
‘arirmg [Hil} (n)

S . . . B
to hop on one foot
pinwhecel [toy]; windmill [used for pumping watcr] ’

arisgar [Sp} (RV3) to risk,take a chance, go ahead on [even if in doubt]
arisgddo (adjp - risky, daring, chancy

aristokr4tik [Eng] (adj) “aristocratic, swell-headed, o%erbeanng

. . [Syn: palabf-labhon, bugaeén] ) v .
aritmitik [Eng) (n) arithmetic ‘ . ‘ . « .
arftos (n) ' earring : . no® N
" - aritos (RV3,5) . towear earrings ) ’ .
ar{ya (h) [Sp} RV2) to lower, let down; let loose fusually on a rope]“
L Ariyahdn niton do #éngkla, / Let's lower the
anchor. ' . T ) i
" ariyafh) [Oak] (RV6) to arrive, come here, approach [Cf: rfya] . e ’
paaffya (CV). to let come, ask to come - .
: Paariydha gid imaw. / Be sure to have him come ‘
. .+~ Hinfgdan aké sa pag-arfya kfnyo. / I felt obliged
' . to come here to yow. . ' . e )
*drmas [Sp} (n) “weapon, arm(s); firedrms ' ‘ . o
. . Nagdaed sdnda 1t 4rmas. / They brought weapons. ®
4rmi(h) [Eng] (n) army . .
indrmi (RVS) to do things the army way [act bruskly, gtnctly] s
aréma (h) [Sp] (n) - ' fragrance, good smell -
aréma’ (n) ) [cassie flower] Acacia farnesiana, .
aromitiko (adj) - fragrant, aromatic . S
arfina' [Oak] RV6) - to go there [near listener] [Cf: rtna'][G.185,187] ¢
C ' Maardna' kun6 im&w hindtna'. / They saythat he = ..
. will come to you later on. T
ardro' (RV1) . to fondle, cherish, be fond of \ - .
ar l\sér-a' (Sp] (n) rice mill [poxtable, brought.around }f.r,om place i .
L ", to place}] , - - . e
4rot [Eng] 'm) crewcut, ROTC haircut - ~
drot (RV1) to give a crewcut or ROTC haircut (fo) .
padirof (CV) . -  to get a short haircut . N
¢ angy. (intj) ., "Ouch! " [expressioiNof pain] - T .
drpe(h) [Sp] (n) harp [musical instrument] : -
d4rsya(h) [Sp] (n) rigging, gear, tackle [of szulboat ship} ¢
* 4rte(h) [Sp] () art, design, flair
artista (n) star, movie star, actor .
_ f&rte (RV5) . to overaect, act up, misbehave , o .
drte (RV1) to act [a role) T T T e
-+ drte (RV3) to put-on decorations, decorate, design -
artéhan (adj) ’ vain [about one's looks], fickle, wishy-washy ©
pairte-drte (CV) to overdecorate, add unneeded embellishments
inart{sta RS - to act like a star [flamboyant; decadenj:} o >
.l o 1 ~62-~" " "o N
2 . . o . . . . \Q
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' artikuld (Sp] ()
.artisyan [Eng] (0

4.
N

- fsak (RV’f)"
asde [Sp] RV1)
- aeasdeanr (n)
inasfe (m)
asdg . (adj)
asdwa ' (n)
aséwa, (ST2)
mag-asawi (REL. v)

~ 0

- pangasdwa (RV1)

as\aw RV7)
e [Sp], (m)

-‘ASa
asd
i "t‘ ] “;
o . dskad  RV])

. mafskad (@dj)

asg'ad jmaf (‘a&j)
4sik  (RVT)
paeangdsik (RV8)
.. mueasik (ST3)-
< asid6(h) [Sp] @)
) ’ "¢ asin @ :
asin RV3) i
asdndéro {Spl. (n)
aSjnSO(h) (Spi (@

4

'
o N 4

AU )
© - Bsfnsq RVI)
. as'inta;{h) [Sp] RV1)
- ! asintado _{adj)
L0 A asénto(h)’ [Sp] ),
"agénto- (RVAS

R 9 S aséro(h) (Sp] {
‘ o agertdr [Sp). (R%

o\q) N, asiti(h) (5] (m)-.
1 ERNS
:‘ AN . a \‘. ‘
-9, RV 7‘ \“‘

* dsa(h) [Teg]" RVY)

asfyte (RV3), ...

" borrowed by Aklanon [idm}.

- %
»

article, . marker_ [gramfigtical term]

artesian well; any deep pump-well

to trust, hope  [Akl: sdlig] {Sp: esperdnsa(h)]
Wa' gid imé4w it pag-4sa, / He doesn't have'a

chance. .

to splatter, splash

to barbecue, roast {on & stick]

barbecue stick .

barbecued food,

crabby, irritable

spoude; husband/wife : .

to be married [said of a woman}

to be husband and wife, be married

e

[Syn’ 4sik, tégsik!
[Cf: thaw]

-

Ay, mag-asawd galf! sénda. / Oh, they re mar-

ried.' 2

to court [and marry] [sa1d of a manj; to wed »
hédmbae nga pinangasdwa it makeanén / a word

to drizzle, rain lightly -, \ >

oil [Alt: asyéte, asfti]

to oil, ‘lubricate . .

to be itchy; be ticklish [throaf],

ticklish, itchy [throat] .
,Gafskad rang tutinlan. / My throat 1tches

t1cldish, itchy [Alt: &skad] v

to splash, splatter °[Alt: 4sak, tégs1k]

to burst out, come rushmg out/{m numbers] v

»

[Alt:~ Asgad)

\to get scattered: .

>

9

acid

galt” [Cf: feat]
to salt, put salt {into) o *

"’ Asinf ro sabdw. / Put some salt into the soup.
ranch man, owner of a large ranch (or) farm

A\
>

- promotion, 1mp1;ovement, Tise [in status/rank’]

Kadalf'~ déli' ro 1mong asénso. / Your promotion

© was very quck . .

to promote, raise, elevate

to sight, Tocus on "[gun, telescope]
sharpshootmg, having a good aim
accent, stress
to put an accent on, stress, accentuate
ste&l [metal]” ~. -

tb be'lucky, he fortunate [Cf? dlbwenas]
oil, Jubricant [Alt: aeyete, aééyte] ®
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. asftihy) @®RVY) to oil, lubricate- . . o - 1 |
dsla(h) (ST} ° {o be bored, be satiated; lose one's desire or et L
. appetite (for), be tired of - LI E
kadsla (n) < boregom, satiation . : / -
_-makaaefsla (adj) boring, tiresome, quickly causmg one tonlose one's %
) ' desire (for) or appetite .- .
dgslom (RV1,3) to make sour e oo
- . Hslom ro ba' sa sabﬁw 7 Use the iba" to make “ :
the soup souY. —_—— , . ‘

kadslomi (@) . . sourness, bitterness .- cawe ] . S

madslom (adj) _ squr ~ - L : S

pagslom (CV) . to cause to become sour, .let get sour y ' .
Asldm . (n) barrio of Thajay N - . ¢
as6(h) (n T smoke, - fume(s) [visible] ot ‘ SRS

6. RVT) . - to give off smoke, smoke - ] .

-maak6 (adj) smoky ~ » 'A t
#sdkar (Sp] (@) ' sugar [wlute] [Cf: kaeamay, 11638} s
d4sog (n) Lesbian, any worman who acts outs1de of the female R el
i : . role; tomboy - N » e

as6g-as6gon (adj) tomboyish, in a tomboyish manner
asdgi(h) [Sp] (@) mercury [liquid metal], ’ O -
agsdnto(h) [Sp] (n) lawsuit, case {in court] [Cf: ldha(h)] , § . j

agfinto (RV1) to sue, file a lawsuit (against) ) . |
agdos (@ ° {fish] @ o A ‘
“dsoy [Oak] (RV2) to tell, relate [a story, S1tuat1on] ’ ¢ 1!
[Syn: sdgid, géysay, hdthat) : = ., '

. aspalto\lh) (Sp) )  asphalt, tax”™~ . : -

“aspilto RV - to asphalt, put on asphalt " ) & e
agparagds [Eng] (n) asparagus. Asparagus officinalis. ) . ;
astrunét  (Eng] (n) astronaut, space pilot - . ’ . Q
£swang [sup] (n) _ vampire, evil creature [preying on people, suck- - L

: ing liver bile and leaving them weak or. with some 2t ‘
» _ strange afflictions] VR ;
{swang (ST4) ‘ to be under the spell of an aswang ® e
.- ’”“In{swang si Cérlos. / Carl was bew1tched by . - L
0 e - an aswang. 7/ — ¢
dswang [ekpr] (n) *  .ghoul, -canm%a.l any person or animal eatirig flesh
: T of its owh kind. [Feeding a’ dog or a cat raw meat ) )
. \ ‘ of,other animals is sdid to- produce this condition. ] ) ,
agyéie(h) (Sp] (@ - .oil, lubrication [Alt: aséyte, asfh] Coow .

asyétc - (RV?Y) - tooil, lubr;cate e " T
agydti- (@) [tree--anmato) Bixa orellana. B S "
at4(h) . (intj) A "Oh, my goodness " [expression of surprise] I .o
ita’ [oak] m fluid, potion, liquid R ;S RN ‘ .

. - ¢ . . RN CoN
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star vul,slg) . ()"

~

atdat @.
atdat (RV1)
dtab (RVT)
at£ki(h) (Sp} m)’
atdki (RV1)
ataki (ST4) -

dtag .,]ma[ (ad])

* atdng (RV2)

atang

Adtang-4dang (n) ’

dtas: (RV7)

(ST3)

, .
«

dtas (STS)-
p
atdy (@) .
* inatdy (n)
dtgaw (n)

athag. -Jma( (adj)

paidthag (CV)
kaathagan (n)

4ti(h) ()
" 4ti-4ti (RV6).

Ati-atthan (n)

ati' - (adj) < .
atf' (intj)

"ati‘m_on 1 (@) .
atensyén [(Eng] (n)

dtip ()

atfpan “RV1)

atipdyong. (ST1)

. [trees-medicinal]

_".to clarify, elucidate, enhghten, make clear

sémen (stf); - Sexual fluid(s) [gen), "scum" [vu]]

ASyn: dgwak, glwan] ;
. small gap, craock S X C
. to leavg,a small gap, crack . ne .

. to overtlow slightly, flood ‘over a little bit [Cf éwas;
attack [in war; heart attack; s_trokej . - ¢

to attack [in war] RIE. .
'to get a heart attacf; have a stroke/high blood

.pressure °
_ generous, unselfxsh kind [but not extravagant]
[Opp: dimét] ([Cf: - korfpot, magasto] :

* to put up, hoist . ;

a room divider
step, .stair
fo evaporate.
tqQ accidentally ovaporate
Naftas ogiling do alkuh6l. / The alcohol has

evaporated . N i-
to Tun dry » ‘ :
Nafstan ro sub4'.”/ The river ran dry. , ’
. liver [of-animals or people] - - L T

(liver dlsease]
Premna odorata Blaneo. .

[Alt: 4dgaw], o c
clear, lucid . \ 7.

clarification * . Coe
Gfsto.ko ipadthag kinyo ro akong budt smghanon
1 would like to clatify what I'm’ trymg to say.
Aeta(s}, Negrito(s) '(living in the mountains]
to act like an Ate [speclflcally to-dance in the
streets dyring the Santo Niiio fiesta, pamtmg one-
_self black: with soot or wearing a costume] o
" santo Nifio fiesta [held in Kalibo, Ibajay and other - -
towns; somewhat eguivalent to the’Marde Gras ofs. .
New Orleang or the -amaval in Rio de Jane1ro] oY
dirty . ‘ ‘
Get away, it%s dirty! “
cantaloupe.  Cucumis melo L e
attention .
. [a latge boarg or piece of wood used as a brace or -
'support, particularily when grinding] ‘ .
o watdh, guide, take care of - ' |
to feel faint, be dizzy [Cf dlsmayQ] .

: |
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. atis “(ny  {fruit) sugaf epple.”/Anona sqamosa L. = PR
atubddngan’ - () fromt, the front of [Cf: atdbang)

v atdbang _(RV4) - 4o face (up to), ‘confront, stand/appéar in front of
- ' o - Nahuy4' kun6 im4w gaatGbang kékon. / They say
a .  he is aghanied to cohfront mé. - ,
* atdbang  (n) 7 .fromt g v ! k/ .
atibdngan () . front, in front of [Alt atobfdngan) -
. atubangdn (n) [vul]  genitals [com], "jewels™[vul] [Cf: sakdng]
* atdbangbudt- [Oak](m) .frankness (Sp: franqueza]
_ 4ton (A/pro) *  ours; we [including you) [Opp: £mon) [G. 158~59) h
_ * .Diya ro fton: nga huedy. / This is our share .
0 o [Cf: Kit4) 3 ) : !
atép @ - roof y ' ' R
. ‘aturgdr [Sp'] @®V3) to take chargé (ot), be responsible (for) : . !
. {Alt: oturgdr)* ’ « 3
.. 4 o atraka(h) [Sp] ®V1) to dnaw near to; pull in close to; d'ock [sl’up] \
. : T {Opp: {soe] ' , b
L atras [Sp) BV4) to bagk up, put into reverse [Opp abﬁm(h)}, ' )
- atribir ([Sp}] RV3) to meddle (in) e ’ ) R
. / N - atribfda (adj) meddlesome, busybody [fema.le] L : :
3 atribide (adj) . meddlesome, busybedy {male] . ,
3 itsdra(h) (Sp) ) = alad, tossed salad - R ‘ ,
v 3 \’ dtsay [Ch,Tag] (o) . hbusggirl ~(Syn: mutsétsa]
A at‘S1(h) ®RVS), to sneeze [Syn: baha-én) ’
TR ‘*ﬁtyog (adj) ' ' wandering _ [Syn: tiyog-’dyog, libod-libddr
S a4 dwa'  (0)- . " [fish] -
S - dwak- awak (RV7) ' t0 be plentiful, be in abundax;ce [sa1d of liquids)
s £ _ - Nagagwaki-dwak ro ueén / There is plenty of rain, ,
S C - S [Cf: gbak-dbak) - - p _
e T dwas - RVT) .,  to overflow, . spill out [over the sidesi . ) . -
¢ RO - pagwas_ (CV) “." ** to'let pass by, . dodge e gy
S B PRI PR Gmpaszag n4na ro béla. / He dodged the baTl. D
R ' - . awdt (RV1)- A t,obother, be cumbersome, be aburden R . -
v 2 Joe L maawgt (adj) . "cumbersome, burdening, bathersome- - - - . PRI
- d o T ma,awﬁt-rawat (adj)- . " somewhat' 9umber,some, time-consuthing ' . a
. s , dway ®vi) - °  tofight, quarrel, argue e R
e " aejway (RV8) -~  tofight with one another . .’ e
e A - . i;aeawaydn () - - battlefield, place of /for a fight
, a I ~ -kadway - (n} . enemy  [Syn: kéntra(h)] e «
. indway (m)p ' ﬁght, quarrel 7 ’ b
SO . R - way .«.miway [slg]” Why?. . .None of your business . _
R e ’ dwhag WRV1) . . " to hail, call (or) talk to somev [from a dis}ence; o
1_;/“‘ ‘, . - -dwto (h) [Sp] @) " éar, auto, automoblle i " Dy .
AR " awtomﬁhk {Eng] (ad]). automatic ) P
T 66 AR < :
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I

awtomdtiko [Eng} (n) snap, a snap fastener [used on 'dress, trousersj *

o - . ay (Am) - . Singular associate marker used for names of per-
‘ - song or pets in prepositive position; "of, -'s"
LT Ay Tétay nga sfewae nagasigna'. / Dad's pants
- are soaking wet. [D.11-12) [G. 144;151-52)
ay (conj) . because, since, while [Syn: bangéd, dahil, tungéd]
: : Neno 4bi' ay maeangdska? / Well, why not...
o . You were misbehaving. [said after punishing child]
S~ ay (Pp) "first; please; for a while" [Ctr: anay]
~ Lingkod ay. / Please sit down. = . o
ay (intj) . WMy!" "Oh!" 'What?" [shock, surprise] '
. S Magakit imdw,’ ay? / What?-Is -he sick ?
ay [Lib) (Tm) “ Simple topic marker, alternate of ro/do A
. Akoy dyes, imoy bakog. / 10¢ is mine; 5¢ is yours.
v ayday (adj) poor, bad [harvest, catch} [}{lt aeday)
aydd Jka[ (RVl) to fix, répair; restore - .
) Kaddya ro bisikifta. / Fix-the bike. - S
-pakaaydd (CV) to have something f1xed/repa.1red let get better . -
® mayidd (adj) good, fine, well
may4d-4yad (adJ) beautlful pretty ;
o Maydd-4yad nga ag4hon. / Good morning.
ma&:'ad (Bkd] (adj)  fine, good, beautiful, well {Alt: maydd-4dyad]
.- kzgnae!yran ) improvement; excellence; benefit, well- bemg
’ - péra sa kamaedyran it ’bﬁnwa,/ for the 1mprove—
[ ] Wizt . ment of the country : .
T aym (RV1) « to beautify, decorate '
mayé&ﬁyad (adj)  beautiful, pretty’
- aydg (RV1) to screen, sift .
. aeayagdn (n) screen ({for siftmg] . 2
- “4yam (@ - dog . ‘ -
® v 4dyam .RV1) to chase witha dog, sic a dog on .
) dyam=-dyam (n) . toy dog -. ? :
v dyam-4yam [idm](n) spy ‘ v )
& 4yam-dyam (RV3) io.spy on- :
- " indyam [RV5) ' to act 11ke a dog [implymg overt sexual behavmr]
¢ m@ngangﬁyam () hunter [person who hunts usn‘ig‘ dogs to track the E
‘ e . > game] . . :
*  pangaydm (DV) - . to hunt (with dogs] ) s
. dyap (RV3) to ,raise the same (kind] as, follow suit
. Gaéyap im&w it man6k. / He is raising the same
~ ol kind of chickens.
e ~ " May4d-4yad ro pag—&yap lu tan6m’ ngar6n /1t )
i would be good to rgise the, same kmd of. plants as
.0 * those .{of yours]
] : -57‘. NN C e
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o S
padyap “(CVy

("' ayat RV

pangaydt (DV)
- dyaw (RV1)

. (Neg)

aydw.

~ yfleyaw-fnay (),

RV4)

. aydw (ST

R aydw

dyi! ‘ n)
3 éyo(h) [H11] ]ma[

3 ayo' (RV3)

- . o e dyo' ()
‘ to " aeayo-4n (RVS)

_ . padyo" (C)
. A * - pangay6' (RV1)

“
i ] Y * b

E | " aydktot (RVS6)
, "ay6d-ay6d (RV6)

.
vy
o

. dyon (RV3) .~
Te oL L F pagyon . (CV) -
' b © aydtong [wvil] (n)

R e éjLs dr op ,..ng] )

E23

. ofhisown) . - “u

" -abandoned by his parents.

[AKl: ayid)

- tobein favor@i), support, agree with ™ "
to parallel, agree with [Cf: sang-4yon]

] ‘pap [stf]; nipple (of breast) [gen]; "tit" [vul],
! - ) = : avexrnu s kng] @)

& ' [4
. . -
- «

to lct have [temporarily so that one can raise the

same kind of thing] -~ - ) \' o
Paaydpa aké ku fmong manb'k / Let me have st
your chicken [so I can-raise some-like it). (It is . pd

understood that the p.rson will eventually return
the chicken or one like it when he finally has some

to challenge [to.a firrht] [Cf; stkoe} ’ o
Gin-ayft nfina aké."/ He challenged me. .

te affront, challénge [a whole group]

to éven out, make exactly [by adding some more] ‘
Ay&wa nga bdynte singko. / Make it 25¢ exactly. - -

"don't' *do not" [used in ffegative commands] _ ;
Ayiw aké paghlba)g1 / Don't laugh at me. :
AyAw it daefgan. / Don't run.
Ayiw dnay. / Please don't

procrastination - [Ci: ayfw £nay]

to abandon, leave behind *
Gin-4ywan iméw ku 4nang gmlkﬁxan / He was

to be fed up with; have too much of . .
Naaydwan aké it hinimpang. / I've had enough-

playing for a while. )
Naaydwan aké kimo, /I'm fed up with you, P

pancreas [internal ‘organ) '

good,. fine Madyong4ga. / Gooéd morning.

to ask for a discount, ask a reduction [m pr1ce]

discount, reductxon . -

to bargain )

to lower the price (of), reduce, discount . LT

to ask for, request :

. Néno ro afnang ginapangay6'?- / What is he ask- .
ing for? * . . -

to stoop over, bend over {Alt: bayiktot)

to Zaove the waist up and down,. back and forth- (a

in act of intercourse] [Cf: pay6'-pay6’)

-

ice cream - [Syn serbéte]
popsiole, ice drop
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YA . _ - .
‘ ! . &
DA " , "B"  /bah/ The second letter of 4he native Aklanon alphabet,
"0.\ ) representing the voiced hilabial stop /b/. {G. 9] .
. t tyn The symbol for the voiced labiodental fricative.
' - o . Most often this sound is reduced to /b/, as it was
. ‘ ° . goundéd in the original Spanish and native Aklanon
;" : words. The only occurrence.of agrue /v/ in cur-
H <, T ‘ - rent Aklapon is the result of borrowing from or
M : } -aver-correction due to English, as in: .
' ‘ /viktori/ Victory © % . ’
= : /vlma(h)/ Vilna- - ew 7
%[ /tasevédo(h)/ Acevedo ’
P .The /v/ only occurs in the speech circles of the
o sophisticated or educated. It is alphabetically
! .. reduced to /b/ in this section.’ .
* ‘ ba(h) (intj - ° Expression of dishelief: "Really?"" AR 2" e
. - ‘ . ' Ba, indit-ang mdgpati. / Ah? I don't believe you.
g - bdak “(RV3) to cut bamboo lengthwille Y
o bade-bade [Oak] (adj) rough, unsmooth, not thoroughlv flmshed [tabletop]
' 'y . {Syn: bighae, baraghae] ® L -
‘ bd-ba' (n) mouth : " .
. . ba-bfon (adj) talkative. - . o )
oo~ ba-b4an (adj) talkative e ) .
0 . _pam#-ba' (RV2) _to spread the news - ,
, bdbad [Tag] (RV2) to soak, leave in a 11qu;6 [Akl: hig-om]
- @ v babdyi (n) woman;, female’ o .
. . binabdyi (adj) effeminate £ '
/ T e _binabdyi (RV5) to act dike a female [sa;d of a male]
* . ;;W baboy (n) p1g, §mr’}§, hog; pork g M ’ *
- = - bindboy (RVS) to act like apig . oS
I a kérneng bahoy (n) pork |, » - o =i
e‘; b4ka(h) [Sp] () cow; beef [Syrr- kérne / beef] ® )
. R K * [Cf: goro, toreti, ternerg, tmday] [Cf: bakero]
. - - bdka-bdka (RV5) to work’ veTy hard, exert oneself ,
- . St bdka' (RVS) - to walk der great weight; walk with legs apart )
. i bskak [Hil] )" - ~ lie, falsehood [Akl: paril] .
e '. bakde ,ggvi) : a4, buy, purchase ,
. b ! - Nfno ring bgkeon? / What will you buy?
L baeskean» (n) store, market - T
o baeake6n (n) « purchases, things to be bought :
4;, pamakdie (DV) - to buy (several things) . K © .
|- pamakednon [Bkd](RVl) to go shopping (for) . L
) 'pangba.k,’\g ) [somethmg used for buymg or when b’uymg, such )
- - I ;“* .ag an article of clothing worn or cash to be used]
bakdean (n) vertitle stud(s) in a structure to which the wall
. . ‘ boards are fastened ,
¢ ( lf - = 69 . s
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R bakdg ()
~bdkan () |
Bdkan (n)

bdkan t [Eng] (h)

bakdnti [Sp] (adj)-

large woven bamboo basket ‘
{trecj

- barrio of B'mga

vacant period, frce perlod [between classes]
Bdkant eon nfmon da. / This is our free perlod
vacant, empty, free

. bakdng (RVO) to walk with the knees apart, wa.lk bowleggedly '
v baking  (adj) bowlegged  [Cf: baka') o
) bdkas .(@RV1) to hurry up, hasten, quicken
" : Al Bakdsa eon. / Hurry up.
- kabdkas (n) ¢ speed, haste
LT P mabdkas (adj) - ‘4. quick, fast, speedy -
’ - . ' ' - Mabdkas imdw dumaedgan, / He runs quickly.
ot . ..z °  bakédsyon [Eng] (n) vacatmn * .
a bakdsyon (RV5) tortake a vacation, go on vacatxon
] . bakasyondn (n) vacation spot, tourist attraction
< & . _ o baeakdsyon RVS) to go on vacation together .
. b akdwan (n) [tree--good for firewood) Rhizophora m.ucronata
. s bdkbak (RV1) to take off the bark of a‘tree, strip the bark !
e bdkbak (RV3) to maul, pommel, beat up
"bakhaw (o). .[tree--makes very good firewood] Rhizophora
. candelaria DC . = [Cf: bakdivan] ;L
, Békhaw Norte (n) barrio of Kalibo . : T
, kK . Bfkhaw Sur (n) barrio of Kalibo
- E b4dkho!' (RV3) to endure, suffer- [hardships] -
; - Nagabdkho' imdw sa mangiwngit nga kasakitan, /
’ : bakit'-bdki' (RV1) tocomparet eight of two things [like est1matmg
E: _— ) an unknown f@t by holding a known weight]
baki'-bdki*t (n) - [sedge--used for making woven bags and baskets]
Y K ) " Kyllinga monocephala. |
¢ baki'-baki' (n) [shell--found in ricefields) ;‘
. , k= bdkid () - large basket for storing or. carrying grain. |
. & - + bakili!' - (adj) steep, having a sharp slope . !
. ® bakéro(h) [Sp] (n)  shepherd; boy or man whq guards animhls |
a - bakéro (RV1) " 'to gnard or watch [ammals] [Cf: bantay]
bakl4a' [Tag] () homosexual, queer; effemintate man [Syn: agi']
- ‘ b4kli' (ST3) - to get fractured,. broken [bone] j
p bdklid (RV1) _to tie one's hands behind one's back |
. ] “baké' @ | [tubercule] :
o ) k bakukdng (n) tropical ulcer, abscess [Syn: bakuki'] .
) . " bakuksg! (n) . tropieal ulcer, fungus growth on skin ..
~ . . “bdkod (RVI) to become stiff, erect, tight ' R
o _mabdkod (adj) stiff, tense, erect
- P ) B kabdkod (n) stiffness ) - et
.- s ‘ " y
{ - 4 -0,
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| ’ h - bdkod Mag) (M) yard [unit of mcasurement] {Syn: dupd, bdra]
o [f. bakéd [slg] (n) five centavos, 5¢, 'nickle" [AE]
. bfkoe (RVY), to beat, punish [with a weapon], hit, whip °
bakée (RV1) to cook food inside a close bambop or coconut {a '
! ;o ’ native version of "pressure cooking'} v
. : -7 . Nagkdon’ kamf it binakée nga mandk. / We ate.
R - e . - ch1cken that had been cooked in bamboo.
) bakdeod (n) “rocky (or) stony coast stony shorefline} (or) bank
", . of river \ .
L bskog (n) K\ ) spine(s), bone(s) [of fish}. -
o bskog (ST4) ¥ to get pinched by a bone, get a bone stuck in one's
’ . ' ) . mouth -
N himakég (RV3) to debone, take out the bones (of)
T~ : Him4kgi ro {sdu'. / Debone the fish. b
. ; pakdna(h) [Sp] m) . vaccinatien; mark left on the skin by a previous
° T, vaccination .
.. bakdna (RV3), to vaccinate [someone]
. . -’ pabakdna () to get vaccinated
’ -9 ) bakés ’ (RVZ? to tie around the waist [Cf ahbakés]
- b4dkpi [Eng}’ (v ' backpay ) . o
s _ bdkrat_ () baccarat; 'LuckyNine" [card game]  [Sp, Fr]
) ~ bakrat (RV5) " to play "Lucky Nine" or baccarat }
Jbéktas (RVD to hike, walk,-go on foot
. NP . Baktas4 halfn diy4 hdsta sa Tigdyoh. / Walk
. : ' from here to Tigayon.
bdktas (adj) , barefooted, without shoes or sandals
g - baeaktdson (adj) ' within walking distance, walkable _ .
. bakwf&yan (n) + = [frog] . ? -
bakwdyan [idm](adj) tall and skinny  [Syn: lagwiyap] ’ v
))d bakwit "[Eng] (RV3) to evacuate, leave a place - N
‘ Sifn ’kam6 magbdkwit katé JKat géra? / Where
) - did you evacuate to dpring the war'> -
bdkya' [Ch] (n) " wooden slippers (or) sandals
» b4kya' (RV5) to wear wooden sandals .
i Bakyange. (n) barrio of Madalag
T B bddbad (RV1) to unravel; take apart [as threads in a garment] -
' badbad .(ST3) _ to fray, getunravelled ~
. » Nabidbad radng saewae / My.trousers a.re
- ) . frayed. -
badlis (n) . mark, sign . s ’ .
) 3\’ bédlis * (RV3) to mark, put a mark (on) i
_ pabddlis (CV)[idm] to get ashes;[on Ash Wednesday] , have ashes put
. on one's forehead, & . - ;
: Miyérkolés it badlis ~ Ash Wednesday ) .
T ’ ' = 71 =
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. bddlit ) lines (or) marks in the pzﬁr_n [Cf: pgead}” ! - :
¢ &L padit RV2) © to mark with, use to mark.out [Syn: bddlis} : ’
X bddlo' () ° ° phlegm, thick mucus [in the throat]
\ bddlong (RV), . to reprove, correct, admonish <"
"4 ., badmintén [Eng) (n) badminton {game] "
e badmintén (RVS5) to play badminton o o
o ' bddyang - @) [aroid plant--decorative) Alocasia macrorrhiza. ’, !
e .. Badyingan (n) barrio ‘of Banga
% ey ﬂ o r E badydwan (n) Ivine-~with bitter sap, medicinal] Tinoggor
P SRR - ' Tumphii. L
[ et * Badyo' (@) . barrio of Numancia ‘ |
g baed(h) (Dp) , -Particle used to emphasize ques’tjons, "Really?" - ‘
v e e : ‘ ", wagit?" ‘ -
‘ T " Tapﬁs eon, bae4? / Is it really finished glready? :
e " Sfn-0 bae4 ro naeumés?/Who was it that drowned? ™
- 3 bz e4!.[02k] (n) grace, charm, blessing C
' Z - N4no ro fmong bae4' nga indi' aké kimo kabalfbad? -y
g . . / What charm do you have that I can't refuse you? ‘
. . . PaKabaeafnon naton ro ilthang pinakabaed-an it .-
- : . ’ . Makadko' nga nahdmtang sa efgta nga matéas.../" .
.S ) Let us hold in reverence those places revered by ‘ \\\
b ’ the Lord which:are located in the high lands. . .
s . ‘ " [from the "Seven Followings of Bangkaaya") ]
b B baes-ap’ (adj) ‘ holy, ‘sacred, blessed [Hil: bal4-an] ' ‘ :
. R Pakabaea' AU to revere, hold sacred = [see example above]. -
R i bde-a' @ [fish--fresh water) e T S
T Xq + baedbag (adj) . blocking, obstructing, put across, stretchmg ‘over :
3 baedbag (RV1) to stretch over/across [like a pole across, the road}] L
- . q . baedbag RV3) . to block (or) stop.one's moves or plans, thwart N
) 1 °  baedbag' () ° hindrance,” obstruction, encumbrance, obstacle R
‘ K be baedka(h) (n) - concern, earnest lielp, generous asmstance R P
N B kabaedk-> . concern, good intentions . S
. e WM - - kabaedk. (RV4) to have a deep concern (for), give assistance (to) N ]
. - & § . Nagkabaedka gid si Juin kay Hélen. / Johin has o
g;' " A k. . v+, a.deep concern for [the welfare of] Helen. | : T
mabinzefk-on (adj)” well-irtentioned, concerned, giving-assistance T T
A C . * with no thought for oneself altruistic e
L N bde-ag (n) file [tool] ’ ol T
N bde-ag. [RV3) |, to file (down) ' T
. R : < , : Bae—agf agdéd gapfnl) ma'fﬁspang &bi' ra. / File ©T L st
R . this down so that it will be smooth after all, it's . | -
| ' AT s bde-ag [idm] RV3) toinake a sucker of, fool [in order to get some- - o
X . ﬁ W B . - thing in réturn] Bae-agf si*Pédro agdd gastohdn Y ,/ L
. -12- -
.( #f;" 4 . ~ L
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baedgon - (n)

-~

ka nﬁna -/- Fool Pedro 80 that he'll spend for you.

vine [generlc term] v
-baeahibo(h) (n) . hair, fine body hair [mammals], feather(s) [fowl]
baednak (n) ' [fish) .
baedgn-a® .(n) basket used for ﬁshmg {Like a net} o
baeandw (o) puddle [of water] L T -
bae4nta(h). (RV6) ~ to overturn, fall over * ¢
baedntik (o) eye ofrvegetables ' [as on potatos] _
baeantikdn (adj)” having eyes or black marks [vegetables] |
baedng @®RV1) to lassp . |
baedng (n) lasso, knotted rope . )
baednga () & - loss of attention,, chstraction = |
baednga’ (SI'?) to be distracted, lose one's attention '
makabaedngd (adj) . distracting, readily diverting one's attention

-baeangdw

E baedngka'

baedngag (Bkd] (RVl)

baedngag (adj)

(n)

baeangfy (RV6)
(1:4%1)

baedngka' ®RV7)

yaeanggangat (adj)

-baeanggfiigat RVT) -

baeards (adj) .
__ baeards (RV6)
pabaeards - (CV)
baeariw (n)

-~

baedring (RV1)

baeds @) 7
- baeasfn (adj)

,"Baeaea(h) " RV1)

‘baeasﬁg*;(h) (n)
‘baedt. (@)-
baedtik  -(n)
baedtik (RVI1)
baedtok () -

-

e

to mix-(or) eat uncomplementary foods {such as
beer and candy] . f“}-’* ,
+ uncomplementary [foods that caxmot or should
not be served fogether] -
rainbow /L) _
" baeangdw it pagedom {idm] / rainbow of hope ‘.
to swim on one's back, do a backstroke
to take apart ih pieces, dismantle
to fall apart .
Pagtdgpa' ku bar6to sa bats, nagbaeangka' -/
-~When the banca fell on‘the stones, it fell apart.
interwoven [vme% twigs];_ mterlocked [horns
of two fighting remdeer] . : .
to get interwoven or interlocked o Lo
oblique, at ad angle (to)" - -
to move‘obhquely, to move off at an angle -
to put at an angle, ‘set obhquely
arrow [bow and arrow]- .
to toss, throw, heave [at some object] e
Baearinga ro manck. / T'hrow this at t“he chicken. -

‘Sand . 5 L
sandy, havmg sand (in)- -
to shuffle [cards], mix well [4pers] : .

" Sfge, baeasgha ro bardha, Y Go on, shuffle the .

cards . . Ce s N
[fish}’ ‘ . S
[eel--edible, found at sé'ashgre* green or black} ' |
booby trap, improvised trap [to catch by surpnse]

- to catch in abooby trap -
e [bean] M =~ '.“(/
7 -13- ’
\\ s ) -
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i l - baedtong’ m mongo bean. green gram, Phasecolus aurcus Roxb.
‘ s | ‘baedw (adj) having alternating colors [chicken] ,‘ ,
. ) ! ‘bdeay @®RV1y to construct, set up framework [Cf: patindog] ¥
ISR e . baeayin () framework, girder . :
— . pabaedyon {CV) to begin construction -
Simaeer sl 1 ;baedy (@) house, home; building (in-general], construction ' .
i o [ baedy (RV4) - to;build a house (for) . 2
Ty ey o ; " Baeayi kami. / Build a house for us. | » '
G G ¥ . .baedy-bdeay .(n) »  doll house, toy house, minature house . -
Bl n AR i kasimaedy *.(n) housemate, someone hvmg under the same roof
{vs Co ,-" sl | % panimaedy (n) household, home’
: : e. B panumbaefy (DV) to go visiting other houses ) .
. R tagbaedy (n) homeowner, landlord ([Alt: tagbaldy] 0
e . - tagbalay‘*'v(ﬁ) - #Anybody home ?" [expression to gain entrance] - .
' E baedybay (RV1) ' tocompose verses or poetry; write' creatively
. P ' binaedybay (n) ", poem; well-penned verses’ w
s . binaeaybdyan (n) poetry . o
~ baedyi(h) -(n) (the relationship of the parents of eaJi wedded )
' L couple; co-patents-in-law} #
L pamaedyi (n) party to announce an engagement ‘[celebration at
1 . " which the parents of the groom-totbe go to the
. , - . brideko—be's house and plan for the marriage]j -
¢ X bdebae "(RVI) beat {[Syn: bdnae, hampak]
. B I bdebag: (ST9) to get broken (or) cracked v .
i S il * Nab4ebag rad bastoh ku pagbtnae na sa dyam, ¥/ '
‘ : . " His cane got broken when he h1t the dog.
bdeo(h) () _widow / widower ‘ .
L o bdeo (ST2) - to become a widow (or) wxdoWer ‘ T T
- 4 bae6 (h) Jhi[ {Oak] (n) .- knowledge, awareness (of) . [Rel-Hil: h.1ba16} v
o pahxbaec cv). to inform, introduce an idea, -notify [Syn: pasdyod]
M I baeé-bae6 fadj) @  well-informed; skilled at one's'work K '
) ; o ¢ [Syn: samp4ton] [Opp: bikw4eon] -,
P ae6' (n). demon; witch .
T B . bae6' (ST2) _to be bewitched -
! - k 4- ) baedbad () tobaccc/leaf {used as outer covering of cigar] ‘
- - NI ’peeﬁbay, () - , [very small stems of a cocoftlit that branch off b
, : . . , in a vine~like manner] ’
'y ‘ - bae6-bo!' [RVLy to remove the shell of abaca . '
T b4deok (n) " dried bamboo scrapings [used as tmder]
. l b aeﬁkag () hair growing along the back of a pig
& b4end }m’z[ (adj) curled, having a wave' (hair]
. B " “  Mabdeod ra J{ﬁlék / Heér eyelashes are curled.
v - Baesd’ (n) . [bxrd] ‘ e
-§f; - i 1 baesd () E wave [ocean, sea) .[?yp: }}ﬁnlbayl
¥ . Tt
t ’ , }‘_
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dricd salted fish ~ [Alt: ba,‘é]‘/\j, N

bdeoe (1)
bdeoe (RV1) to dry out and salt fish - .
b4deon In) frovision(s), supply (food or money for a journey]
bieop (RV1) to bring along [&s provision for a journey] -
Baeéna ro kwirta ngard. / Bring this money
T - along [in case you need it on your trip]. i
pabdeon (CV) ) to give dpmeone something for his journey
bdeos (), revenge, repayment
" pdecs (RVI) . topay back (a favor]; revenge [a crinie];get even
‘ / B4sli it paghigligma 10 kadkig. / Repay ang

. with love. .

bdeos-bieos (RV6)' to alternate, g0 from one to another
baedskay ®RV1) to. rummage through, dig through {like when look-
~ ing for papers in a disorderly file} {Syn: basdk-ay]

" baedso'. RV] to crumple, crish; ruffle up aper}
b4de-ot (n) gap, open space % -
bde-ot (RV3) to leave a gap %

take turns; go from one to anothe? ‘§ ‘

e

bae-ot-bde-ot (RV1)

tq alternate, vary;
bdeot-bdeot (RV1)

to repeat [Syn: ufndn, bélhin]

4

bwaesa(h) {Sp] (n) raft )
bdesa ([RV1) to tie logs together to make a raft . ’
bdesa-bdesa (n) makéshift raft; temporary bridge .
bag (Engl, () bag ' x
bdga(h) (0 glowing ember(s)
_baga (RVT) to be aglow, smolder
bdga' () lung(s) = '
bagd' (adj) swollen, swelled up !
bagd' [RV7) to swell up; get swollen \
Nagbag4' rang siki. ] My feet swelledup. ~ ,
bagdas (n) . [sedge] .Cyperus malaccensis L. and Scirpus ,
grossius L.

_ [Phinppne bamb_oo--'-b'ikal; used for fishrods and

bagdkay - '@
’ basket making¥ Schizostachyum lima. -

‘Bagakay (n)

. ". barrio of Ibaj" Vb g . o T
e Bagakay (@) . river in Thajafde . - ““%2?1_‘
-bagénas (ST3) to be carried away by the current; driit away

! [Syn: baginbin] ) - )
bagdni(h) @) hero,, patriot - )
baganthan (n) heroism, f)atriotisii\; heros, patriots [collectively]
. o " Ro-kalipdyan nga 4iqp makaréng naagéman, nag-
’ halin sa tde-an ku 4tong mga baganthan, / The joy Lt
~ which we now have at hand is from the bones of '

our patriots {and their efforts]. L.ma}':im]

- . ,

,'1‘: . -75" . /
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'bag-dné M)
baNgat ®RVDH

baeagatén (adj) -

bagdwbaw (n)
_bdgay @)
bagay (adj)

&

bagay "(RV1)

bagdykay [Bkd] (n)

bdgbag (ST3)

1]
bdgeot (RVI)
bdghae (adj)
bdghok
béagho )

bighok (RV3)
mabdghok (adj)

bagit [Bkd] (n)

big-id (RVY)
baginbkin (ST3)

bagis .(n)
bdgnas (RV3)
bagnds - (adj)
bdgnit ~(slg] (n)
bago(h) ()
bdgo (conj) %

I

bdg-o(h) -‘ (adj)

i

v

3 - ©

molar tooth/teeth . .

to pop up in front of,."jump", frighten . o

Ginbagdt imdw it amamac6'. / lc was "jumped"
by an evil spirit. @ -

. susceptible, easily frlghtened ""spastic'', nervous

. stomach [the interior sack for food)

thing, case; the right thing
suit(s), match(es), complementary, becoming
Bdgay kimo ring edmbong. / ‘Your dress be-
comes--you.
Ro bdgay kimo hay mag'pakabuét ka, ay bukén kat
tagariya / The most appropriate thing for you is
to behave well since you're-not from around here. .

‘to complement, be appropriate, match; tune a

musical instrument -
Bagdya 4bi' ro gitdra, / Here, tune the, g'ultar. :

{fresh water shell] [Alt kagﬁyka;]

to crash, come/fall down

Nabdgbag ro eroplano, / The alrplane crashed -

to hack, cut with a downward motion [scythe] -
[Syn: gdeot)

rough, unsmooth, unfxmshed -[Syn baraghae,
bade-bade] .
carriort, carcass [dead animal); any dead and
decaying thmg (fruits, vegetables, plants] _ .

. to eat carrion (or) decaying things

dechying, rotting, decomposing _
Mabdghok eon ro dndang minatdy; ngdni' gineu-
béng edgi. / Their corpsé was already decompo—»
sing so they buried-it right away.
[root cYop} Tetrastigma harmandn

[Alt: aeapisan, eapise.y P
to rub for fire;'start 4 fire by rubbmg

/

to be carned away By current drift J
[Syn: bagdnas] T = b
[fish--in river] . ', .

to polish, shine < 07

nearly ripe Q[Syn-. habde]) LT
gal, young girl  (Cf: e4skit/ guy]
ftree] bagotree. Gnetum gnemon L.

before, prior to : /
* Hugédsi ring alfma b4go kum4on, / Wash your
hands beéfore eating, —

" new, brandnew, fresh, recent i

< M =T P ~
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bdg=o (adv) - recerﬁ:ly, }ust just a while agQ\ .
L Bdg-o ka eang mag-ab6t? / Did you just arrive?
mdg—-’o' (ST5) ° to be a stranger to, be new at, not be used to
: ‘ Nah mag-ohdn akoé ku inyo riya nga klima, /I
am’ no used.to your climate here.
mig-o (ST2) .. to be new at, not be accustomedto_ -
S " - " B4si' mamdg-o ka. / You might be new to it.
. bag-6han (adj) new at, ''green', tunfamiliar
Rfg-orig Biryo (n) barrio of MaRato' . _ . . _ .
bdgoe (RV1) ) to play a game with cocdnut sheils
bagée (n) ° ‘. cocanut shell o i
Bagumb4yan (n)  barrio of Buruanga .
bagén [Sp] (n) coach, railway ¢ar-
b4dgong-bdgong (RV3) to covk very soft rice -’
.bag@ngon () ' {shell]
bagdong [Tag] (n) 'salted fish  [Akl: g'mamés]
bagdsbus (n} . big (or) inflated stomach, 'beer belly” [Cf =on]
bagusbusén (adj) having an enlarged stomach, obese ' .
* bagé6t (n) (Bkd] party, get together ]
bagsak (ST3) ~  tocrash, fall down ({Cf: bégbag]
bagsdk (n) bedbug *
bagsakén (adj) . infested with bedbugs ~
b&gsang (RV6) to crash together, collide .[Syn: sfnggab],
b4dgtas (Bkd] (RV1) to hike, walk (to), gQ.on foot [Altd baktas]
bagti' jpal [Bkd] (CV) toask permission to(\{tr/ry a g1r1 [from ‘her
parents or guardians]
bdgting @®RV1) . to ring, sound [a bell] .
. Hab4gting eon? / Was the bell already rung?
bdgtis () . [fish-~freshwater, small]
.Bagto./ () ' . ‘barrio of Lezo »
bdgtok (adj) > completely \iried out, dehydr ted
‘bédgto {n) ’ bamboo drum  [Syn: “tdmbo
’ bﬁgt% (RVI)‘ ‘ to beat, h1t pound [a drum]
bidgton hard, uncooked mongo seeds .
bagténgov\ (adJ). ha¥ing thesgonsistenty of hard'n‘o o seeds
bégtong ([RVY) tdbundle up; pack together
» Bagt6nga ring eémbong / Bundle up your shirts.
bdgwas (RVJ) . [ to separate, leave; ;Ndivorce (from)
bagyat ~®RV1) . toscold [Syny buydyaw mﬁeay] ‘
bagyo(M) ()y . hurricane, storm ., LA
bdgyo . sRVT) i to storm_ [having ‘hurricane: force]
- aabaeagy6hon (adj) - stormy, likely to sf?prm sAbout to have-a storm
bdsi*bumagyo Jidm] It rfight storm" [FE], YThe glass mightbreak"
. [AE] (said whén one-sings off key) ,
C ¢ )
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bah4'.’ () '¢ “Ylood 1 -
bahd' @®V7) to overflow, ﬂood v .
' L Nagbah4' ro sib4' kabfi, / Last night the river
L, . ~ flooded.
bah4é (adj) ~ fermented, acidic o .
bahde: (RV7) to.ferment, become acidic, or alcoholic )

”pabahée (CV) . toferment [something] ) CE \ L
bahdg (@) G-string, breach clath; brief; underwear . ¢
bah4la® (expr) [Tag) !so what?" "who cares?" "some wh,pt may .

L ‘ Ba.hé.lg eon. / So what? C—
'd Bah4la® kimo ron. / I don't care} it's up to you.
Ikdw ro bah4la' karén. / It's completely up to you. -
bahdndi' (n) treasur: . - ) . .
baha6n. ®RV5)  ° . to‘snee ‘ ’ o - 4
bdhaw °,(n) « cold rice ' i N T "/ B
bdhaw {RV7) to cool off, get’ cbld [said of food] I v .
pamfhaw (n) brealdast snack [so—ca].Ied because it generally
. ¢ consists of cold left-overs, part1cu1ar1y r1ce]
pam#haw : RV1) to eal‘breakfast, take a snack ‘ . Y
bahdw- bah4dw (n) [ant--small red] - [Cf: gﬁyom, tagasaiw] '
. bahdy @ . ,an old stock of rice - -
bahdy . ®RV7) to get old [saJd of stored and uneaten foodstuﬁs] “
bahdyan {Hilj (n) ’wmdow sill, door sill”’ LR
bdhi' Jg)n ' . hard stick .
bahi' {i }a(an) , tight, stingy, mjserly, cheapskate, a Scrooge o &
‘bahin (®RV2) .to set asidg, set-apart - . '
bdhin . @ part, sectfori, chapter [of book] s .
I ikdywang bdhin ku tuetin-an / eecond part of -
> : ) the book .  _., . .

. bahin-b4dhin (®RV1) to-think over carefu]ly, ponder : - T

b4aho(h) {Sp] (adj) bass,’ low [of sourid, pitch) . . )
bdho () . bass [ﬁddle; ‘wvoice] . i '

bdho' (n) smell, odor, gtench, stink [ba,d]‘ {Cf~ humdt]

. bého' it sdeong {idm] 'odor of resin’™ fmeaning or referring to a lack o N
oo of relatmx}sh;p to other pe:ﬂe] , . en
bgho’ (RVS) to stink, swell bad, stenc . o

_‘mabgho' (adj) ° , smelly, malodor;@s, Stinky > - ¢

~ panimdho’ RV3) 0 sniff, smell out " [like a‘dog] e N

bahbe @V6)" to get bigger, grow bigger < TOPp it sﬁt] oo°
kabah6e @ size, largeness; immensity &
mabahée (adj) large, big, huge, immense ) R
"+ pabah6e (CV)~ to enlarge; let get bigger - s L
R - . Nagbah6e;To dnang’ ggeunggarr fidm),/ His heart '
' swelled with prlde [1dm] [Lit- ears got b1g] R _
1 o ' S 3
J }78 - - ) "
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e

bahbe ()
bahég .mn) .
bah6ég (RV3)
. baeah6gan (n)
bahdg {slg] (RV3)
®vy
- b5.1d [1dm] (adJ)

%

ballﬁn (n)
"baxran (n)

- pamgid (DV)
bEil @®
.béisa'vb;ai,_s RVY)

B

. - %

bala(h) [sm @

. bdla (RV3) .

.baldan [Hil] (adj
bal4ang lardwan n)
Baldbag () N
b4ilak [Tag] ®)
alaktasan ()
baldndrath) [RVZy

-

'(A’. def) -

*

>bé.1a;;g

Pl ~

; abaca ciogh [made of course abaca fibres]
< swill, slop, pig food .

- to swill, slop, feed [pigs]

trough °
to pour soup (on) - [Alt: sah6g]
to:sharpen [a knife] T

« ' sharp, keen, intelligent

-B4id si Judn. / John is quite sharp
flint stone [used for sharpemng knives] [Alt: bair4n]
fliat stone [used for sharpemng kmves] [Alt: bailan]
to sharpen [knives) - |
‘hard clump of earth, clod, dried out soil
to argue (over), . d1sagree (about)

-

Ginab4is-b4is n4nda ro kahimt4ngan ku eﬁgtg' /

They\aré arguing over the statu§ of the Tand.

.bullet - e

to load, put bullets into [gun); to’ punch box { ’
sacred, holy : [Akl: baedan; cf: baea']
1dols,, [rehgious,} images
barrio of Malay on Borakay Island [Cf: baeabag]
plan . [Akl: hdna'~hdna’] ' :
barrio’ of Madalag *
to hurl ‘throw' (with force or anger]
Ibal4ndra ta sa. kurde ngardn. Kita' mo. / I'll
- hurl you aga.mst that fence. You'll see
each every . [Syu: kaday |
, bdlang isaea kanda /4 eachr.and every one,of them -,

-

balasﬁbas “[Tag] (adJ) impolite, fneivi, indecent; niggard; swmdlmg

balastbas (RV1)
ba'layang )
balbiki(h) @)
balkon (Sp] () °
bilda(h) (ST4)

bélda () * .-

baldddo (adj)

. * ‘balde’ Sp] @ °
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‘bald6ésa [Sp] .(n)
. b4lhin [O&k] RV1)
bathin [Bkd] RV1)
b4le (h)- (Spl. @)
bdle. RV1)
bdle (RVY)
~ mabdle - (adj)
owdt.bdle [idm]

. tile [flo

to swindle, cheat, con [in a business deal] .

[sedge--used for making mats] Cyperus radlatus
drill bit  {Syny"Tenda] St . <
balcony [Alt: balkoni] ‘

~

[+]

to break, flfacture [a bone] o - -

bone fracture ’ " '

“disabled, nppled hang a'broken bone .

bucket, ail - . I

ingl. .. . £

to repeal ¢ . - '

+ to'invert, ‘change, reverse
credit,/ worth, value “: .
to con#xder, reckon " [Akl: 'bilang)
$o buy on gredzt . -
worthwhﬂe, vdluable [A%l: hdega(h)]
"Never mihd. n "i'g O KM "Forget it
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. ¢ Iy . L . . . P ) '-;%' S ) .
) ﬁabale (CV) : " to sell on credit, glve credit (to) ) S
- " Pabaléha aké it Sang gdntang nga bugﬁs / Give ) .
- : me one ganta of rice on credit \/S
R T é [Eng] (n) ballet - ¢
H—— e / }?alé RV6) _ to dance d ballet \ '
et AR /bgli'- (ST3) to get broken in two, get fracmred o
Ty / > + _ Nab4li' ro #nang bdtkon. / His arm is broken e
e e / *. bali* (RVY) . 'tobreak, fracture oo . N
o ieinnedl 7 ball' (adj) broken, fractured * - -, | e
G Mt@a&;}@% 3 / balib ad. (RV3) to refuse, deny,’ turn down L e
o N *  Ayaw 2ké6 pagbalibdri. / Don't turn me dovm. .
IR A o ' balik (RV1) to returfy, ‘give back to [Syn: dli'] / . ,
: : balik (RVl) . - _'to return,-:come back for; fetch. "{Syn; sdeang] _ ‘;‘
o el [ e "' . ‘Baltka aké hinddnang alds says. ¢/ Come ba(:k -, !
. v -/ ~ 2 j . - -
: ; . . for me later at six o'clock. .
o0 + balik-bdlik (RV6) to frequent, come often, return again ‘and agam . oy
V.o . / C . " .. Balik-balik, ha‘? [{idm] / Come back and visit
’ v 1. : N . us again, O,K? . -
; / : balikad (®RV1) . -~ toturn backwards, turn [somethmg] around > . ¢
N ; ,./ > 3 C * . Baltkda roh,’ / Turn 1t around. -
. . ,,’ balikis (RV1) ° ~ toroll up, fol'd up [sleeves] . - ¢ -
» ETA Balikisa ring stewae. / Roll up your pants. -
o . balik ut 6t (RV’Z) to be/get fwisted, bent, ,crooked turned around | -
\ Lo - (Cf: tik6, ‘baliskad] * .. R
3 A balikwa' (RVI) to turn/ket upright; turn over [upnght] " ¢
S i A8 - v Gakue6b imdw magtieog. Ginbalikwa'ko. / He ‘ -
ks o . ‘ sleeps face down. I turned him over. ..
g .balikwas @RV]): to disarrange, upset, twist out of. sliape e - -
I p ’ ) ' * Gifibalikwas ku bdgyo ro 4meng atép. / Ouf roof  :#°
S "I,” ¥ K . was twisted out of shapé by the storm. T T ;
) 7t balfghot (RV1) to tie up [Opp: hdbad], . :
3 "baligya' (RV2) . to sell,” offer for sale.. . : _ ’
. ; baligya' (m) - goods for sale ' {Syn:- tinda(h)] o ¢ ° _
- = B bdebaligya' (RVS5), ‘to play store {children's game] “"';:? .o
) 7 baealigyd~an (n) market {Syn: tinddhan] * . DR
‘l B B balih4(h) {Sp] ()" mail bag, "basket, tray . -~ - i e /Q
. R "( balild' (@) {fish--quite long, with plenty of spmes] N '
< s balilig .-(n) ; gunwale [side or edge of g boat] . ) ST
¥ I ) balilin (RV1) to roll up [Cf: balikis] [Oak: to overturn, roll over]
N , -9 . . Balilina ro banig. 7/ Roll up the sleeping mat.

Y e {Oak] ** -  Ginbalflin it hdmhak ro bar6to. / The banca was +
s B e .. ,overturned by the waves. L . *:Qf
A ‘ balimbod [Bkd] (RV1) to tieup; tie around {Alt; bulibod] ’ - 9 <
N S s»nil. . . balintawdk @  [native dress-~knee length worn only for danct.s]
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balentayn [Eng} (n)
ballntong (RV6)

balingag\ydl)
bakMng=baling (adj)

balinghoy ()

braliég: (n)
..b~iisa [Sp] @) |

balisbisan )

baliskad,  (adj

. balfskad ‘RV1)

PR

\

balis6ng . () [Tag) -

_ balft . _

. palita' (@) .
" balfta' (RV2)
balitaw () -

pambahtawan (n)
baléte: @)
- Baléte' (n) .
Baletén-on ‘@)~
baliték (RV1)
baliw @ -
‘baliw_ (ST4) [sup]

~ ¢

bél%w-béhw (n)
o Balisbus .(n)
pal/ot [Eng] {n) -
balét (@ ,

balbta (Sp] (n)
balsamér [Sp] RV1)
balyéna(h) {Sp] (n)

.bdmpir [Eng] (n)
bampira [Sp] ()
baqaag (n)
 bangag (RVY)
banaba(h) (n)
bana-‘b,anA(h)‘ @)

' C A
Valentine [card sent on Feb. 14]
.to stumble, - roll over :
stubborn, hard-headed [Alt: bulingdg, btngkoe]
pnsteady, aimless [saxd of a ﬂymg ob]ect w1thout
aim]
{bush, edible tubercule] cassava
esculenta Crantz. o

Manihqt

* -high collar [as found on some native dressesj

valise, overnight bag \ [Cf: malita)
eave(s)' [the overhanging part of a roof} :

¢

backward(s), switched around ‘reversed mverted,

.opposite : o

to turn inside _out, mvert 'reverse, switch around

Baliskdra ring edmbong kon tum eang ka siing
‘ddean. [max] / Turn your shirt mide qut if you
happer to'lose your way. o :
Lkmfe--long, -sharp, common'to Batangas]
[tree--very hard red wood} Euphoria didyma Bl

news,’ report; nhewspaper ///

- to report, tell the news ‘
ballgd- [vocal duet-in songgstory form]}
operetta [native versich] .
baléte tree. Ficus benjamina L. T
-Balete, one of Aklan's 17 mun101pa11t1es E
citizen of Balete s .

to throw (at) ' ) et
[bush-~used for makmg mats] Pandanus copelandn

'Nto be bewitched, be: strvcken ill by an evil spirit
“Binaliw si C4rlo. / Carlo was stricken ill by an
evil spirit. a -
bndge of th%lnose place between the eyes
~ barrio of Malay . »
ballot, vote  [Alt: baléta] - .
[a partially developed fertilized egg—-usually
lbo1led and served as a dehcacy]

‘ballot {Alt balot] ‘.
to embalm  [Alt: embalsamar] .
" whale oL

bumper fof a car, truck]
_ vampire = [Akl: wzkwak] [Cf: aswang, tikt1k] <,
raysiof the rising sun]
to be nsmg {said of sun); send off rays
* [tree--medicinal] Premna cumingiana ‘Schaver.
[trb fruit}*. guaya.bano* Anona muricsta L.
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'hﬁ.ga'-_bdna’ @)y
‘bandg ")
bdnag-bdnag (@)

. dawn

estimation, ¢ culation, opinfon. . - L R
[Alt: b'm'\g'm] : .

[snail--small, cdibie)
{Cf: bandag]

bdnaw’ Jpali{f (RV3) towash [hands, “fedly #
. e Palibdnwi ring alima, / Wash your hands. . , .
" " bdn-aw (@) {sup]. {8rtune-telling, witcheraft [thh help of sp1r1ts] '
bin~aw (RV5) to tell [scmeoneé's] fortune B - -
. pab4dn-aw fCV) . to have one's fortune told R RN
magogbdn— aw (n) witch [ih superstition); “prophet [in religious .
_ béié!], fortune teller, medium, soothsayer
b4naw-bdrnaw " () calculation, estimation, opinion [Cf b4nat'~bdna']
- owit bh?wnaw-banaw / no news about it c
Banay-banay (n) . barrio of:Malinaw ) )
®4nban .(m) [hezb--usedfor roofing]- ‘Donnax ca.nnaeformis .’
banbénon () - centipede, millepede . . . -
b4nda(h) [Sp] () . band; orchestra oo . !
bdnda(h) ®RV7) to bounce back from [ball]  .¢ S g . F
" band4na [Sp) () * bandanna, large kerchief :
' 4ndi(h) (@ {basket~-~small) — . ‘s
4n'di' (n) {candy--made from coconut and peanuts]
. bandido [Sp) (@) bandit, outlaw [AKI: buyéng] > .
bandeh4ddo [Sp] ) platter, serving dish . ‘
bandili' {Ch] () jeweler's hdmmer
bandilyo(h) [Sp) bann, public a.nnouncement [Akl: pahisdyod)
_bandflyo (RV2; . toannounce, notify [érally) I - ¢
. bandgee[Sp) @) - flag [Ozk: haydhay] v v
" bandirc (o) . jeweler's pliers -
‘b4dndo(h) [Sp) RVQ) to decree, declare, announce [orally] N .
C ¢ {Ct: bandﬂyo(h)} o O . N
! bandying-bdndying ]pa[ (CV)‘ $o wandenamﬂessly ) -
TS béndymg—béndvmgnga“hmémbae (igm) /small <~ ~ = *¢
s talk (or) prehmnary discussion® ore getting . < <.
. ‘to the pomt] b
- b anh aw (ST2) to.rise from the dead
pagkabdnhaw ()  \ 'resurrection’ - , : -~ - o
bdnhay ®RV1) A\ 1o set in propex order, organize ' R L
. baeanhdyan 1Nab] (n) grammar, syntax S
bdnhay-b4nhay (RV1) to plan, conceive {of 4n idea], organize [in one's g
" mind} - . t W :
banfg @) - . straw mat [used for sleeping] -~ - R
bdnlaw (RV3) to rinse out [with water after soapmg] : ]
pamdnlaw . (DV) " to go through the' procedure of rinsing things. out Tt
Bandeqd Jpa[ (CV) to give preference to some ne, favor . . N
banég. /(n) {bixd of prey-~hawk] ‘ -
' , —82- % ) .
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i bdnos-bdnos (RV3) tosharpen ([Syn: bdid]
t o~ bansaedgon (n) {tree]- kab1k1 Mimusops elengi L. .
L ** . bdnsag (adj famous, popular, noted ~ [Syn: bdntog)
. ] bdnta' ‘() F prophecy, premortfion, "ESP", feeling
[ g bénta' RVS) : to have a premonition {or) feehng [that something
.- / . wﬂl happen]
K . bédntae (RV1) todamup e
L 2 bantae (RV7) - ‘to get;dammed up, not flow [Opp: i]ig]
‘. b » bantaedan (n) tuna fish .
.bantdla’ [Hil} (RVZ) to armounce, notzfy, herald pubhsh Ce s e
" Bantaling () sitio in Madalag o
o bant atai . (RVS)‘. sto move bowels in one's clothing [gen], to slut
- ' ' in one's pants [vul] .y "
° bantay [Ch) (RV4)  th guard, watch T e
) bheantaydn (n) watch.tower; guard post .
. " béantay-dyam (ny ., watch dog
' manégbédntay (n) guard, watchman e
’ pantfli' (@) (hard stone] [Alt: bat&-bantili']
‘® " bédnting "(RV3). _to tié down, support With cords [like a tent} |
. * bdntod. \(n) ~ dry field [for pla.ntmg] [Opp: hinod] [Cf: eanas}
. , bdntog (adj) &amous, .noted, well-known . {Syn: bdnsag] -
T bintog RV2) 'to announce. . '
+ kabantogan (n) fame, popularity , o
bédntot [Tag], (adj) bad-smelling, stinky [Akl: bdho']
o banwa(h) £.00) town;.country o o -
v . . 'kabanwah6nan ()’ group of towns -
_ kasimanwa (n) > fellow-citizen =~ .
) . 'magbdnwa [Oak] @) - settler R o ‘
2% ,. pabfnwa (RV9) to go to town g A
: " spaminwa (DV). . ‘to sett{®, stayina place as'a strangeu R '
® " pwiminwa (DV) " te: settle d%{together] i
_banydga', (adj) crimmally—mclmed evﬂ-mmded "
bdnyo(h) ‘?Sp] (n) bathroont, lavatery [ALI panhbénwan]
bényos ) ° . rubbing agent fitke Vicks]" . ‘ o
- binyos (RV2) to rub with [something] . , : o
o bdnyos | (RV3) * td rub {someone] . e R .
) bdnga( M) - {palm tree] palindn.” - Orania pahndan , )
- Binga® ()’ -+ Banga, one of Aklan's 17 mum01paht1es s . e
i Baeganhon ) c1tizen of Banga LA ’ L.
ot X N —:3=- R . o
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. b'mdg-banogtSn (adj) -

bédn-os (RV?)
‘mabén—os (.adJ)
mabae4p-Gson (adj)

1y

having the eyes of a hawk

begins to grow on it)
spoiled, ruined, roigen

(to rot, get spoiled/ruined [food, when bactena

prone to sp011 eas y“_spoﬂed [food], penshable -




N banga' (slg, (V4

: ".  bangd' ()
o e . bangd! {sl,,, (ad))
R X bangde (RV1)
s s AN c . )
. bdngag- - (n)

— A bangat @ .
e ,-“m_fj‘-‘-* , bangati(h) (n)
‘*‘J‘”’"‘”\ /  béng-aw (n)-
P G bindng-aw “(adj)
o '1'3 ' . bdngbang @V

VR K Bangbang  (m)
) N ; bdngka(h) {Sp] (@)
4 3 bangidro (o) -

pamdngka .(RV5)
. bﬁngkée () .
S bangkaldwag ()
' - bdngkas - (n)
) 4. . - bédngkat ' ()
g ' bdngkaw (n)
J bdngkay. /)
b4ngkil ()
bangkiling (n)
” bangkiti (Sp] (n)
s I bangkito {Sp] @)."
w ° . . bangko(h) [Sp] @).-
' " & - . bdngko' [Sp) n)
~bdngkok (m . -
v ; “« bangkolisdn (n)
ST * . bangkulit @
: "% bangday @®RVY)
k bdngeo' - @)
b:ingeos (@)

T . bangg4d'.

. BV3)
] . . v f:, i . ba_nggﬁ’

- (RVE) 2

e

Kabangghan (m °

Bangkirohdn (o)

4 " bangkita[Sp] @ *

L. d bindageos (ad)) [n]

bénggad [sup] RV1)

barrio of Madalag - -
to kiss lips to hps »
earthen jar, vase ’ »
clumsy, cannot catch [ball] well

<&

/

to put- something into the mouth in large quantities,
gag; bribe [idm], -ghut’ someone up »
. Baengén ta ikdw. / I'll gag you:

’ [coconut beetle)

long;mg, wisghing, thinking

{vine--with red and black colored seeds]

rabid dog
rabid having rahies

to fall down, cave in [such as sides of riverbank1

barrio of Balete!

‘banca, small boat, ferry -
ferryman T
-barrio of Altavas

to ride a ferry

4

. {tree--reddish fruit] Nauclea junghuhnii,

[tree] Terminalia calargansanai.

[chicken]
woven basket Jfor small fxshes}
spear -

corpse, ‘dead person :
canine tooth/teeth, fa.ng
{tree,.fruit], Cicea acida.

:

[naio]\

o ¢

sidewalk, jpavement [Syn: eskinita‘ saydwok]

. banquet feast' v

[AKL: saeo-saeo(h)]

~ milk fish

shaped hke a milk ﬁs? type of bolo]

fo ambush’
to collide, hit- together .

"v

‘stool [Cf: bdngko'} \

bank [public building where money is: stored]
bench seat, chair

{tree]’ binucao.,  Garcinia bmucao. .
" [tuna figh] . - e
bark [of trg] 2

to cross, conflict; overlap - [ideas] Py

bun, chignon; wig : e !

to tou,ch toithe lips of:d child {in order to determme
- its character-~usually done fo young babiés]

Néno ro &bénggad kimo, puyds it bé})oy? {val}/
‘Vhat-‘touched your lips [when you were a kid)-~

‘ ‘84-
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a' pig's vaglna'? {implying one is talkative] ?

3 * ) " . ginbdnggad it krus / touched w1tb,a cross
* {implying one is well-behaved] . .
: .. ginbanggad it pasdyan / touched with & shrimp
. ‘{implying one is hvely and active]
? o bgggira(h) {Sp} (n) rack, tray .
tg~ " banggirahdn (n) place where, dishes are dried and stored S
-, "bdnggod (RV]) to husk [cocentit]. L
S0 - hanggordn” (o) {pointed piece of wood used fo- husk] e O
! * baeanggordn (n) husking shed (or) site i .
t* -, banggoy- () ‘ferab] ,
ban git' (adj) unmatched, mismatched, uneven {two,different
& _ . sized shoes, stockings, etc. ] ,
e ) ban gil ) shim [somethmg used to level off an- unbalanced ..
é table or chair that is wobbling] . .
- béngil ®RV1, 3) to put 2 shim or stopper under [somethmg] .
o bangildd () [tree] . Sterculia oblongata. .
s bangis: ]ma['(‘rag] (adj) cruel, savage, mean
' kabangis (n) cruelty, savagery,,meanness
. . ~pbangéd (prep)(conj) because (oi) o .
! - bangod (RV3) to blame, accuse - — T
) * Bdsi* hibdngdan 2k®, /1 mght be.blamed.
bangdﬁnan {n) ‘excuse, iivented (or) falge reason
e kabangdédnan () cause, reason; €xc . -
L pabangéd (n) false te‘stimony ) L A
- pabangéd (CV) to give false testiziony, accuse wrongly =~ ¢
. . " bé4ngon - (RVE) to get up [out of bed], arise :
| . dngon’ (CV) te awaken, e [someone] up [Syn: pﬁkaw]
h } ‘ . bdangdngot (@), nightmare d dream
' R " . [ bangtngot (ST4) to have z'hightmare [believed'to bé fatal, ca,usmg -
) - . % - the pérson to die of -shock] YCf: tupsy) : .
o an’gfo s-_g;lfég] (n) milk fish - [Akl: bdngeos] v N e
d4ngsag [Bkd] (adj) , popular, famous ‘[Akl: binsdg] i .
* )  bdngsagnga maeuedy-on / noted for [his] mercy
P bdngto (h) (RV1) " tofry until very erisp, '
bdo' () snail . ST
- . ‘babh) @ [turtle--snfall] . [Cf: pawfkan}. o
T bag fidm], (ﬁgd]) _dull, stupid - : <
&, bdo0-B4o () [beetle--small, edible] * . S
Ny ‘bade [sp} @ - trunk, footlocker™ »« , ) ' ‘
bdog ' to putrify, rot [like old eggs] . el .
babg 1dj) . . - putrid, ruined, spoiled, rotten e L
: . "t baég (adj) [idm], .sterile [incapable-of bearing children] PR
4 D bdon. [Tagg @ provisxon(s); "supply [fo:: auJourneﬂy] [AKL: baeon}"a
L
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‘bap6r ISP} (D)

' - bar [Eng] ()

“bdra(h) [Sp] (m)
~."9- barahdn (n)
bara(h) (ST3)

barabae [Bkd] (adj)

- .

\/ bardbaw

Ix]

v

.»b

. bdra

(n)
“barak [Eng] ()

-

'barika(h) (n)
,barﬁknan @

barakdda [Eng]'(®)
baritha(h) [Spl @)
baramdilya (@)
bdrang {sup] ()
g 5T4).

mmlﬁgbﬁrang @)
bari 1ggay (@y{0ak] .
bardnggay (n) .
(spy L
bdras (RV5)
barasdn ()
baréﬁ;-barﬁs ()

"[sma
Jbarracks

. bdra V5) /to not let others get a word‘in edgewise, speak -
' © <« /quigkly -

¢ barracuda [ﬁsh] . -

: .-[newa developing ear of ;soi'n]

steam boat ocean liner, sh.ip

bar {[place todrink] & -

¢row bar; bar [I'meter in length] -

meter stick, measuring stick

to get stuck, run aground = -
Nabard ro sakdydn, / The boat ran agrouqd.

harsh, untefined, ill-ma.nnered, rude, crude

[Alt: bartbae] @

at] [Cf: kablg, kuyapmn {flying animal)

. [cf: l;a;:ko@) '

Kon maghéxilbae 1maw hay nagabarak eang, / e
When he speaks he won't let others get aword in -

' edgewise, - -

store, booth [Related Sp: bamca verraca)
side girder of house [which supports truss], wood-
en frame of tin rooﬂng, rafters )

playing cards; deck of cards . *
railing [of staircase] [Alf: brandﬁya]

black magic, voodoo, witchcraft; cyrse

to be cursed, bewitched [sickness bmught on, by.m
voodoo] . e

' goreerer, ivxtch/w:.zard "‘practmer of voodoo

[native boats-~of hlstoﬁcal import, which brought _
the first Malayman settlers] .

club grmip,e organization.

bﬁrbeﬂ weight {foT<physical exercise]

to lift weiglhits, develop one's muscles

bars usedfor physical exercises

/

N
F

baraq [Spl (adj) [slg] cheapskate,  always mdqr?a.y:ﬁg miser‘ly IR
" [Cif barétoi .[Syn: koﬁpot ‘dimot] - A
baraéilyo (Sp] () discount sale, closeout - ' . o
o baratlo(h), ](adj) cheap, inexpensive, reasonable . R
kba.tﬂfo fof - ‘trifle, cheap gift .
Lo . Téw-Tak6 it barfito, / G‘ive me some triﬂe. .
‘barsito + {ST5) to find inexpensive, ‘not éonsider expendive -
~ K Nabaratéhan aké ku: kdrne iy¥ sa Kalfbo, /I find
. - " meat ingxpensivé here in Kalibo,- " . o~
.ba:rba§ (spl () beard  [AklL: ‘bdrgot] . ‘ T
pamérbas (RW5) °  to shave.(offy [one's beard] .[Alt: pamﬁlbns}
" barbikyd(h). [Eng] () .barbecue , T R
. . ; - 5= 1 ' o K
T 1 . .
- : |
v
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?» . B o i' :-‘: ‘:“\ff ,‘. . - ' ‘. . ~ . - g\
S N SIS barbiky§” (RV1)  .~tobarbecue; cook over charcoal fire, frequentlyﬁ :
:*‘” e % ~ e T Co ‘basting the meat  {Akk: -asde] o
T bdrbel [Eng] (n) _barbell, weight [for physical exercise] '
e T L e .barbéro(h) [Sp] @)  barber -  [Akl: mandgbfeog]
TR % .+ . barberfya m) _ barbershop. - ~
I %} . ma=~ - .  bérbon (n) . lock of bair [growin,g bythe forehead the sxdee, B
SRR S AS or the nape of the neck] .- C e
R0 T T barkilyo [Sp] () barquillo [leng, ‘thin wafér rolls] [A.lt barkﬂyos] -
i {  bérko(h) [Spj~ @) ship, boat, steamer - [Cf bapér] R
N buebdrko (n) toyboat ~. ¢ ‘, S
e, f - - . _ bdrgas [Sp] () “iron plow y ¢ X
et > ® barfkan [Bkd] (RVS) to get drunk, dri.nkunﬁl one isdrunk [Cf: hﬂdng]
. f baril -[Sp] () gun . )
7 v barfl RV1) 'to“’shoot. g down - N
- . bacarflah (RVB) to shoot at one another, have a gun fight/battle <
. _ . barflis [Sp] (@) N barrel Iarge container
. i N barina(h) (Sp] (n) % SR
- - &{ - barta ®Vy) "c'bdrm (into)_, . -
A o’ R barfta(h) [Sp] ) ~-bar [of soap] - " . ..
. : binarita (adj. - - - bar-shaped® . |
-bérlak (B\V'I) L Tto ghine,. racha!:e . [Rel gllﬁ']
mab\ﬁ'}ak\iadj) ghiny, brilliant, ra
s ‘ ) . bar@bae (adj) \\h‘a{sh “rough; ynrefi d, ‘crude; rude, 1mpoIite '
- L S (- Ym“*\b%fgl [A}t bargbae]
o [ baroe (n) .Y dried, sal - [Alt: baeoe]
, < LT barﬁng [Tag]~(n) O barong [nativen -men ﬁhﬁ for formal wear] .
™ T e - ‘baréng “®Y¥5 . to wearaJaarong TR Lo =
e " . -baréng- bar6ng (Q)- ‘shack; shanty,. makeshlft!hause Tl
. YT o L TbaTrst s [HiD) (adj) . -stald, bad, Bpoiled [tobacc,o]\ . T
S O. ( baréto(h{ (n) - o gge;:_canoe —. “j‘:A ) . )
T - : . buebargi_:g @) - te‘zaoutrigger carnoe, . - ) ' PP )
. q S . .~ ' pamaréaté - (RVS) \fo ride.an’ outrigger canoe-- : )
e " barténdet {Eng]-@) bartender, _person who fuzea dnnks [Cf bar]
. bé.ryo(h; :8p}- ln) i barrio- _ ~~ . . N s
. ‘@ - kagimdryy (o) o ‘barriomate TeE L ‘«‘\ Y .
© Y - . ..: \pabaryo' (RV9) togoto the barrio ‘ o
. . _ tagdbiryc . (m) _person from the barrio; )ﬁcl‘:j hayseed [usually l
- *, ¢ . -7 saidwithintent to insult] - [CEDb oAbt
. T b&¥sa(h) (RVI): " (to Téad:- ﬂ@ d]
N ] - °  bueasahfy fn)- " - \ﬁb{ary _redding voom; - place for reading v
T . Q\ baeasahm— (n) C" Egdingmaterials, ‘something to read " e
N A N pagbasa @y -*". " Teading . [theactof reading] { *
oo em | T basag @®VY (srz] to'break; -~ [get broken] -~
sl L 4.7 - basdg’(ad) . broken. ' [Cf: samédeTusa’,’ wastk, bali']
N S - R o AT “\ .
’ } ' 1
]
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. basbas (RVS)
‘bdgket [Eng] ()

basketbd6l [Eng] (n)
basketbGI RVS)

bdskog RV1)

" kabdskog - (n)

’ mabdskog (adj)

talim4skog® (n)
talimdskog (RV3)
bi ei ' .(Dp) .

basin [Sp] (@)".
basfyo [Sp] (adj)
basiwo [Sp] (adj)
! basiwo (n) {cor]
bislay. (o) -
bdsnig " (@) .°* .
basnigan  (n)

-+ baso(h) [So] ©® -

basﬁka(h) (Eng] (@)
basdk-ay (RVI)

)

-

bisoe @®VIiy -~

.

to chip oﬂ trlm off

Jbasket {particularly as prepared for and @.d at )

. social ﬁmctions in order to raise money]
hasketball

3

* to play basketball
¥ to strengthen, make atronger/louder; turn'up " _

- Baskéga ro rddyo. / Turn up the radio, -
strength; loudness
loud, strong \ (\
Mab4skog ra limog. / His vo‘lce is loud.
reinforcement strength.
to reinforce, strengthen
Modal particle expressing: "maybe, perhaps
might, may" .{Cf: sigdro(h), pwéde, gab6n]
Btsi' mahueog ki, / You might fall,
toilet bowl; pot of a potty -

empty * [Syn: owdt sfe6d) ‘[Opp: pund']
“empty  [Alt: basfyo] .
* empty dish(es) [Alt: basfyo)

{javelin] /

fish net -

[type of boat used with fishing nets]

glass, tumbler

sang ke basong tabi' / one glgs of water
bazooka [weapon] L
to rummage through, look for something [ina
‘big pile] [Syn: baedskay, dkay] ”[Opp: himos]
Mabfihay ra basfik-ay ka na6g bdgo makita' ndna
~ro fnang bfsti ku Snto Nifio. / He rummaged

’ through his clothing for a long time before he dis-“:—-—//

covered his costume from Santo Nifio, - ~

to blame, accuse, incriminate

. . Hinygdy-a baséea. / Stop bl g [him).
basdra(h) [Sp] @) I garbage, rubbish, trash m‘ ' 4
. basurahdn (n)? . garbage dump, place for garbage\or) traeh S
basuréro (n) garbage collector, garbage man
b4sta [Sp] (int}) stop!. don't{ [Akl: Tuman eon.] N
hdsta [Sp]deonj) so long as, provided that just so long.z2s, if |
oo " Bista ikdw. ../ So long ‘4s it's for you, O.K. °
B4sta maghfpos ka eang;s taw-ﬁn ka d4yon it , .
-, . “dtlsi. / So long as you'll be quieto, you'll be given RS
) - some candy. . : S
bdsta-bdsta {adj) - taken, for granted, ordinary, common .
bdsta~-bdsta. (RV1) to take.for g'ranted . Ayaw aké pagbdsta;-bast&h.a.. R
; .o # ' v =88 - L . e T Co
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. [Sp] (n)
(Sp) @)
bastés [Sp] {adj)
'bast'GS (ST5)»

basté
bédsto

béuéstos (RV5)
bat- [Eng] M.
bata(h) ({Sp] (@)
bata' (adj)

‘bingta' (RVS)

--é..kabatﬁ'an~(n) .
. - ‘bindta’ "(n)
_“fl;bata' gl @ .

. kaigbata-4n ( .
- magba‘tﬁ/'(ﬁgl:{. V)
pag-ilfgbatadn - {m) .

-

2ad4n (@ ,°
4ta'-bdta! ()

batﬁs ]:;a[ (int3)

; bataw (n). "
batbat (R.Vl)

pamatﬁsan‘, (n)

Don't takc me for granted.
cane, baton, wandng stick. : '
club [figure on old Spanish playing cards]
crude, rude i]l-mannered Ygross" °

" to consider éu@e, be grossed out" [BIP,AE] ‘

Nabastosdr aké ku fmong ginhdmbae. ; I was . -

N

-

.grossed out by what ymaid
to speak (or) pct crudely, be in bad taste

" bat- [as used for baseball]
bathrobe, housedress’
_ childish, ‘young, juvenile; i
Béta' pat-dkon. /T!
“to act young/childigh .
' youth, juventlity e
y a.n [Syn: soltéro]
tive,” ,/ someone related by blood .
Igbatd' 1 namon imdw, / /He is our re1at1ve
relation L
tobe related A
people of the same blood or origin
boy Fmday" young ‘elper; protege [FE)
"hoy Friday", yéung welper; pretege [FE]*

‘ tﬁought of ithdy™ it could never happen! "
I Yaabatds n maghé.mbae kardn /1d never
pa‘y anything like that! .
‘manners, deportment character I,
/ Bulék ro éndang bat4san. / They havé lousy
manners. )
l’ manners, :gxannenbms, cheracterishcs, traits :
"# {flat bean} batau. Dolichos lablab "Linn. -
‘/' . t6 pound out metal, ..
/ ]

o . . . )
. v =89 N
- ‘ -

. batak “RV1) - raise (up), /ho1st pullylift up [Opp: ténton]
- bgﬁ ak'é.n (n) ) / /machme with blade used for canmng or
SR . - 0 ome mdusgnes} ' S r— - -
< -Hat ad ‘@ . " sor, ¥ Andropogon sorghum. .
- “batdldn (.- . sink | [Syn banggirahdn] -
bat4iyon [Eng} (n) sbattalion [of soldiers] ' .
B4t o Batén one of Aklan's 17 munic1pahties
Batang [Oak] @). [old name of Batanj” K , ’
©.  tagaBdtan ‘() - citizen of Batan : R
. bdtas {ST3) to wear out,* suffer‘wear andtear ~ .,
batas (adj) fworn ‘out , ’
bafds ., RV1): ' to endure, put up with, suﬁer [Syn sntos] o

R Expression of digbelief or dismay: '"Never!" "The

e
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" - SN the eg:s and fry them. . :
Bati-ano, (o) .sitio of Malcko, Dajay Py N
batik (n) teldeboards pi on boat—to prev. N
ooy LT L, g in durjng stormy weathe
¥ batikdeon [Hil} ()  gizzard [Alt: tiked
& ‘batfd - (adj) expert, well-versed (Syn: b4id]
batfis . () ‘ calf, the lower leg . .-
S batil (@) - barge —< . < .
bdtiri [gkg,;..@) ‘battery ' [Syn:. batenya] ~ '7 ny
bateriya [Sp]@) ' battegy e Mg e renen s e
bat!ti(h) « RV1) , toadeptS T raise, Bring up, care for %
. ba'tiy @) wooden bagin * [Syn; deang) \ '
. béto ﬁ) @ ,m!*Spiece_IEE . UDitTAE] [although the. standard © _ | . L]
. ‘ . . Ameri;ca.n English J,di%oes not express the word] S
e : cT Ry . tﬁtlong&hhtongvbﬁso / three glasses - . '
b e .o v ' ddywangb ong koddky/ two pictures e
N, o béto rtRVl) " to-do\some one bit at a time, do piecemeal .
e bat6-bat6" (adv) , oné at a'time - | ~— o )
. : bindto (adv) : _ done dhe’at 4 time,. p1ecemea1 N 3
. o bindto (adj) printed [not handwritten in seript form] =~ X“ " e
. . panigbato -®V2)/ _ to spell out" e Ce N
. S M _ “#gsamhdto ( " onebyone, oneutatime 'n ) T /
' 4 -\ sambdto (N.def) ,  -oite [preferably used with inammate objectsf L )
. ; . . ;\ {Alt: sambflog / one [with’ arfmate ob;ects]] Y e
" s “b&to' (RV3R,.  ° tofightback sﬂkoe] L " E
- . bat6(n) ) stone » ° > o o -
;- baté (RV1)e " to stone, throw stones at, "[Syn: eapfg] A T
.4{ . batdbalani' (D.) . W o['v\ . v . N - v ’
J kabgbatwan () - stony ayea/place = - - Ll
o .pamai6 RV . to-anc r _[a boat]; - weight w&igh down A : v
- 3 S : o ’ gda(h)] : . ’ T . v
L E batuanon (@ [ﬂsh] T T : Y
® - batoé-bdto(h) () - kidney — IR ' '
- S P { . -_9({-. Con o . -
' . - Lt -.) P - )
"" NP ‘!:-»r 3 - )
- h
" ¢
!;‘ 2o e . S
X . v - . » ) ! ’
BN (4 '

——inogbaeati' (n)[Oak]
pamdti' ®RV3) "

Dbati(b) [Sp] ®RVY)

{:

conscience
« /6 listen to,” hear (o) 5
- Pamati-i ak6. / Hear me out,/

- _ \ ’

l'. i, . » . ':‘ . . o L ]
« o - 7 . ¢ ‘ ] .

.~ pamdtbat tD‘iQ . io lead [prayers, such as a litany, novena, gtc. ] W
[ batt ®vy 40 hear; poxgeive, sense, feel  [Cf batyag]‘ "

) N o~ Owa' ako kabatt', /Ididn'thea.r
. baeatidn (n) sickness, disease ' -
|# ighaeati' . (n) sense, sensaum’7

tighaeatian (n)

2 ,. plague,” epide:

' Mm scramble, mix




o S ,‘::;_M : RN T ‘~\ , s /‘“I*v v S
S St ‘: "~ Bfto-bdato @) barri of wooo 1Y

s ‘bitok [Tag] )’ /'lof tieck] [AKI: mgkoy] L ;
‘ Q‘ . -7 'batéd ) . rfimp--very small]
it - s " 'bﬁt oe (Q) - op {usually rice or corn, or ‘both] planted direéct-
e R B ' ly in dry soil with harrowing  [Cf: béntod]
m‘”‘ s | . bét-oe (RVS) _ /--to plant in c;dzy—goil [as opposed to planting in mud)

. @~ .-  “biteoe Jpaf (CV) tqgvarn, advise, call one's attention fo

N - = b4ton (@®RVY - tq receive, accept, take, .acquire
":‘"‘w N N 7 - L4ton it asiwag,\[%dml\ tg maryy, take a wife; settle down .,
ot LR« N - "bat6ng 9! {large net made:of rope]
s ?' _~_ Pamatépg RVS) ., _ to catch pigs Vs : mg'e rope nets]

o T .' batdta(h) [Sp] @) * - billy elub, pohceman's(stl'ck

e o L .- ‘batdtong (@) , .. cradle {for baby]
L V// : I bdtsi(h) [Sp] ‘@ . ‘rut, hole in the road
, s k dtsoy [Cfx] (. _achoy “[noodle and meat recipe

Jd
Ll
vt

./ batWQﬁ @ . [tree, fruit] Dracontomelum@ao ‘e
¢ I " ' Batwag @) - ' parrio of Ibajay S e
o . bdtyag (®RVI1) to feel, senée, p ceive [(ﬁ, batt®}, .7 .-
o . Ginab#tyag Adna rp kasakit. 4/ He feels the pain.
F* -~  baeatydgon (n) emotions, feehngs b .
: . B% pamdtyags” (D¥)1  to feel, experience, sénze F .
\\ .- : B . pamdtyag (i) < feelings; héalth L -
- ; R & mdsta ring pgmdtyag ? [idm] How do you feel?
‘ R 1 ; panglim4t ~interjection. [part’of speech] f
. -t baw (intj) Exclamation of su : "Wo [Syn: abdw]
. } A B bdw-a '( Exclamation of su:g: or doubt: Wew" "Really?"
: R biwae | (adj) ~~ forbidden, prohibited .. R N
v— = bdwae (V. det) . is'forbidden, is prohibited '
' - Bawae ro pag-ihi' sa-pldsa. / %‘rmaﬁﬁg at\he
, . L . 7 " plaga is forbidden.
: L S ' Bdwae mag=6bra kon Dominggo ki3 1s forbidden
g . ' . ' — to work on Sundays. - = -
K 4 bdwae™ (®RY1) , " "to forbid, prohibit - .’ )
4 > .. ‘bdwgng () garlic.  Allium sativum. » *
“ Y + " bawéng- bawang ) {flower--lavender, smells like garhc]
. bdwas @®RWV1) . to eliminate, get ri6 of, take away, remove
-, - 'bdwas (RV3) ~ - to subtract, deduct, ‘take (from) B
- . Dbéw-as (adj childless; sterile, impotent i
$ bdwi' @®RV1) to reclaim, repossess, take back, salvaﬂe
~ *bawég () [bamboo spring in a booby trap] :
. S LIRS bay4d' {(RV3) to ignore * . . ‘ -
' .2 biréna' lang [idm] , "Forget it.! "Neverpind." "It's O.K.'" .
e B ’ abay&' (CV) to let pass, not careabout, -ignore. -
) : . Ro Dyos ow4! gapabay’i' sa tawong na.gahmg(iha‘l/\
.‘ ) ‘ o, . . %’3 ' . ‘ P . ’ ‘ .
' ) g i . " ' .
v ' -~ ¢ e ., *
- i “ . ¢ ‘/ . * o

e




e .r } . o & \ . . " - .

W ] SR . ' =¥ / Goddoen not ignore aperson who trigs. © e .
: [ _ pabdiyat-bdya' (CV) to not'care much (shout), be half-hedrted. v <
Ad. <. < baysbas. [Tag] () * guava. {iree,ffuit}, Psidium gdajava L. i '

e . [Alt: bayewadl. . .. - Lot e

|" & - baysd & = paymenmt, pay BT -~
]
|

Mﬁ#m
¢,

= = Pild ring !@Naa karm? / How much did y&'pay I
. I - forit? .. . N . e

¥ ANI o . vy . - o

NOORASER—- & y e bdyad (RVS)" °  topay (for/oﬁ) y A ' o
’ gx% = | o .- % Bayrl eagi ringﬁtang /@ay your debtright
SR> B ‘o away. ) .
MO (A béyan-béyan . (f .’ banister, balustrade, railing [along staim@y] .
\ I bayéni(h). [’ragm.\—hero [AKI: bagdni®)] s
,aING - #@. ~ bayanfhan [Tag} @) self-help, cooperative projéét. [Akl: sagibm]
e s - bdyang (@V1). ‘to make [pottery], form ear&gnware [vessels] . -
RN P mangbdyang it ideon / pot maker' ° - N . e
i TS . Bay-ang @ sitio of Maloko, lbajay oy, '\ . .. ’
®. g - . Bay-akg @ . - barrio of Batan T A ’ . T
Do v bdyaw (@®RV1) » . ¢ ' to Iift up, hoist; atbach [ﬁylifting and then putﬁng . e,
v} ' I T ) ;o ’ MOPIQCQ] ¢ \_/\ e T
- & R S paydw @ ~ - ¢ <4 brother-in-law _[Cf: hipag/ sister-in-\law]' c
' RN bayéwas @) . . guava. [tree, fruit] Psidiumguajava L.~ 7 e
N ) béybay (n) * =< peach, seashore; bank - [of river] | L tea
R L paybhy @) barrio of Makas™ %, .. T g, v <.
g . o .- Béybay . g _ barrio of Tangglan™ = ’f"—':.' RO T
i 4 < "TbAyi(a)’ o \woma'n female : L : \, LU
. ~ babdyl (11))\ womsn,* female [Alt: b9~Y1(h] s -0 N
~ 3 - binabdyi (RVD) . to act like a female [said of & male], e effemin‘ata '
Y - " biyi-b&yi @ - . fdessert made of rice, coconut ahd ,sugar] - o
Ny - q bayérte [Sp} @) - @enty, 20 Al baynte, veinte} "‘.‘ v
e -4°+ . bayle(h) [SpJ @ -.cdamce: _ 7 ) Y ﬁ w9

ﬁa& enge C biyle (RVE) ‘to dance’ .7 Eh G T A :
1 N R . bayléhan. () : dance hal, place for dancings t 2 - ol
TS bé‘ylo(h) ®V1) - to change,fexehange, trade - P

i . ‘*kabdylo. () . exchg.nge, trade [itemt used ip &n exchange] =~ ot ol -

o . v A 7 béylok ‘(). ' [unit of dry me -1/2 coconut hisk full) -~ . | °°
s . . bayl - 3.  shell used for wea g [cocomut] - . . i g o~

s .- =~ bdynte’ ‘() '_ twenty, 20 [Alt: bay%nte veinte] R A

. . bays (R . . to box, hit, d,.pommel' % o S
RURGTEE BO - ‘Bfiywon ta.: 111 bok you., e
el . _ /bz;yo 1Hi1] _-drlss, shirt; clothing AL '

AT A . . bayed @ & ‘msecv-wo:;m-mee] a e =
S e  bayolit. LEng] (a;m - violet [colgred] - [§yn lila, bioleta] ° S, L

=1, e i s
Sho - » 3 . bayonitaax{Sp] (@) ‘baydnet s RS e N
* P ~ . PO R . teo
_— . bayﬁOR & s, . mumps [disease] ' , . . KB
<. S . -7 o . . ‘ -
Soenc VR L e ' -902e . RN
- B ‘ S o« ‘2 e s . . -
Y R : 2 - ‘
> \‘ ,\*} "a - v o _'_ﬂ R . v
. R (
@ — «" g{s
Do ' ad TN N
. ¥ P h} [ X J
e * K ” ok . ~ %
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baydong ‘{o). -~  buribag [usually forlcavan] [E:f; kabit

- bayuyan (n). _[fish] -
bid g (n) .- Joint; notch [of finger] [FE); [internode of flora--
o ‘;,w", .- & the part between the joints of flowers and plants)
. . . bfaw. (n) _ " clean water [stored for drinking purposes].
m&m&:«v oy , biaw ®vVy - ‘to store (water for drinking in some container)
R 1~., NI :»»‘ e B ,' blba(h) [Sp] (intj) "hooray" "long live" - ALt viva]
R I -« biba(h) [Sp] (adj) vivagious, lively, full of life (female]
RSN N - - bibo ‘(adj) . - vivacious, lively, full of life [male]
R @ﬁ“wﬂ PR B : ' - Bibo gid nga tmgé' 'si ﬁey. / Ray is.quite a :
oo B Lol T . ’ + lively kid, ¢ ¥
ST +bibi () © - [duck] ‘ A
_— - a bi-bi' (@) edge, steep side [river; tabletop]% &
.o B I sa bi-bi! it ‘sub4' / at the edge ofthe river
: % B biblg @) = - ﬁp(s) e
¢ ’ : bibingka [Tag] )  qcake made of rice or cassava‘ cooked between )
. S .. +twofires] - [Akl: bingka]'~ e -7
' Ao , o M4tsa bibingka ka. [idm] / You're-like a cake .
3 ' ' - cooked bgtween two: ﬁres [implying that one is
4 .- o caught in a dilemma).
. A * Yy bibiré6n [Sp] (n) baby bottle. - .
‘4 bibo(h) [Sp] RV5) -  to keep the ball in continuous play rvolleyball’]
vy * bifbo(h) ®RVI) to dribble, bounce (a ball) [basketball]
-’ .bibo  (adj) Hvely, full of life, v1vac).ous [Cf: biba@)]
. . bébot [Tag,slg] (m)  gal, girl ,
oLy 3 + btka' (@®RV1) Yo spread the legs apart, do a spht . )
S I . bikd(h) ‘@ ~ shard, potsherd [broken piece/chip off of earthen-
. . 1 L {, - .ware vessels] )
- o3 . bikd-ka' (@®V5) to squat/sit with the legs far apart (o") open
, biki' (@) . " mumps [disease] [Syn:' lamparénis] :
— . . bikil @®RV7) . - to swell up, become enlarged (or) enflamed - .
v 'bikﬁ(lf) @) : {dessert] [game--stone tossing] -
bikdkok () [bird-~crow} . .
\ "bikoe - (n)' _ hip [part of body] . -
i biktima (Sp} (o) victim - L . ’ -
O S biktori [Eng] () victory ' ’
, "Victory Joe" (n} Victory. Joe [American soldier who served during
. ’ ‘ . the liberation struggle]
» L e +  bikwdeon (adj) . clumsy, unskilled, not good at [Opp, sampaton]
bIRwik ®RVS5) to chirp, twitter [birds] .
ot bIda(h) [Sp] (n) ‘hero {[of story, movie]; main actor. ’ i
. [Opp kontrabida / villain] . , . ) C '
bidy6' * @v1) to go spear-fishing underwater ) S
i bidyo' ()" .  dving spear '. - . I
|2 ) : . VAN M o 37
. / . - 93 -
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o . o kA
bIg'a_N [v{ﬂ} wy . sexual exc1tement (or) fecling = [Cf: deag] L,
. ' bigl~on (adj) oversexed [female] '[Syn: kdtlan, uedgan] .. - .
, Biga-a (n)o \ barrio of Lézo > i
- bigki(h)’ edge [of any salid surface] [Cf: bI-bi'] . Ca
© bigki . (RV2) to move to the edge” - ) : .
- .bigkis @) = .. sash [plece of cIethwrappedaroundthe waist] oo
e bigée @®RVT) . to swell, get swo}len - [said of parts of the hody] _ T
bigé6ti(h) (Sp] n)  moustache
. bthag @®RV1) to capture; get the prize [at a cock fight] -
- bthag (n) capture, prize [of the-winner]/fo Ffelt [of loser] T
- pamibag (DV) to invade and capture, take over,. seize i “
. R Bilihagdn kit4. fexpr]/ "Winner owns+loser." '~ .
L * [tHe winner not only wins his mopey prize, he also N
. . - _will get the dead rooster for an additional pnze] FEA
" bihod (@) . ‘fish egg(s), -caviar *- W Ty
A : bidhdnan (adj) filled with fish eggs ' T :
L . ) bidhfnan nga pamisdea [idm)] /~a phrase pregnant ‘
-~ e ~ : with meaning [AE) S
S 2 . bihon [Ch] () *  noodles [for pansit] . . S
R - g Viérnes[Sp] (n) Friday [Alt: Biyernes) ' ~
S o bilang (Dp) somewhat like, considered ag, like [Syn m&tsa]
4 - c-bilang @®RVI) . to consider (as), reckon (as)"
Ginabilang kit4 ku Byos nga ﬁmpyo. / God con-
: 2 siders us clean. :
\ . : B " bilén ggo' [Tag] (RV1) to emprison, jail . . p
- ' ] ’ binilénggo' (adj)’ imprisoned , ' .- . . ,
. A bilangg6-an (n) ° prison, jail - S . " e
4 . bila6g (n) . [shell] w T B
q - bilds @ ' | " {the relationship of two outside m-laws--such as ) N
. the wife of one brother to the. wife of another bro- - o
" ther] ‘ o
; bilés yon [Sp] (n) wake (or) nf:vena helld on the anmvérsary of death . ?
. bildt [vul) @ ° . vagina [stf); female sex organ [gen]; "cunt [vul] ~
3 . . "Bil4t ing na. " [very vulga.f'expression] ’ ‘
. q @ bIlbit [Eng] @) velvet ., . L
3 bilf¢h) @ | | cost, price, value, worth  [Cf: hdega, présyo] '
& ’ . . Pil4 ro 4nang bili? / How much is it worth? h
E B bilf (’QVS) i to'be worth, have.a yalue, be priced (at) .
. . billt () [tree]. Dracontomelum édule.. Y -
A bilfbid @) jail [named after a street ih Manila where the © .

o 1 famed jail was located] : ]
e " bilthid _(RV1) to jail, imprison [Syn: "thting—-lupa"'] J Y
¥ £  bili-bili(h) [Hil] (RV7)  to trickle, run slowly fwater] [Cf: dah111g] :

- % bilid . RVI). to appraise, examme o
4 . o .




S T e N v,
N . N

wwg« e
"‘l L

’

v~

Ep - %
2

ol biling -

\' ?
bilfdlon * (adj) :
bﬂIdhon @adj) -

bilin @®V2)
bilin ()

. .

hibflin " RV2) -
ibflin° (RVS)
b @)

in6ghibilin  (n)
pabflin " (CV) .
panagobfin ny -
Belén ‘[Sp] @) -
Belén (n) ’
(ST4)
bilis Jma[ [Tag] (adj)
kabilis +(adj) -
mabilfs [idm)] (adj)
bilisdd-on (@)

-

, bilo(h) (Sp] @) d

"\ bilo (RVS)

pabﬂo @) -
bilog, [RV1)
"bilog (n)

\ .
sambilog . det)

v tlgaambﬂog (adv)
bilbég (adjy

biléng-bilépg @) ™

.bilés [Sp} @) -

bilydnte (Sp] ()
bily4nte n{gra (@)

"bilyéte [Sp] (o)

'bilygnes [Sp] ()
. binae6k-an ‘()

bindngeos ()

Bidla it may4d bdgo bumakde, / Emmine [it]

well befoye youbuy, |, -

worthy of examination (or) appraisa.l
noteworthy‘,{ exemplary, admirable
{Opp: lilikawan / worthless] .

to leave behind; order, request
order, reqpest .

Kahfipon umabét ro dkong bilin sa Manfla'. /

Yesterday my order from Manila arrived.

", to order; notify '
to stay behind {to watch or.guard], remain’ hehind

guard, watch [someone left home to watch or
take care of the house)

_ ‘netification, ‘order; message, request note

to force to rémain, ask to stay:(béhind)

‘message, last will, last words testament; maxim
Bethlehem; ‘creche, a manger scene [Christmas]

barrio of Libakaw
to get cramps
swift, speedy, fast
sw1ftness, speed

[Akl: mabakas]

proverb, maxim [Cf: bisdea)

(Syn: sihnghanon, hueubdton]

veil ) A

topufonaveil B - T

¥ick [of a:lamp or candle] ) ‘

to consolidate, unify, make into a single unit

unit [AE]; piece [FE)

tic Amerledn Engligh] -
ddywang bilog nga man6lt / two chickens

one [originally used for counting animate objects
or people, but now alternates w1th sambato (ct)}

.. one at a time, one byaone

o

»

solid, entire, whole; full [moon]
Bil6g ro bdean. / The moon is full.

[fish~~thin] .

[sailboat~-noted for its speed]

diamond. {Alt bnlyante] o Y
. ‘black (hamond N }

love letter . . AR

billion(s) . . * ’

empty coconut {[cut into two] -
[bolo--named for its shape like the milk fish]

" haying an accent on the final syllable [grammar])

@'

[not usually said in idioma-

o

L
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‘ben d‘fs yon [Sp] (RVE ) to bless, give a blessmg o

, " bend{syon {n) blessing
- bendita(h) [Sp] ), holy water
uonme e oo oY . bendita (RVS3) to sprinkle with holy water = ~
T , -~ benditddo _ (adj). sprinkled with holy water, blessed h
haaasiatia s I, manogbendfta (n)- {someone authorized to bless with holy water]
R RERTR .binddnggo (@) _ /first stomach of cows and other ruminating ani-
Do, < " mals where the cud goes]
. . - binhit @ .. . seed, grain
e 50 paminhi' - (RVS5) to.prepare seeds fpr planting K
2N BA U I . binhi’ (intj) "Give up. " [said when a riddle cannot be-answered]
-2 bfhhod (ST4) to tmgle, be numb;, "fall asleep" [said of some part
h o . of the body that tingles when kept long in one ‘posi-
B s B . t. ‘tion] Nabinhod radpg siki. / My foot fell-asleep.
’ 3 * " "bintas (ix) .section, internode, joint [of plant fmger]
x . e [Al: bids]
o blnir ay (n) ' [sailboat-~usually three boats tj ed together durmg
v i . *  awater festival] (}
; . biniray (adj) hangmg, suspended on a 1in€” [clothe 8]
5 binit (n) : gide. : .
a kN pabinft (RV9) o go ta the side - : . Do
paminit ‘(n) »8iding(s) , | . o
"3 ¢ ° Binitinan (n) Dbarrio of Balete [Cf: bitin]
' ' bidlod () smallest particles of winnowed rice [Syn: bmtok]
. “bino(h) [Sp] (n) wine -
! A - bint4ha¢h) [Sp] (n)  advantage [Opp depfkto, disbintaha(h)]
: 1 Kinabintdha (n) -+ principal advantage, most advantageous thing
- . : . . - * .. Kinabintsha nimo ron. / That's your biggest
- ' advantage.
- bint4dpa' [T} @) window  [Alt: dueungé’wanL T :
3 bintilad6ér [Sp)'(n) automatio (or) electri€ fan [Alt: bentlladér]'
. 2 binting (n) - . [part of a weaving machine] . :
\ - " bintok . (n) smallest particles of winnowed rice [,Syn b
‘ . bintoe . (n) ) (fish trap] [ N :
3 Ventur4itz'a [Sp]toy barrio’of Banga ~
p bint6sa* [Sp] ()~ [vacuum instrument for sucldng pus °fnom ound]
* 4 bingd(h). @)" hull(s) [of rice]
v bingzhon (adj) having hulls\ [pooriy milled nce]
T bingat (RVI1) _to pyll opén, pyll apart ' o
. ; bingdw  (ady gap-toathed, missing atooth/mlssmg teeth
", O pamingdw (DV) . to lose-teeth - [as chxldren, old folks]
, ‘Y — —~ybingka(h) (@ ., [dessert cake] [Cf:- Blbfngkagh)] - .
. . bingkit (@®RV1) " to joih, amite, tie together . [Cf: 4ngkap] °
A ~ bingkong ®RV7) / to curl up fingers, S'aper] ’
. ‘ B Joog6- . ~ C
. G ) A Fe . :
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binggae '(Ii\}l) | to provoke, bully, £0 agaj

binggarée (n) _ bully, someone constr ed to provoke another
binggit [Tag] (n) edge, rim  [AKL: binft)- . )
violin (Sp] () violin [musical instyument] [Akl: rabilj
\ "bira(h> [Sp) ®V1)  topull  [Opp: silong] [Syn: bdtong]-
: bird ([RV3) to 'sock, punch, box, hit . o
birdda (adj) forced; pulled
_birang (n) A we .en abaca fibres Yused to make mosquito nets]
bérbo [Sp] @m ~  verb [g'rammatical term] [Akl: buet_!héton} R
. bérde(h) [Sp] (adj)  green o . e
bérde [idm] (adj) - obscene, "dirty" - ) RS
\ ' bérdeng himbae / ohscene language /
bérha [Spj@ ° gril] (or) grating [as on window] . s
birhin (Sp] () virgin . © /
Birhin (n) Virgin Mary - )
biri-biri (Eng] (n)  befiberi [disease caused by lack of thia.mjne]
birmdda, {Eng] (n) bermuda grass. Cynodon dactLIcm g
bernakuldr [Sp] 1) vernacular, native language . .
biréna' lang (intj "Never rqmd‘. " [(Ctr: -pab&y-i rfna']
birso [Sp] @) verse {of a poem] [Cf: binaedybay]
> bérso {Sp] () explosives, fireworks :
e T3 birtdey [Eng] @) birthday  [Akl: kinatawGhan} {Sp: diyas]
B I birtdd [Sp] () ‘virtue; charm, talisman [Oak: baea']
- A A birtston [Eng] (n) birthstone ° .
A , . bisa [Eng] (n) visa ° E > .- -
: bisa [Tag] (m) . effect, re
. bis4(h) [Sp] RV3) - tokis {and (or) forehead [of one's elders to’
\a . obtain the parental blessing, done every evemng
q . . and upon arrival and leavetaking]
+ pabisa (CVy to go to someone for-his blessing  [Syn: a,men]
> e bi sdea(') (n) word [a single word as opposed.to a phrase]
o, .bilisdd-on @) maxim, shortYsayihg worth remembering
/— - _ ‘pamisfea (n) phrase. ’
- o " pamisfea (RV2) to speak formally, address, lecture {Sp: dlskﬂrso]
C ' 1\ bisdgra \[Sp] (n) hinge [of door]
e (I bisdn (cdr\xj) although, no matter, even if .
' ‘ . Bigfn may hatdn-an, ow4t bat4san. / Even if [he
s \ . "'ls]’edicated, he has no manners. -
o .- bisdya’ @ \ Visayas [region];." Virayan' [person from Visayas]
- . 4 . < - binisdya (RV5) ', to speak Visayan; act Visayan; -translate to Visayar
4 . Sin-o ro nagbinisaya' kard? / Who translated this"
» |~y , . \
i T o . into. Visayan? e
. . 2 . tagabisdya' (n)v" \ Visayan [a person from the Visayan Regioxrf N
HEAEN " " i  + bigayd' () . [rice~-grown in the Visayas] " ”
;o3 T .. -97- .
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".bisis [Sp] m)

. -'\ * -
B .

visdyas [Sp] )
bisbol [Eng] ()
. bisbol (RVS)
btskit [Eng] ‘()
biskwit [Eng] (@)
bisi [Eng] (adj)

baséball [Alt: béyshol) .
to play baseball
biscuit, cockie, crackers [Alt: blskwit]
biscuit, cookie, cracker. [Alt: biskit]

" . busy, having little time  [Alt: okupé.do} ’

, i Bisi 4bi* aké nge mayﬂ.d makarm ,/ But I'm
‘ go-busy now. , »
bisi [Sp] () .vice~ [asin vice—governor]( '

+hicyclel - . : A A ’
- Particle used for quotiﬁg other's’ speech; “agcor-
ding to" "said" T[Cf: sun6',- kun---]
Bisindnyo? / Who said {it]? -
- ‘Bigindkon. / I said it. R
" time; term, occasion [Sp: ves, veces] '
. sambisis malang / “just ence.
* " .dfiyang bfsis lang / just this time
T . tdtlong bisis eon / the third time already

bisiklita [Sp] (n)
bfgin-~- (Dp)

- s

" bisita(h) [ép] () ° visitor - .

_bis-oe [Qak] (n)

" bisita” (RV3)

to vieit, call on, dropin ¢ "
bilisitahon  (ad))’ .

A -always having visitora \ -,
_heavy heart, reluctancé - -

mabis-oe (adj) ‘heavy-hearted, unwilling, xeluctant !
Mabis-ve rang buébt gataé, \( I give this qlite
. reluctantly‘ . / \ T ‘
bisdgo. (n) [ﬁsh] : L
* bistach) [Sp] @) ‘- trial [in court] S
" bista RVI) totry [acase in'court] | .
bilistahah' (n) courtroon’ | ‘ e N
bisti(h) [Sp] ) clothing; « garment(s) [Akl naég] [Cf. lis]
~bisti RV3)- to help someone get dressed, dress [another]
Yistido (adj) dressed, clothed .
.. bisto(h) [Sp] RV1) to see clearly, understand, Jmow .

Bist6hon ko 4nay.'/ Let me see. | -,
clear, well-known, established, understood
. to be discovered, get caught [hiding something]
bad habit, vice [sach as smokmg, drinking]
bit4' @) [tree--source of quinine] Alstonia scholaris.
bitdg (@) ° "« . trapfor fowl [Syn: kisiw]
bitamina /Sl & vitamin (s) ‘

bistddo (adj)
bisto(h) (ST2)
bisyo [Sp] (m) .

bit-4na (it "Forget it" '"Never mind" * [Ctr: biy-i it 4na]
" bifas (®RVY) slit open, split up; pull apart
bitay ° RV1) to hang, suspend -+ . . )
bilitaydn (m) gallows, place of hanging ) S
B . - 98 - '
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condemned to be hung; deserying to hang .
to carry in one's-hand. [usually by a handle, -
like a suitcdse or a trunk] '

D §
.bilitayén {(adj)
b!gbi:t RV ‘ .

Jbitik @) flea [as on dogs]
bitin - ®V1) __ -; “to pull up; dangle, hang (from) [Cf: bitay] -
e, 7+*  Nagabitin robinga. / The fruit is.hanging.
bitin - @®V]) [idm] o break a promise, leave stranded (or) hariging .
bitin ® . [8naké-~poisonous] . .
beterdno [Sph(m), 6  Yeteran S

_beterinéryo (Sp]() veterinarian fanimal doctor]

bitlag (@)

split bamboo, bamboo ‘stick(s)
béfmed [Tag] @)

veterinarian [from "veterinary medicine"] -

bitsr " RV . " |to crackle [in tle pan while cooking]. [Alt: butf']

-
.

_bitég .+, artificial money {for gambling purposes]
_ bilitégan "(RVS) " to-play with/use artificial money
bitdon () . star  [gemeralterm] = o oo
" bitos (m - - ' stomach worms; 'intestinal parasites [Syn: deod]'
_bitsin®[Ch]. () monosodium glutamate [a food seasoning] . '
bitso-bitso [Ch] () [rice pastry or dessert] -, - . )
biya' .Mm) [the least favored rooster. at a cock fight] [dejado]

™~

' bldkbord [Eng'() blackboard .

E bldsil [Eng] (adj)

. biya',{Hil] RV3) to abandon, leave behind; quit —~ =

. ' » Ginbiyd-an ndna ro_dnang pagtudn. / He qui
journey, - travel, trip

' totravel, go on a trip (or) journey

biy4he [Sp] (n)
. biyghe (RVS)

' 'b‘i~yé.ya" [Nab] (n)' merc

Biyérnes [Sp) @ ~ Friday- [Alt: Byérnes] [Sp: Viernes]
biyolin [Sp] (n) . viclih— [Alt: violin]' [Akl. r¥bil]
biydting [Tag] @) - “homosexual, transvestite [Eng: beauty]
béy#bol [Eng] (RV5) to'play baseball [Alt: bisbol]

béysbol (n) bageball . . ) .

(Sp: pisdra] v
bldngkit, [Eng] @) blanket = {AkI: "hiboe] . .
blangko [Sp] @ ~ blank, empty-space g ' )

bdang [Hil] () . idiot, fool, jerk [AKl: kunrgrgon]”
bdang-bdang (n) \ fool, mut, jerk {SOIIZ hat "off'"]
d

bdaw (ST4) \to be'temporarily blinded [as a result of some

S blow or shock] [Cf: blag, pling]
bo4dya [O2k] (@) crocodile - ~ ' iy _
b6bin [Eng] (n) bobbin, spindle [for thread] ([Sp: bobina]
bébo [Sp] (@) ' gimpleton, duilard, fool M A
b6ébo (@) ° ~ [fish trap] '

b6-bo' (RV2)

-y

* - ~ , [n
to pour, out, dump out  [Cf: tayén]
. e *.“,“'g.- a . N
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. bdbog (@ - .. - pieces of broken glass - S
. . Bbog' (), - ' - barrfoef Numancia C
* bubén @) .. openwell [Cf: art‘.syan} . .
bdbon-bdbon (n) . goft spot {or) crown” [qf'infa.nt's head]
bubéng ‘() . - inside roof .
bubongin . (n) o rafters, nattic! [FE], inside area of roof
buk4' @®VY) - to open up [something usually that is hinged, like °
s~ . " ... ., anoyster-or can; also lips] .
' (ST3) < togetopenedup? {Cf: bukis].
‘bokdbok (n) {banaha] - Musa sapientum var. ? .
, bokab6k’ (n . particles of .dirt that fall during cleanmg

bok abul&¥i¢ [Eng; (n) vocabulary ' [word list or all the words knowa-to
a person] [Alt: bokabuldryo] [AKI pamlsaea.han]

) bﬁkad ®’V1) ) “to_unroll, roll open; unwrap ' . -
. . bukddkad . RV7) to foam® up, make currents [as water rusl‘ung in
K T the river or above the propeller of a boat],
) a4 " [Al: alimbdkad] _
K E: bukie @®RV7) . toboil [said of heated liquids] .
.y - : Nagbuk4é ro-snang dugéf. / His blood bo11ed
" X [with’rage].  *
. ‘ 1 . pabdkae (CV) . to boil in water; brmg to a boil [CE: ed-ga'] *
- ‘ 3 - bukdekag (adj) ° not tightly wrapped, loose . :
‘. . ¥ . bukfg (adj) . conceited, proud  [Syn: bugaeén] , '
bok4l [Sp] () .. vowel . e “.
' bdk-an (n) grub worm .
- _ bukds -RV3) * toepenup [window, door] - i
) 3 bukds (ST3) . to get opened up [by-accident]
: . . Bukﬁs ro pwérta. / The door is erned. c
bdkaw (n) : owl P L
békaw [idm] (adj) - havmg\uncombed, messy.hair :
" 7%  bukdy (adj) . = white, albino [color, skin) "~ -
) - ¢ . bukdy (@) [chicken-~-white] -
.- bokaypldto [Sp] (@ ° long-nosed pliers [boca y pato]
bdkbayfnding [Eng] ) bookbinding '
~ . . bikbayinding (RV5) to bind books ¢ e o
) ~i bikbuk '(n)' - bamboo gnat; powder (or) dust left by bormg of
* : % - .y insects -
/ - . patdktak it bﬂkbuk {idm} ./ open hmeé , house-warming [ceremOny]
btikead @®RVI) to open up {as hand] .
- - + Sige, bukeﬁra ring alima. / Come on and open
X . up your hand. . ) s
> N ~btikeas (1Vl) . to snatch, grab,- seize [quickly].
PR bdkeas (ST3) to get unleosened and collapse . C
R Co .. .’ Nabfikeas ro moskltéro / The mosquito net col-, .
. . N -t © lapsed.
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e bukii’ (RV1) to open secretly, tryéto geer . N
" buki' " (adj) ‘naive, ignorant, awkward, "green" T
buki-ki' (RV1)-  to turn inside out - [Syn: baliskad] ' .
bdkid (m > ° . mountain :
bukidnon {) - mountaineer; "hick" “hJ.lIbﬂly" [AE slg] v
.. *'kabukfran - (n) . mountain range - ] .-
pabﬁkid (RV9) . to go to the mount 2ing, ,"head for the hllls" '
tagabﬁkid () ° * ~person ffom the aountains; ""hick", "hillbilly" {im- .
. + _plying backwardness, said derogatorily] = ; 4
' ,bukiris ‘(adj) = = ignorant, green, awkward [Syn: buki’, buRiskig]
*  bukis ‘(adj) " - ignorant, green, awkward [Syn: buki', bukfskis]
_+ bukiskis (adj)' ignorant, green, awkward [Rel: "bukid(non)].
s . buké. @) - . joint [of bambap], wrist Tof hand] . .
. bueobuké (n) * ankle [of foot] - - N |
bdkod ,(RV5) , ° tobecome robust (or) stoeky - . A P
‘ ) Kabdkod (n) ( strength, robusthess ' "
> I abdkod (adj) robust, strong, well-built [(body}; healthy \
. 3 o N , pabtkod .(C)AD to gstrengthen, cause to-become robust
T . &2 . bdkoe (n)' = very young coconut . Y-
v . . bukée @RV, -~ Y} to swell up, protrude, stick out (through) - {like a
R X 4 - C pen‘underneath a piece of paper] [Syn: bikil]
T e g buk6n (b{eg) ) "not" "mo", "it is not" [used.to negate nominals
. % N :  «@nd adjectives or. similar descriptions] .
. o /~ ‘ - Bukén it manggardnon imdw. / He isn't rich.
$ . ( / : 8épat ron ?. . .Bukon' / Is that an dnimal?...No.. -
4 / {Cf: indf', owd", aydw] [G.196] [D. 31,
" bﬁfco; ®RVY) to enclose, encage; gag-up, s
S T - pa?‘ukot (CV) tQ cover up totally with ablanket sleep completely
" 5 . . _under the covers [including head]
- : . ¥g o buk6tf (Neg) - - '[Ctr: bukon it] buk6t gwidpa / not pr ety .
.o .~ 'bfksing {Eng]/(n)- _ “boxing - . ) .
[/ / bdksing RV1) “to box, fight with fists - | B " L s
[ 3 - .. buksingan (n) . . boxing arena - * - - '
. ) . / buksihgiro [Cor](m) boxer, fighter : - .
" 7 btktot  RVS) to be hunch-backed, be stoop—shouldered, A et
¢ .. ,/ biktot . (adj) | " hunch-backed, .stoop-shouldered o
) 1 - K ';bﬁkwang RV1) to make an opening (in) = - (/':' .
oo / ‘bdkwang (ST3) - to develdp a leak [boat, dike]; bréak-open -
o : L/ : * .+ Nabfikwang ro pildpil. /"The dike broke open.
; b . bdkya: {m) - ’ [jellyfish-~causes itching if touched, uned1b1e]
» oY bddbud (RV1) , towindup, spindle - ;
o 1KY B6dha(h)(Ch).c)  Buddha  ~ .. L
A 4 bddhit @RV1y to betray, commit treason’ ) . .
[ _ . mabudhi-on (adj) treache olis, .guilty of treason ;
9N . e w01: - - E
S D -
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bodiga {Sp] () - warchouse, store roonr . - - Y
o, buding [Lib] () soot, carbon [Alt: buling)™ ' .
« bddlay ®V7) to become harder, get more difficult (Syn: lisdd] )

" bddlay (ST2) to be exhausted, be overcome !
btddlay, (STS) " to find difficult, consider hard, find exhausting
N o Nabudlay4n aké karén: / I find thax hard. o
.7 kabddlay () ‘hardship, difficlty- - - e Ty -
B kabudlaydn " (adj) most difficult, extremer exhaustmg L .
kinabudldyan (n) " fruit of one's labor (or) efforts - :
. mabddlay (adj) difficult, ‘hard, exhausting [Opp: maeumé)
' pangabidlay (RV5) - to suffef hardships, endure difficulties
.budél-hddol Jma( (adj) short and stocky - 1Syn: mabﬁdot] . .
bddat Jma[ (adj) . short and stocky ° : ®
bGdyong. (n) conch; sea-shell trumpet K
. bued' (@) froth, foam, bubbles {Cf: bdeok)
hned' (RV7) " to form bubbles (or} foam
\bued! [idm] RV5) to tallke with pride ¢(about oneself or others)
pabued' (CV) to talk nonsense, '"foam at the mouth" [AE]
- . buefbod (RV1)" to wmd wreathe |

‘buedbod (ST3)
Buetbod (n) °

to get entangled |
barrio of Malinaw ~

bdeak
Bdeak

@)

(generic term]

m

bdeak-bdeak (n)

flowey

barrio of Batan :

embellishment [in a speech]; artificial flower(s)

- &

buc4dd (RV1) ° to dry out in the sunshine  [Syn: bun-ag].
il buedg (RV1) to separate, disjoin;. put/pull apart
buedg (RV4) - to leave one another, separate,  go apart
bueah6' (RV5) . -—tocryaloud, weep loudly )
- bdean: @ .. moon; month
. 4 -+ bindéan (adj) monthly : ) ‘ ¢
S | T **PHASES OF THE.MOON**
. P 3 . ’ libéngdue6bm  mew moon oL
X\ , 4 . . ligbmdueém  new moon [Alt] an P
AN T ‘ T .. kilap-kilap first sliver CL B ..
. & B SR 1 ‘.- eatf' first crescent - ° ‘ )
. E ddt~h - half moen (waxing) ) . ¢
) s paugsarén _gibbous (waxing), 2nd quartcr '
F - ) N . i dgsad “  +full mogn «
N e ' S , paudtohén gibbous (waning), 3rd guirter . '
5 N ddto - half moon (waning) N
S *3 ‘o Co pahimatayén  last crescent; last quarter | ° N ©
N 3 buedng (n) blade {used in cock fighting] .“ . ‘
- L ) bdeang (RV?2) to enter [a rooster] into a cock fight . o :
i ©raly ., " buedngan (n) gallery, arena, place for a cock fight i .
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bt.~4ngos .{n) “ . long heagd , [Cf: bdngo, barbas] N
bdeaw *RVE. s to welke v late [after sunrise] [Cf pueé.w] \ S
buedw ~ (ST4) to beco™ jauhdiced - - .
buedw () ' [fish-~with yellow stnbe] Lo ., oo
buedwan (n) . s ogold. T v L. . £ F

bueawfnon (adj) . goldea” ¢ . ° ~+° . ’
"buedw-as (adj)  havinga bad gim, ynable fo h{t a target’ "a lousy .

: ' shot!’ [ungble to hit even'at a ‘cldse d.;stance] "
buedwis @ - [fish] - e p . -
buedy . () “  gtream, small tributary of ariver . ,

buedy (RV7)— ° ' to.empty into sea water [said of river] &
bdebue (n) o hair [of animals or people]; feather(s) [of fowl] |

. [Cf: baeahibo] | . . |
btieo n) : small, thin. )amboo [used for torches] ’ A =

, bued(h) Jmaf (adj) -  foul-smelling, having a bad odor, stinks [Syn baho!y

bue 6' Jtagl (ST2) to feel like laughipg, be struck by something funny,
2 L have something strike one as fanny = = e
™ : Natagbue6' ako.' / It} struck me funny. .
makabue6’~bueé' (adj) humorous, funny, makes -oné laugh, hﬂarious ) '

bde-o' () . (the fat of chickens or other fowl near the tail]

bdeo'~-bdeo' (n}. farse cock flght [using immature roosters for fun]
bdeo'-bdeo' (RV2) to fight [immature roosters just.for fun]

bdeok (RVS) to blow bubbles  [Cf: bued] 3
bueé6kan (1) bladder [urine sack] ° "
buedg (@RVI) to cut . (with scissors); give a haireut (to) | -,
-pabueég (CV) " to get a hair cut '
N o - Bilega si Emménuel. / Give Emmanuel a haircut
_bueég (@) - style of haircut . ) . .
. ' Sadyatrabuebg./ Hishaircutisnice, | “
bue6gan () , " [infected lymph gland; swollen--in crotch.area)” x
bde-og (@ -  fool, idiot . . . -~
kabue-ogin (n) foolishness, idiocy '
pabde-og cv to act like a fool ach crazily’ [‘AE] do foohshness [FE]
. bueﬁgta/& (RV5)..  to overeat, eat too much . .
bueolilaw () (fish] ° ‘ ) .
bdeon (@RVE) . to whirl, go in circles, pirouette, [said of dancer]

, [Alt: bﬁyong] N
buedn-bueénan it manék n), - - stomach of a chicken [Cf biinbun] ) !
buebnlag (RV8) to separate, split apart (in numbers) (Cf: ‘buedg] e

-buebn 8 (n) . . medlcine, cure
bue6ng (RVl) . to medicate, cure, administer medicine - - .
“ p Bienga inidw., / Give'him [some] medicine, ‘
pah edng (CV) = to go-see 4 doctor; get medicirfe (or) medication
bﬁeo (RV3) ' to change off, alternate, replace . .« v
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“bdcds

__Bueosangay
"buedytan

ot

- .

(@)
bﬁeos-bqeos (RV8)
pabuebés (CV)

. pangbueds [Mab].(n)
.
RVS)
buedytan (n)
pamdytan (n)
bdesa [Sp] (n)
‘béesit [Ch] (m)
bugd(h) ®RV2)
bdg-ak ‘(adj)
bug-akén (adj)
bygdkay (Bkd] (n)

bugde (n)
bugaeén (adj).

pabugde (CV)
(n)
(ST5)
(n)

bhgahod
‘bugédna’

bugéng

bughong ()
‘bugds (@ "
Bugasongédn (n)
bdg-at (RV6). °
kabdg-at | (1) " --
.mabdg-at  (adj)
bdgaw (RV1)
bugdw (n) )
bu.gaw , (n)

+

bugdy [Bkd] (‘RVS) .

. bdgbug @®RV1)
*  bdgbug (ST2) - .
bdgkos (n)
bdgkos (RV1)
bdghat ' (ST2)
bGghaw (adj)
.. bughék. (adj)

" .to'become heavy, get heavier T

- hedvy; weighty | oL .

. to get knocked out

- L 1
.

replacément, substitute, alternate -

_to take tutns, alternate with one another, T
to let a replacement take over, find an alternate - N
(or) substitute . , .
pronoun {grammatical term]) : g ' . ‘.
sitio in Libakaw -7 WA
to hold hands  [Cf: buyét] e, R
handle, knob; something to grab on to ' .
handle, knob; ‘something to hold on to - o .
pocket ' -t

bad luck, misfortune [Alt: b6y51t][Cf sxvérte]" ’ -,
to exhale, blow out [smoke of a cigarette] " s

proud, haughty, boastful,. ' [Cf: bugde] ' '- ¢
proud, boastful [without. cause, inventing stories] . .'7-

* (Philippine bamboo) Schlzostachvum lima, [Alt .
bags‘kay] . : .. - s R L

R <

pride, vanity .. S , .
proud, vain: [thh regard to one's accomphshments ' e
or abilities] [Cf: big-ak 7 proud without reason] > . ) .

to cause to be proud; fill thh pride
Ikdw hay dkong 1pabugae. / Iam very proud of ryou, *

dirt .
to be abundant, be plenty

- [grass--used for makmg brooms]
vulgaris. -0
[flSh] )

“uncooked, polished rice © ‘ N
barrio of Lezo .

Phragmites.” = ., 6

weight,” heaviness _ v

‘to shoo, drive away; evict . )
‘fly whisk - ot ’ T
matchmaker; pimp [person who acts as intermed~ * -
iary to make one person gccept the love of another]-"
[can also be a caller. for prostztutes, i. e.,pimp)
to give, .offer LI S -
{o-beat to unconsciousness, knock out - >

bundle, -package _ " o

to tie up,'bundle package , . o e

to relapse,sget sick again LT e .
having blonde (or) hght-colored hair- v PO L "

1
|

broud,~vain, conceited, .haughty (Alt:, bdg-ak] . ;
' - 104 - ' o ’ R 1
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< g P bd gos [Eng] (adj) fake, counterfeit, ‘bogos ..
- N TR bhg-o0 °  (adj) . * whole, entire; complete total. [Opp: eéghit] '
B . BN . : " .sa bidg-os nga’ probinsya / throughout the ent1re
s P ¢ ' - province’
X r R o S YN Big-os do ékoxw buot {idm] / I haven't any doubt
; N B . “bugby (adj) " naughty, nasty, delinquert ([Syn: sutfl, eah6g]
2 - - baigsak (adj) [worked-on by a’great number of people at once in
. . I . order to be finished quickly]
’ -8 bdgsay - .(n) paddle; .oar f{for boat]” -
bagsay (RV3) to paddle; row [a boat] ’
- E: bdgtaw (RV6), to be awake _ [Opp: tﬁeog] {Syn: matﬁ]
Fa : ® ¢ bigtaw @ - wakefulness ~ . * .oy '
S RETR pabdgtaw (CV) to wake up, have’ someone wa.ke another up
2 " -0 - bdgto! (RV1) ~ tobreak, snap .
: bﬁgto' (ST3) to give away, snap, get broken
S S e § Y bdgtong ‘() " only child RN I
s S T . Bdgtong Bat6:(n) . barrio of Ioajay ; .o
v % T .Bdgtong Bat6™ (n) river in Ibajay - . p
4 | Bdgtong Bat6 (n) = creek in Libakaw R )
3 ~- . bfigyan (adj) *  hard, not ‘soft o
. buh&-ha' (adjy extravagant, fool-hardy, careless (w1th money}
T . bdhat [Hil) RV])  to make, do, work; create ‘
' A binthat ("~ creature, creation , , -
. K J bueuhiton, (n) . “work, deed; verb [part of speech]
3 .~ Magbubdhat (m) Creator [God]
. .-~" pamueuhston @) handiwork(s), one's creations
. . tagbdhat - (n) . crq.ftsman, creatorr , ..
' . ! e buhdwi' (n)’ w—hirlwind, tornado '"‘:_l o
2 X" bghay @®Ve) ~ to last a long time, endyref'
T . L “kabthay () . long time, duration ‘ v
’ R (O e mabﬁhay (adj) - .long-lastmg, enduring; drawn-out, " takes too long,
' ) % ; pabghay (CVy -~ to draw out, prolong, make last a long timg !
g 3 > . <105 -
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) L, baglit (@ * ° diarrhea, watery stool °

. .
- - .- h

+ . baglit (ST4) ~ to' get/have diarrhea N
. ~bﬁ gna' (RV3) . tobless; give grace o . \ ‘
"+ Magbubdgna'. )’ .. Grace Giver, God _ * ° , -
* bdgnaw [Hil) jma -(adj) cold; fresh -[Akl: eamig] . tdgnaw]
bagnay’ @-. . ‘[tree, red fruit] Antidesma bunius (L.) Spreng
bdgno(h), @®VY) . to greet strike upma con-versatmn w1th oo
. bdgnot @®VI) to yank,. pull out ° . -
bugiiay. @ - one length of rope _[$yn;’ eangkoy] . .
"bdg-ok -(adj) proud, conceited [Alt: bugh6k, hilg-ak]

bug- éngan (adJ) plump, fat, stout [usually said of-animals]
bdgong=by gong "®RVS) |, to humm, buzz ‘[inseéts,\'lte% bees] .




" bdhos

+°
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- Nt
‘sa kabuhayan [1dm]
bdhi" @RV1)
kabdhi' (ST2)’

pagkabdhi' @)°
buhi'. (adj) -
kinab@hi' @)« -
kinabuhi-an (n) -
mamumdhi' @)

" nabubdhi' {n)

pangabdhi' * (RV5)
pangabuhi-en . (n)

* 'bohimyo (Sp] ()

bdhin ®V3)
btthin (n)
buhis ()
buhis ([RV3)"
‘btdho' (n)
“bdhot RVY)
buhék (n)
®RV2)
bol [Eng] (m)
bol [Eng] (RV5)
béla [Sp] (@)
- bolahdn (n) .
béla(h) ®RV1)([Sp]

" béla (ST2)

4

boléra
boléro (adj) .

.'Boldbod (n)

~ subtraction, deduction -

(d) , . ‘

. . _ v.
. 2 . ¢ é
in the‘ long ‘run; eventually, ultimately
to let loose, let out; free .
to accidentally get logse; escape
" Ndkabthi' fo manok. / The chicken got out, '
escape; freedom .
alive, still living
life[time]
biography
hfe-nger, spmeone w.ho keeps others alive-[by
“‘supporting them, feedmg them, etc. ]
those who subs1st subs1sters ’
to live
occupation, livelihood " [Syn: pa.ng‘ita’]
playboy, Bohemian .
to subtract, deduct

[Opp: patdy]

-

{Opp: dﬂgangl .o

tax j ! q #

to impose a tax (on) S
hole e ) ,

tobore a hole (i) . -
hair [on head] [Cf: bgeahibo, bdebue]

to open a dam, let water out ) ‘

ball (Alt: b6la] o i -
-to bowl [Alt héling, béwl"ing] R
ball N )

- bal park, ball field. e k

to flatter, ‘speak ihsmcerely, pull one's leg [AE]
. Aydw akd pagbolé.ha / Dentt flatter me. ¢
to get faken in, be played for a fool
Habbla eon si Indiy../ Indayhas already been
played for a fool. ©
ﬂatterer {femalé] )
flatterer [male] L 4 "
barrio of Malinaw _ -

P

bolékbol [Eng} (adj) truant, half-hearted, ‘not serious; not havmg

boldda [Sp] RV1)
boldda (n)
bolad61: [Sp] (m)

‘buldg .(ST4

. - buldg (adj)
bulagis (adj)
buldhan’

@d)

_permanent residence, always- wandering:

to hang over, suspend overhead’ ) .

an overhang : o

kite '

to become blind -.  [Cf+ bﬁaw, pdling] ~

blind; blinded .o -~

having light~-colored eyes .-

, fortunate, blessed, happy, prosperous
Bul4han ro-mgd nagapahﬁsay. .. / Blessed are.

-
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Kabulahénan (n)
bulaldkaw (n)
buldnglang (n)
buldnglang () »

~bv.xla.ng(ig " (adj)-

bdlkan (8§p] (n) .

. bdlkit [Eng] Jpaf (CV)
bfildog (Eng] m)

bulf(he @

bdldog Yidm] (adj)
bdlgar (adj (Eng]
bdlgor {Eng] (n) °

buli'*(n)

tabulf’ {vul] (RV3)
bolfbod (RV1)’
bulid (n

bulid [idm] (n)
bdlid-bdlid RVS)
bulfd-bulfd ®RV6)

" Bdlig (RVI)

bdlig (n)
kabdlig (n)
thabinuligén " (adj)_
mamumdlig ()
.pabdlig (CV)
pamilig (DV)y
bdlig (n)
bulilit (adj)
bolimbod [Bkd) RV1)

bulindw ()

. .béling\[Eng] )

. to pile up in layers -

. -~
)

* the peacemakers...

blessedness

[bird--believed to be carrier of evil spirits] {sup]
[fish] .

[a combination of several vegetablcs which are
cooked and served] ‘ ~
crazy  [Syn: kaumangdn] .7 :
volcana .

to vulcanize; have vulcanized ‘ ) -
hulldog N
dull~-mindéd, not very sharp .
vulgar, improper, impolite, indecent |
{type of wheat imported from®the U. S. A ]

. |Alt: bdlgorwit]

palm fibers.  Corypha elata. - - e

rear, . back o
buls* it dyip / to the rear of the jeep

to turn the rear (to) .‘ . -
[Syn: bddbud] \

to wind (aroundy, wind.up
a small child with a bloated stomach

stunted coconut [nut)

to roll around
to help, assist

. help, assistance

helper, assistant
helpful

paid helger(s)

to dsk for help, have [someone] a551st
to help out a great deal .

bunch [of bananas or snmlar frmts]

. dwarfish tiny nd

to tie up [by running.the string around many tlmes]
[Alt: bolitbod] - [Opp: badbad] 3
(fish--very small]

.~ ttok it bulindw [idm] /- dull, stupid brainless

bowling .

béling (RV5) . tobowl, go bowling

‘bolingdn  (n) bowling alley
buling’ () . . black stain [from carbon or c¢harcoal]

bulingéh (adj) stained, sooty s
bulingdg (adj) ) stubborn, hard-headedn . [Alt: balmgag, bﬂngkoe]
bulingé6t (adj) ~ .moody, bad-humored "[Alt buring6t] [Syn® ingit)
bulék (adj) no good, worthless, of very poor quality, "lousy"
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) '/"'.K\»-\‘ buldng [Tag) RV2) to whzsper, épeak soItly [Akl hutik]
' /, . ‘  buléng-buléngan ‘(n) rumor, gossip, "whisperings" - - =
" bdlpen [Eng] (n)* ballpen [FE}, ballpoint pen [AE]
bdlto [Sp) @) * package} biundle « .. 3
. bdlto [Sp] (m) stafue, image \{of saint] ..
i may bilto (idm} "has worth, value [things];\has an impressive ,
is . ‘- personality’or chardcter [people] - *

. Bdlwang ‘(:i)
b6lyum (Eng] ()
bdmba (h) [Sp}. ()

barrio of Numancia ~ . iy
volume [member of a set of bopks] ‘
pump {for water, gasolme-, etc.]

., - - btmba RVI) to pump, [water gas) -
‘ . _ Bindmba néna ro tabi'. / He pumped the, water.
- , .bumbéro (n) " pump man; f1reman fn‘et uck N VN e
b .bdmba(h) [Sp). @)  -borib . s h
' . X bﬁmba ‘RV3) to bomb, drop bombs (on) ’ .
. / . Binumbahé4n kami sa T4rlak / We were bombed, .°°
/ M . ‘,L at Tarlae, I
@Zi‘m ay (n) -7 Hindu, Indian
; bumbfliya [Sp]’ ) _ light bulb' . '
’, bunakq (adj) *  wet, damp [Syn: basd'] [Opp:\mamaed(h)]

-« ~buntk (RV1)} .’ to moisten, dampen, wet

s 7 bdnde ' RV3) to beat up, batter - '
bunde (n) stick [used for, beating] .
_bueunaedn_(RV8) tb fight a free for all
" pahdnae . (CV) to accept a beatipg ' - .,

bln~ag RV1) to dry in the sunlight [Syn bueid] - .

- . .binin-ag (@) things dried’in the sun fusually grain]- .
' benbun (1) : young rice seedlings, rice shoots . ‘
.btin-i @M = [white skin dxsease] ringworm. A G,
* Bunit () fish hook '[Cf: tigdwnad] R s
bunit @®RVS) to fish with a hook" - S
- mamumunit (a) angler [man who fishes with a hook]
"¢ . pamunit’ (DV) to go fishing with a hook (and pole) o ’ .
buné' @RVl " - to, stab .. _ .
buein-an (R¥8)  to stab one another Co T e
h bindn-an ()’ . d stab wound ) . )
“ “bdnok "®VT) - to rain heavily, "pain cats and dogs" . -
o ~bugbt (@) coconut-husk (or) f1bre(s)
i bunét (RV3) 1 ", to husk [a coconut] ' Tt
AU Bunti ro niy6g. /. Husk the coconut. ¢
) Bunsa (n) barrio of Libakaw '
) bunsiwik (R¥S5) to squeal, shriek ~ N
. bueunsfwik (RV8) to squeal together [like a group of pigs]
bdntae (@) . dry bu:;i [used for weaving or mat-making]
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buntatat(h) ()
bdntis ([Tag] (adj)
bdryag ®RV3) '

[tree] Streblus asper Lour )
'+ pregnant (Akl: nfbdos] - :
to water, sprinkle with water; baptize
Bunyagf ro bdeak. / Water the flowers.
- watering, sprinkhﬂg Baptism [sacrament]
Hin-un6 ro binyag? / When is th- Baptism?,
[hide and seek game]  ~
to play hide and scek
bdnga(h) () " fruit o
bdnga (RV?)~ g to bear-fruit
c - _ 'Ro edngka' indi" maghtngg it ima. [max] / The
e " s, jackfruit will not bear breadfruit."
. bungahﬁn 1slg] (n) list of answers for an exam, "cheat sheet" [AE]
mabungéhon (adj)  fruitful ‘ -
" pabiinga (CV), to let bear fruit ,
_tagbieungd (n) (Bkdj fruit-bearing season” [Alt: tigbueungd]

tigbueungé (n) * frypit-bearingjseason )
betel nut [pa%, nut] Arecacatechu var. alba

binga (h) - ()
binga de tsina (n) [palm] Adonillia meprillii.
bungabilya ‘(n), bougamwll?.,[ffower] Bougainyﬂlea spectabﬂis
bdnga-bungd  (n) [mouse~-small] [Cf: efnggam] -
Qbungéeangaean (adj) talkative, verbose A '
bungéd~-nga' [Tag] (n)_mouth [AK]: ba—ba']
‘bngat (RV1) to ‘open ¢
bdng-aw @ , [soft earth underground where termites-live] # -
, .bdngbung ‘@ .’ .+ partition; temporary wall; metal ring on handle
S of a bolo - . o
to dismantle, d:Qaparl: undo [Opp: tuk6d bilég] . .
to be disrupted? .get taken apart . . .
to ask for fire. [from others, when the hearth
coals die] :
fat (on the upper neck of animals) {Cf: bﬂngkog]
stubborn, hard-headed, block—-headed’ unwﬂlmg

‘ “

maq,w-:é whoy a\nwm "o

et i : : bdnyag (n)

_bong @ .
bong (RVS5)

L2S

N
> T bdngkag '(RVI)
. btngkag (ST3) .
‘. bﬁngkat (RVS)[Bde
./""11':1& ;.,, “
’ bﬁngkod ®) s
bdngkoe (adj)

- to become stubborn (or) hard-head

bingkoe (RV5)

bindngkoe ([RVS5)
b®ugkog ()
bungkégan (adj)

., bdnggad (RV3)

bunggal6 {Eng] @)
bu‘pggo ' L (RV3)

bdnggod (RV3)

- to listen (to reason) ({
d

to act stubborn,, be block-headed

hump {bump on back of some ammals]

having a bump

to dig out earth [on the surface only] ,, scratch
away the topsoil "
bungalow ~{type of one-storey house]
to bump into, hit [together[ [Alt: sdnggo'}

2

Bindiggo-4n imdw it dyip. / He was hit by a jeep :

(Syn. sﬁnggod]
T -109 -,
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- L ! Bungi' (adj) ~ " having a hairlip [Alt: sungi'] “'
‘3 dios o | bung6' (Tag}. (n) -skull B - . S
sCibae - bungée (adj) deaf, unable to hear o -..
hs - I ‘bungbe (ST2) ~  tobecome deaf . ¢
Ce e * pabulgbe (CV) toract as if deaf, play deaI - .
Ammepainisryasl " . bungt@ean (n) {banana--long, yellow-green, delicious] ‘Musd
ssevosesecolll ¢ . ' . sapientum var. suaVeolehs. >
S o bdngog (n) fool, stupid fellow, Jerk G
M s I Jbdngot (n ° whisker (s), beard facial Hair [Syn: bérbas]
v e s S | panghimungét (RV5) to shave [Syn pé.mé.rbas’] - :
wan s bdngsod (n) . small hill, mound L
e e § Bdngsod (n) - ..barrjo of Tangalan : <
’ 3 bdeobdngsod () - bigant colqny,” tall ant hil' '-- - |
SRR ) bdo_(n) P unit [of counting applied td foods contained in
. y Lo - breakable shells, like: eggs or coconuts] [It has no
. o . literal idiomatié English ‘equivalent since English
) : . only states the number and the noun, not the unit. ]
J ; S ‘ : sambgong itlog / one egg
- . f | ) S limanz biong hiy6g / five coconuts
- Lbuéf @ « _savings bank [embty coconut, hamboo tube, ete. ]
‘ buée ) - . heel [of foot] , .
: buée (RV1) N - to get, take; fetch ) : .
. Bue~dn ko sambato. / I'll take one. g
I blog (n): "' ear drainage | L e T
. A ) bubgon - (adj) havmg a running eay . --_./ ' T o
T btGong [Hil] RV) to break [Akl: pusd', basdg) S T
o . : bdot ([RV1) . - toputintoa contamer, keép from air, Snffécate
S buét' (n) . ohe'sinterior self; psyche . . - ¢
: : - - buét (RV1) . toaccept [a proposal of mgrriage] f
X o - Bft-a imdw. /. Accep’c‘him»«~ o
' B ‘bubt, (V.det) would like A
: Lo “.. v Bubtko 1pa€1thag kinyo.../Iwould like to make °
B B . o = clear to you.. , :
T but-dnan (adj)" mature; kind, good '
R E " kabubfit-on (n)-_ “heart" [AE]; interior gelf; déep inside (oneself) .
", .. "+ 7 halin sa fKong kabubtt-on / commg from deep ..
. : s withitt my heart =
. ©  =mabdot (adj). ; good, kind,|meek, not auarrelsome (Opp: maisog]
, d - - Magbubdiot "(n) Supreme Will, God .
e ; . B thdot _ (ST2) , to be sincere; have near one's heart )
- ‘4 .. - paimu6t (m)' | cattitude, totality of one'sfeelings
SO E B ", paaghimuét (n) -~ attitude (Alt:, panimu6h _
* B I COE T . ‘May4d do fnang p&gbimuét / He hasg a good Y
. o attitude, . e
omo.. X , - S10- T
. ({/ ,
" ” N A S TN e T
‘ - , ‘ —
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Bordkay (n) « Boracay Island [off of Malay] T g
- burdhos [Bkd) (ST4) .to get diarrhea, 'thdve the runs" [have one's food
. . pass through without proper digestion]
burbdr (Tag] (n). semen {stf]; sexual fltids; "'scum [vul]
“bbérda [Sp]-(n) embroidery
b6rda (RV3) ‘to embroider
Binordahdn' ro ay Maria nga eambong / Mary's
* dress was embroidered.

-

bordadéra (n) " embroiderer [female]
pamérda (DV) to embroider .
bdrdon [Sp]- (n) bass string ([thick strmg of string instruments]
burgdén [Sp] (m) - [verticle or obhquc hraces for roofing)
burfi(h) (@) buri palm [tree, f1bers] Corypha elata, [Alt:
buli(h)]. ) .
buringét (adj) . bad-humored, moody, out-of-sorts, crabby

. . [Alt:* buling6t] ([Syn: ingit] ‘
bdro(h) . (RV1) toput into salty water K

binGro .(adj) salted [fish] A .
buré' (n) pig . [Syn: bdboy] [used when calling pigs] -
Burwéngga (h) (n) Buruanga, one of ‘Aklan's 17 municipalities - .,'

Burwangdnon (n) citizen of Buruanga ‘ i

_ bdrok @®V?7) . to bubble, give off bubbles  [Alt: bdeok] .
bordka (RV1) to complain, shout out [in harsh manner]

bortka (n) complaint k- ] ) N

- borukinto (@) complainer. ‘[male] /

- borukinta (n) complainer  [female] . . o -
bdroe “{n. °~  [jelljfish--edible] ’
burée (®RV2) to embalm  [Syn: embalsamar] . -
bordha (1) [sup] ‘evil witch, hag, crone -[Sp: brdja) ” _

bordha ‘{idm) () hag, "bitch", crank [person always scoldingj

~ bdrot [Hil] (RV5) to babble, talk nonsense {not worthy of attentlon]
: ».bos (intj) . "shoo" [sound made to drive away pigs]. © *
bos [Eng] (n) boss Bl

.bus [Eng] (n) bus [Alt: a bus] . [Syn: trak]

, - bus4' {Oak] (conj) therefore, then,Ks, consequently {Syn:int6nsis] ~ .
i ) T [Cf: ngdni', ddyon] .
’ * ‘ o bds-ak (RV1) " to chop [wood] ' v
C ™ i1 busdfe () - " bit, muzzle {for animals])
RV busdée (RV3) . to muzzle, put a muzzle (or) bit (on)
Y Nt S busdli' ‘() - [part of framework, of housc})
g N B i - busédngeang (adj) . out of order, disorderly, rough, unkempt
o ! : > ' [Syn: magam6] [Opp: mahimos, jpadalino’]
’ busawdk (RV7) - to flow, run, gush [with force, said of liquids]
. ‘ ~ [Synt dwas] [Cf: dgay /. flow (slowly)] .
G . . .-
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NI . bﬁsdifk

bdsbus ‘(RV3)-

s v

bqskad (Rv'zp

2

—

Yy

bosina(l) [Sp) (),
] “bostna RV3)
".bugisdw_ (n)
busf-si' (RV1)
busiséro [cor] (n).

~

busisera [cor] (n)

(ST3)
bdspgae (adj)
/busiro (@)

isoe (n)
buség [Ch] (ST2)

r——

3

kabuetisgon (n)

makabuedsog (adj) .

bds-og ().
‘busén [Sp] ()
basta(h) (RV3)
bdswang (RV7)
Bliswang New ()
__Bfiswang Old (n) :
bdsyad @ °
- bdsyad' (RV5)
butd(h) RV

N butd (adj)
T butd-bdta (n)
} butdng Wn) -
butang RV2)
S \{"

o

* to have a bloated stomach’
- toblind, cause blindness
5 blind, blinded

to tear open, ‘puncture, slit ‘open [as with.a knife]"
Ginbusbusén ku manék ro baydong, - ngﬂni' nauying

"ro'pdeay. / The chicken tore open the sack,: * §0 the

"rice got scattered. . -

#to open wide [like a flower]

Nagbﬁsi{a.d rad bibig. ( His lips opened w1de
to get ripped/torn (open)

Nabdsdik ro mahdea'. / The pillow got torn. open.

Nabdsdik rad tiydn, busa! gumuw4' rad tindi, /
His stomach was ripped apen so°that his entrails
came |out, :

horn [[as on motor vehicles] Y

L]

. to blo&v the horn ~

[dxsease--causmg frequent urmation]

to investigate i deta11 mind other's business
busybody [male] ey e s
busybody [female] = ’

to confront ask someone if he really gossxped
about you, accost :

Buslahf imdw. / Go and asf: him 1f he Sa.ld that,
‘having a rip (or) hole [garments] [Syh: gisf', gabot]
havmg big thick lips

- to dive for, 80 sea-diving
diver
seed . [Cf: binhi']
tobe full, satisfied [after eating] - T

Bési' mabus6g kat-ing ka[Gn / You might be’
filled by that [alone]. » ’
fullnéss; satisfaction Lo
ﬁlling, quickly makes one saxisﬁed
jewelry .
mail box, postal box
tobfeach . >
to erupt, open up Isore, bo1I] e .
barrio of Kalibo < _,/Q/—\ .
barrio of Kalibo ‘ °
"enlarged (or) inflated stomach, bloated stomach
[Cf: bdy-on].-

[Cf: , buldg]

[Sp: buzon) ‘

[game] ''Blindman®s bluff, "
thing, object
to put, place (down, on)
Butang4n don sa lamésa. / Put it'on the table
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bu. utangan (n)

'bﬁtag; [

_pamdtay RV7)

N
LY R . Lad .

. xshelf place for puttin thmgs \
*  butdng-bdtang (RV3) to insinuate, falsify,

ake false accusation(s)

Ayaw magbutdng-bdtang sa imong 1siékatawo. /
Don't lig about your fellow man. A -
coconut blossom, (blossomy of most palin trees] v
to blossom forth

s+ s <o bdtbut-- RV3)[sup] to treat fora “disd¥se {done by a herbolario, dur-
[P ﬂmmwe‘» " l ‘ . ing which process stones and/or small pieces of
&&%m%mﬂg@;?ﬁ ’ wood are extracted from the infected area]
s P bitkon () arm; uppér arm; sleeve [of shirt, dress]
‘555:“» ?*&f“‘ffl@’\ uthimon 102k} (n).” project 3tr: bubt ,hlmtion] '
. RN ™ buthé' [Hil) RV5) “to att dhool, study. [Akl: tu6n, eskﬁyla(h)]
o i 0 ' bueuthé-an (n) - school -
Y b6ti- [Sp] (@) bottle  [Alt: béte] . .
! "3 . ‘botflya (n) ~ small bottfe, medicine bottle - -
- 3 . butf' @ [adj] popcorn;. § popped rice . [popped]
L . butd @) ' - [disease-f causmg swelhng on skin or in eye] -
39 - pemphigys. - \
. 1 butf' (ST4) to get a ¢ e]lmg of the eye or skm <
- . botika ([Sp] (n) pharma “' ! drugstore
" T botikdryo (n) pharmadist, drugist —
S N - butig- () wart ° ; : < '
* : . butfg [Hil] BV}  tolie, leceive, tella lie  [AKL:. pdril] ‘
T 19 butighn [(adj) . . deceitfyd, lying  [AkL: purilon] .
L botiti- (n) [fish--g¢ ozsonous “with bloated stqmach] - '
et t i g botiti (adj) bloated] swellen, inflated , .
- -bdtlak [Oak] {BV7) to shing, sen rays [Cf sidlak, gllak]
* R batlog | (adj) [Bkd] big-ev4d . qt: bﬁtlok] [Syn: mﬁtlog]
- T b6to(h) [Sp] (RVZ,3) - to vote] (for)
. 4 b6to* (@) . ' penis [jstf}y-malé organ— [gegj; "eock,-pncl;" {vul}
’ : buté ‘(n) bliEten T -
, . " bindtwan (adj) ' - blistezed, havmg blistdrs - 7
’ : Y buté @®RVI). . to hatéh, crackopen [eggs]; begm to rot' [tree]
Vo ‘ but6-buts [Tag]4n) bone [AKT: tﬁe-aan]
o 1y buté'-but6' (n)’ [ant--large, black] "fambubfito'] .
N bufor’butO'Tiﬁﬁ]“(n) "bootlicker" [AE], sycophani: [FE] [someone who
& o . : <, L. effaces himself insincerely in order to, get what he
. . o ) . needs or wants]
' . L i . butéd @®V?) - ., to swell up (dueto gas), "become bloated [stqmach]
- . butée () |\ ' [insect--lice, as foynd on pigsl .
) I * but-6han . () . [banaha~-seedy] Musa errans. T .
‘ 4 bdtong ,@RV1) to pull,.yank - [Opp: dus6',. stlong]
- glilong-bitong: - pustrand pull T
“?."‘5'{'; - buténg (@) ___ - . youn green coconut a. ] .
5 : T ’_, -3~ 7 L
. - ‘)’ . - . . N
B ‘ «
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‘ p?amixténg“vmy.')) ,/ to cat yoqng.coconuts S
- buténg (n) ‘bamboo [regular]. Bambusa vulgans.
“butét () (mudfish--baby, very young}

PR S butét . () o7 '~ tadpole’ [baby frog}” .
o N ) bdtyag [Oak]- (n) ) knowledge N // e
i B pabdtyag (CV) /- . to advise, inform ¢ S (3
Camdee L bdnwa! [vul}] () prolapse [enlarged iW lips
T TN buwgs [Hil] {agv) . tomorrow .’
T I ) pabuwds-buwds (CV) to procrastinate, %ut off until later, delay
5“%&%“"‘:‘*?’*;"*5*" v < . [AKl: pabuyfn-biyan) " [Cf: ydeyaw-dnay]
Naidha v 1 . béwel ([(Eng] () vowel {grammatmal term] (Syn: bok4l, pdtnog]
» SR R “bowilta [Sp] RV4) ~ to retum, come back again; turgaro d )
o i P *" ' Bowflta ka hin-4ga." / Come back tomorrow. .
- K bowitri /[Sp] () (bird--hawk] , [Cf: ban6g; Bkwi']
e T . boy [Eng] (n) - boy, houseboy, lrelper  [Syn:. sueugo-dh, kabﬁhg]
E - boy . (intj) + . "Boy" ‘uBusehr FKid {used for calling boys]
. ~ bly-ad @v6). . to have one's stomach protrudes(or) sfiek, out .
1 '*{ ' bule iy-ad (RVG) to hive one's stomach protrude (or) stick out a/w o
¢ - / - httle bit, .- - . e ' .
A buydgyag . RV2) to exp,ose, reveal, lay open/bare e,
' ‘ 3 bdyan-bdyan }paf (CV), ;gprborastmaté’ delay, tarry, waste time -
x.\’ .- 3 byWydyaw (@®RV1) - toscold, reprimand (Syn: bigyat, mdeay, euydw]
s o . bidybuy (n) ) [tree--"cotton tree'; used for stuffing pillows and
\'\’ 2. \ ' . : ' mattresses] Ceiba pentandra L.
> BN : ’(l pamiybuy ®RV3). to repnménd adnse one by pointing out hlS past
. L O S o : bad deeds "a ) -~
1. 7, : - buyhdnan ' (adj) ﬁronused reServed, kegft' for—{someone] /
) = g ; pabuyhané_n (CV) “to reserve, 'set asids; look forsvard (to)- - -
C e bﬁylog ®RV2) - to join; group, put together = .
) 3 - bdylog (RVé) "~ to join, go together with, accompany P
A Buyo () _ sitio in Libak&w . R
ot ~ bdyo' (@~ . " [leaves for chewing] . Piper betla, ' -
e .- buy6(h) @®VL) . .to deceive (about), conceal one's real intentions’ =
< SRR 2 bdyok [Bkd] RVI) to tie down, bend down.»ar’d(s) [Syn: pahédpay] -
’ e . . Buy6ka yo bdtay. ./ Tie the coconit flower so *« . -
; -~ R co . that it bends downwards.,, L
.. 5 3 bdyok [Oaky (ST2) to be chatmed; convinced [Tag: bdyo'] ot .
\ . T beysod .m) ¥ °  .inflated tummy [of baby] - - | -
< e 5 . bdyog @®VH .. tobe dizzy, whirl around -
o mabityog (ad}) o ‘dizzy,* whirling .- >, .
. b " pabilyog (CW) " to cause: dizziness; become crazy (or) abnormal |
- Y * tambubdyog (n) [wasp) = ) ] : ,
‘ :; buyég™(dj) young; ‘unripe [frdfff [Cf hilaw] - r
PN " buyén (adiy - mute, speechless, dumb o
E \ - 114 - L ) -
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bdy-on (n).gu

buy-6nan (adj)

“

° - ‘ -

., bloated stomach, "pot", "i)eer:-belly" )

bdyong @RVY) .

buyéng ()
buyét,” RV3)

. , buedytan Q(RV8.)

b6y81t (Ch] (m)
_bra [Eng (m)

having a bloated stomach (ox) beer-belly
to spin, turn aroufid and around, g6 in circles

-'murderer, savage killer; pxrate, brigand bandn
. to grasp, grab,.hold (on to) . .

Bdyti dnay ra. /. Please hold this for a, second.
to hold hands - = .

.bad luck ' - [Alt: bdesit] [Syn, dlmalas]

brandﬂ{a (Sp] m) *

brdso [Sp] (n)

brayt, [Eng] (adj)

brik [Eng] ()
brik (RV3)

.o

-3

brily4nte [Sp] ()

Bribnes [Sp] (n)

breyk [Eng] (n)
bréyslit [Eng]

)

brokid. [Eng] () -

brdha [Sp] (@)
brdindal (n)

.brénse [Sp] @)

brdtsa (Spl (n)
bratsat) ®RVi)

Bwenavigta [Sp} (n;

" Bwenavista (n)
Bwenavista. (n) |

Bwendfortfina [Sp] @) barrio of Nabas .

brassiere, "bra" B
railing(s) [of stairwgy] (Alt: barandﬂya] ‘

upper arm [Akl: ‘bﬁtkon] J .
-bright, sharp, intelhgent smart . [Akl: ma&eam]

brake
to braKe, stop, apply the brakes )
diamond . . : Tt

’r

_ barrio 6f Kalibo \ -

brake(s) [of acar], . [Alt: brik]
watchband; bracelet

brocade [cloth] . *

evil witch [Cf, Alt: :bordha]

+ [rice] )

bronze; copper [Cf: - sawdy, tumbiga] .
* brush J T ' .
_tobrush (off, on) o

barrio of Ibajay = | S o
barrio of Nabas : :
barrio of Buruanga

Bwenaswérte [Sp] (n) barrio of Nabas
bwéno [Sp} (intj)

- Bwénas Paskwa

(intj)

Byérnes [Sp] ()
bydda (h). [Sp] @)
byado¢h) [Sp] ()

N, Wb~ P ALY YR
By &> S ARG AR

"Good!" "Fine!' "All right!" [Sp: bueno]”
"Merry Christmas,"

Friday [Alt: Biyérnes] [Sp:’ Viernes] )
widow [Akl: bdeo(h)] SN ’
widower . ([Akl: bdeo(h)] .
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ka

* ka (Em) -

hd '
;
~

ka---
[ 3

(pfx) ’

kag' (Am) (A/pr e

Kaano'l . -
.kaang @)

\
\

kab4 (h) (adj)

(T/pro) -

o

kaang (Am) (A .ro) ’

& A
g
A,

0 N _P&?

The t,hird letter of the natiwe Aklanon alphabet, re-
presenting the voiccless velar stop /k/.  [G.10]
A borrowed letter used only in the spelling of for-
eign proper ngmes. When' sounded as /k/ it has -
beeri reduced alphabetically to the position of "k"
in this section. When- sounded as ;) s/, refer to-
that letter. :
A borrowed symbol used only in spelling foreign
proper es. “When soudéd-as /k/ or /kw/ it
can be found in this section in its proper alphabeti-
cal order. '
you [singular]~  [Ctr: iké.w] [G. 157~58]
An enumerative marker 'uSed after numbers and
question particles of quantity, [G.190] [D 29)

_ lim4 ka eskyla / five pupils

" Pildng ka baka... / How many cows. .,

Very productive noun prefix. “(G. 138]
KBtdm-is sweetness .
kapaedyan rice field °
kasdkay Jfellow passenger
kadag-dnan _ victories ' ,
kamat4yon death - ) RV
katapdsan end, finale ,

Actor Focus verb prefix for the ability mode,"past
time. [Ctr: naka---] [G. 36-37; 66-67]

Kakdon ka eon ? -/ Have you already 2aten?”
Very productive adJective prefix, indicating a high °
degree (when staiding alone) or the superlative
(when with the ---an suffix), [G.173]

‘Kagwdpo ta‘kimo. / You are very good lpolcmg. :

Kaaeam4n im&w sa tandn. / He is the smartest
of all,

* Variant of the ku marker. . . _‘y'

kafng-7 ku dkon -
kad ~ / ku fna ,
"of his/Het"  [Ctr: ku fna figa)
Ginb4sa ka4 amiga ro sueat / Her friend read *
the letter, - .

- barrio 6f Kalibo  {Derived from Amenkﬁno]
“earthenware ﬂower pot

"of my* [Ctr ku &kon nga)

Ginbak4e ron kasng asdwa. / My wife bought that, ,
too small, won't fit

Kab4 kéna ro efimbong, / The dress is too small
) -116 = ‘
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:p. : ‘ kabaedn. (adj
\

kabdgwang (n)-

kaban( [Sp} (n)
Yy kab4n (n)

kdbang (RV])

kab4dng (adj
Kabangahan (n)

* kabdong (n)
kabdsi (n)
- Kinabdsi .(n)
Kabatanga (n)
‘kabatds (intj) .

"ow

kabdy (Dp)- |

- - kabdy pa [idm] ~

pangabdy (RV2)

kabdyo' [Sp] (n)
kapayo-on (n)

k¢ . - kinabdyo' (RVY)

pangabays' (RV6)

S Kabayogan (n)
»~ kdbkaB. (n)-
T kdbkab . (RV3)
: °  kaegbkab ()
kabeangdn (n)
kdbi(h) @®RVY)
k4bi(h) .(adj),
kdbig @®RV]) .

A

L I kabii (adv)
e Kabilawan (n)

kabilfnggan (n)
kabflya(h) [Sp] )

4 > kabiniti [Sp.cor] (n)
s kabisdr .[Sp) RV)

SR kabisddo (adj) © ,
*  kabiséra [Sp] ()

EX -
,@ tet gy o ‘p ,
H

T

1k gy
{

kabag (ST4) [Tag]

Kabangfla(h) (i)

+
’

for her, .
".calloused, insensitiveé) pain, unfeeling
to have gas pains (in,stomach), suffer from hyper-b : -~
acidity or'indigestion . [Akl: habdk ra tiydn] -
[white squash] white valencia. Cucumis melo. .

cavan ! [unit of measure--25.gantas]; a sackful of . o
‘grain weighing approximately 100 pounds o
footlocker, trunk [for clothes] [Akl: bade]

to pile up, pyt into clumps or.-small piles

{Opp: saedmafh)]

. odd (or) uneven colored; having t&o or more colérs
barrio of Madalag  [Cf: bdnga(h)]

Yo

barrio of Aljavas ~~
coffin
{fish)
[bolo--havﬁg shape of ki asx]
barrio of Makate' -
. "Never!'y '"The thought of it!"" [said in disbelief 7
or dismay] = [Cf: batds] . :
hopefully, granting that .- . ‘
"May it be..." "Amen." 'hopefully” "I wish" v

« to request ask or), ask a favor
3!

. horse [animal); horse [stand for" supportmg table]

body of a plow- . - _

to work roughly (or) carelessly = e

to ride a horse, go horse-back riding BTN

barrio of Malinaw - -

fan = [Sp: abaniko] (Cf: bmtiladér] ' ’

fofan . -~ T

the Southwest Wind .

.. pathway, ncowpath, small foot path , .

to collect one's winnings [in gambling games] *

pigeontoed, with feet turned inwards , | -

to accept, consider as one's own [Cf: bilang, ako'] .
Ginak4big ta nga ungd'. '/ I copsider you my child,

- last night [Cf gabii] [Cf: kahapon kaina]

barrio of Madalag

impediment,_ obstacle, difficulty [Syn: diperénsya)

steel, reinforcing rod {used for constructing con- )

crete buildings or roads} !

cabinet [political] .[Alt: gabinéti]

to memborize; be sure of  [Akl: saue6(h)]

have memorized, sure of L. *

head of the table ) <
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.kadlot

kablit

»

kabit

LN

RV2)
Kabit [vul] ()-
kab-it - (RV2)
k4abli(h) (Sp] ()
‘RV1) -
pangdblit (DV)

~kdbo(h) [Sp] ‘™"

kabudd (@ °*

kabsé-kabé (h) “(n)
‘kab6d RV4)

kaedbdan. (n)
kabdeay (n)

kabég.'m - -

Kabdgaw (n)
Kabhdgaw (n)
Kabdgaw () _
Kabdgaw () -,

k¥bogwédson

Kabulihan

_k abés (RV1)

{

0y

kakdw {Sp] ()

Y

kaki (n).
kdkon (R/ 'pro),

“kdda [Sp} (ad)

o

kddkad (RV)

“kadhat jmal (adj)

kadina (Sp] (n)

. katlina de amér (n)
kadina perpétwa (n)

kadlitd @®ve)

" kddlom - (n)

°(RV4$ .
k\adueét "(RV5)

[}
N ~ . - \//\
" kdkak _(RV5)

kaKe(h) ISP} (adj) .

. toffor me

S Ao
Lo, 42..

to cling to, hang on to; franchise, collaborate . ]
‘Cinkabit ko ro fkong bus kay Peralta. /I fran~ IR
chigsed my'bus to Peralta's, Ty, s 7
mistress, paramour _ = : s
to hook, fasten with.a hook : C o
cable; very thickly woven abaea fiber rope
. totouch lightly gvith one's fmger) -
=+ "to continually touéh lightly/stroke (with finger) Lot
. corporal; foreman . . !
{rice] oL )
lint- °’ ) oo o .
to cling to, hold onto . > G -
trellis - ' ’. Cos
lxma bean.- Phaseolus lunatus Linn ) o
fruit bat-_ [dnimal]" - . , f ‘
barno of Altavas o, Ty ’ ) o e
barrio of Batan ‘ :
barrio of Buruanga (Syn: Nazareth} . ¢ .
barrio of Ibajay ‘ - v
morning star ' * T
barrio of Malay  (Cf: burf(h), bulI(hH e
to be short [AF};. nin short of not have enough .
of [OF#1) g
. Ginakab6s ak6 it tyémpo / Iam running short . <
of time. - -

- g - . ~

- to-cackle (chicken) '

.cacao ([tree, fruit--used to make chocolate] - ’ .

" Theobroma cacao L. . L .
brown = . > ' - . :
khaki, brown cloth .. - T . Y

(G.160}7[D.13-14, 30} : ‘ -

every  [Akl:" bdlang; - bawat], A
kdda isaeq kdnda / every one of them ' ’
to'scrape, scratch, .dig (out) '

sharp, acrid [ﬂavor--hke cheeze;] .

chain Yy ° . Lo

{flower, vine] [dance--nativve] )

life- impnsonment . <l . .

to mark, draw a line . {Syn: g;dhit] ' .

[herb~-medicmaJ,, aromatical] patchouli Pogo-

» stemdn cablin (Blanco) Benth. . : -

to bite intg, -cut into {Cf: duebt] . - .
. indf* kak4dlot / cannot bite into Ty -
to be cutting into o et
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" kae6(h)

: kad“éél”kédoa ®VT)

) ‘kadydpa(h) @) .
~kdea' (n)

makdea' ' (adj)
kaeabdsa(h) (Sp] ()

kaeabssa (RVS)(slg]

"kaedbkab (n)

k.aeé. ~-kaed(h) (RV7)

kaeﬁ' kaeé%\ﬂ)

kaeaeaw (n)

kaeamdgsing (RV8) to quérrel, make trouble:

" kaedn-an () _ dining room, dining area

kdeas- ®RV)) |
‘kaeds-kaeds ()
kaedskas (RVL)
kaeat n) :
kaeay @®V7)
kaedyo (n)
kadedyo (RV3)

kdekae. ®RV1)
kdeo' (n)
kdeo' (RV3)
RV1)
kaedeot (n)
kaedeot ‘() .

‘kaebg - (R'Vl)

' kaeéng (RV"() -

to wubble, rattlc [sound of son wething loosei.”
(herb-~edible] Celogia argentea L. (kudydpah)]
_ superfluous talk, blab

talkative, talks too much, blabby voos .
{squash--several vaneties] Cucurbi'+ maxima,
Cucumis melo, cucurbita pepo.

.to make a mistake in performing a dance step; to -

fail i an exa.xmnatxoh fSyn: itlog] -

the Southwest Wind - [Cf: kdbkab] [Cf: hang-m]

to send- off heat waves, [as a road on a hot dayl; .
“refrdet,” evaporaté '
to gurgle, bubble, splash [flowing water ] so{md]
[small, round, flat bamboo baskef] [Alt: nigo)

'kagdg (n) e goul, spxnt ghost; skeleton - v
,kaedha' () frying pan [Cf: edha'] . N
‘. - kae#ha' it hitsdra stone-faced, stern-looking [idm] ,
kaedm RV to tickle . : Py :
' * Kaedeman aké. / Iam very tickhsh
makaedm (adj) ticklish; itchy, 1tching . ’ C
o ) ‘makaeé.m it alima / thief someone.with itchy
. fingers (idm)
. makaedm nga bahay1 / loose ‘woman s
‘kaedmay () brown sugar '
kaedmay hati' (n). [nai;iva dessert] - -

" [Syn: ddgsing]
[Cf: kdon]

. to make a crumpling, cracklmg noise [like fresh

paper or dried leaves] . v |

[crab--small] T

to 'struni, play 2 guitar .

ropev(made of -abaca fibers)

to jingle [sound of coins, metaly

ﬁre L

to put fire underneath; feed” “the fire; put fuel (under)
Kaeé.yw1 1o tindg-on, '/ Put more fuel under the r1ce.

to ‘dig up, unearth <

.

. hat, cap

to put.a cai) on, .
to ladle, dip for, serve [food, beverage]

‘tree sap

very close reiatmnshlp " [Cf: edeot]

~ to shake [something--~to see if anything is mside]

to raxtle, shake ins1de [iJke a seed in a,fruzt]
. - 119 -
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> kaednggo « ° " wart
o -~ kaedpdup gy -~ {fungus growth--on trees, bamboo}
A : kaeup6g (RV6) .  to hustle, shake, move about [to get free) * o
o D ‘' kae6s (RVI) to.scratch [with claws, nails]  [Cf: kdeot].
ng‘ . 0 ‘kaetiskus () [sound.produced by vigorous scratching] -
AT, CONANES . kaetskus (RV1) to scratch with yigor , : ;
; - > kdeot (RV]) to scratch_-
s . : Kée6ta rang lik6d. / Scratch my back. *
i et e ‘ kaeét (n) scratcher {somethmg used for scratching)
SR pangkéeot (n) scratcher [something used for-scratching]
IR pangdeot (DV) ) to.scratch [all over/continuouslyy -
e i . kagdng (n) [Bkd] small.twig'(or) branch {generic term] .
- s N o “[Syn: salingsing] ° , L
a4 K. - kagdng () -crawler, leg [of crab]
; "kagdt - (n) claw, pincher [of cfab)
) ‘ " kagdt (V1) [idm] to fall for, get taken in by, get sucked in
- S kigaw (@) scab [dried blood over a wound] [Cf: uedt, nma(h)]
’ '_j kagdykay ° () [shell--small «clam]}
s ' 3 ' kdgha' . (n) sorrow, regret [Cf: nule, hindesoe, hdya']
‘o % ~ kdghat @RV2) to regret, feel sorry for, repent (of)
\ kagidkid (v - . [dirt on skin that peels/rubs off when the body is
e S rubbed] .[Syn: kagdekue} ' . .
3 kagidkir6én (adj) dirty, having dirt embedded in one's skin .
kagingking () _  twig(s) [Syn: salingsing, kagang] »* -
e kagiskis (g) " deéad skin {dried; peeling off]
. kagdbkub (n) - rib [Syn: gdsok] - L P ~
; kagé6-ko' (n) [shell~~small)
. M & kagdea' @®VY) to'be astonished at, be surprised by somethmg
cee 3 . ‘ .New; alarmed . :
® \ kagdekue' (n) [dirt on skin] [Syn kagdkid}»u .
2 kdgon (RV3) to threaten, notlfy of some intended misdeed [es-
g . ) pecially of theft as wheén band1ts send an advance
« ; - note] ,
3 kagbés (RVI) to scrape clean *  [Syn: kuskus] .
; kinagés (n) scrapmgs .
X . kdha(h) [Sp] (n) safe, money box; box
» kahanabé' () event, happening; tragedy ¢ [Cf: - tab6']
> 2 k4hang Jma[ (adj)(Hil] "hot", .spicy (flavor] , [AkL: ma.haeang]—-
y s * kahdpon (adv) .« 'yesterday [Cf: hépon] [CE:. kabi, kdina]
c 3 kahds 'Jm% (adj) danng, bold, aggressive, forward, oourageous
: @ p: pangahas (D\ﬁ to brace oneself be bold; try one's best
¥ kdhat Jma[ (adj) "hot", spicy [flavor] [Cf: kdhang, hdeang]
¥ % kah&tit (@) quarter, one-fourth: [of a peso]; P0. 25
. o3 kdhkah (RV1) to scratch at thé ground [fovxl onlyj .
:“:? v - 120 - «
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. icﬁ.hig‘~ RVl to push aside, pnsh away [w1th pa.lm of ha.nd] .
. e . [Opp: kémkam] T
kahfl () - * native pomelo orange. Citrus maxima. .{Cf: sGwa']
Kahilo (n) barrio of Makato' S o
kahil-o (adj) - miserable p1tiab1e, SOrTY. . ] )
kahéro {Sp) () cashier _ . e e
.kahfta' (Sp] () wallet iad . ]
kah6n [Sp) @) --_ box; cabinet; square of a rice f1e1d or farm land b
h ) kdhoy (n) tree [general term]; wood, lumber [Alt tdbla(h)]
" kakah6yan (n) - forest, . juiigle )
" . mangangdhoy (n) wood gatherer . - a 3
pangahby (RVS) | to gather/collect wood . o,
kafna (adv) earlier, just a little while ago A -
A , ‘ _ kafnang agghon / (earlier) th18 mornmg
- " kaing (n) big basket
3 " kaingin - RV1) - ‘toburn awdy [trees, f011age--before planting]
- x , kaingin (n) . ° hillside (or) area cleared of trees by fire
- 3 . kaingod (m - neighbor (Cf: fngod] [Alt: ka.hllﬁpﬂ:]
R o ¢ Kaiyang @\ . barrio of Batan . |
& S O k4la(h) () ' turtle shell’ ' . v
' N 4 R kdla(h) (n) ' [disease-~-whiténess of skin | '
: f kaldhon (adj) . ‘ whitened, having a skin disease causing w}utenmg
: kalabdsa [Sp] () [squash--several varieties] [Cf., Alt: kaeabdsa(h)]-
- - 1% kalabitos [Spj ()  smallnail ~
. S . Kalakibyan (1) barrio of Libakaw ¢
& E kald'-kald' (RV5) - tocroak [make sound of a frog] o
S 1 kalamédnsi [Tag)] (n) [small, bitter.citrus fruit] Citrus microcarpa. '
¢ . “ ‘ [Akl: simdyaw] .
%\ 3 Kaldmkan (n) ‘barrio of Libakaw - , .
¥ 3 € Kalémkan (n) cregk in Libakaw L .
B - 3 R kalamugdw (adj) mixed up, disorderly, confused '
3 - kalamdnggay () [tree; leaves, blossom--edible] Moringa oleifera L.
E o {Alt{ "kamaldnggay] .
£ 0 1 % - -. kal ampay (n)v" [crab—-,small] ,
"3 kaldn (@ . ' edrthenware stove  /
3 < Kaléntiaw (n) [name of 3 datus ruling Panay in the 15th century] <
» -7 ' (Kalantiaw III is noted for writing the famed Code J
: . of Kalantiaw, a legzﬂ-penal code) ' }
Kaldngkang (1)  barrio of Makato' - .
; . ', kalatdnday () . [banana--small, yellow-skinned, delic 1ousJ ) ) ~
_‘ ' ) L : . Musa sapientum var. cincrea. ' S .
. © kalatsdtsi (i) ., .[tree; decorative blossoms] Plum1era acuminata, . .
k. T © kaldw (@ - [bird) hornbill .
e p kaldwat (RV1) - togoto commumon [Cf: hostias, misaj <L




kaldykay () .
kalbdryo [Sp] ()
ké41bo (h) [Sp] (adj),
kalbdro(h) [Sp) ()
- kaldiro [Sp] (W
kdldo [sp] (

" k4lhit @®RV1)
kalibangén ) -

o
.

kaltbkib ()
Kalibo (n)
K.alibénhén' "J(n)'
‘Kalib6nhon (n) ~
kalikugdn (@ -

kaliddd [Sp) () -
Kalimbayan . (n)°
kalimutdw ()
kalindédr [Eng} ()
kalindéryo (Sp] (@)
kalintdra [Sp] (n).
kaling (n)

kalingking [Tag] (n)
kalis. (RV1)

kalfs -(n) )
kalésa [Sp] (n)
Kalfso' (n)
kalft ~RV3)

o

>

~ kdlma [Sp] (adj)

kalméddo [Sp) (adj):’
kalé6(h) ®V1) .

" rike [tool for gardenmg]

Calvary; - hardghip, s}xffering, "cross", "calvary"
bald, Hairless R -
carbide  [Alt: k,arbﬁro(h)] o

* nettle, large metal pot - o
goup, broth [Akl: sabdw]
to scatter carelessly ’
entertainment hobby; toy; something enjoyable
‘[Cf: libing]  [Cf: hampdngan)
coconut meat left in shell
capital municipahty of Aklan Province
[Cf: sang ka 1ibo]
citizen of Kalibe ,
version of Aklanon as spoken in Kalibo
consciousness, awareness, attention, knowledge

Ow4'.sa dkong kalikugdn, / I don't pay attention.

“quality, standard  [Syn: kldse)

k+

~ - barrio of Makato' B L

iris_(of eye]; eyeball

calendar [Sp: kalind4ryo, almangki)

calendar {Syn: almandki]

temper, pride, temperament o

handle {of plow or loom] .

litfle finger, "pinky" . [AkL: kumamgkmg]

to level off, flatten, even out, ‘straighten the sur-
face, ) ,

leveling stick ‘

carriage; horsetdriven rig {Syn: karométa)

barrio®f Balete! - [Cf: liso')-

to take advartage of, ayail of, use - o

Kalit{ ninyo ro silak ay bdsi' hin-4ga mag-uean

/ Take advantage of the sunshine since it may rain .

tomorrow. !

calm, serene, unrattled undxsturi:ed [Syn hﬁsay,
“tinong, hipos, lincng]

*

.

. calm, serene, unrattled [Syn: kélma]

"to throw inside a hole [as in a game]

_kélo-<kélo (h) [Hil] (adj) roasted [rice] [AKl;-sin4nlag]
kaléng-kaléng (RV7) .to rattle [said of something loose] - ~

kaléng-kaléng (adj)

kédlso(h) [Sp) RV3) .

kalson silyeR[Sp]'(n)

dull, ‘slow thinking, dense =~ . -
to put soinething under a leg of a table/cha.1r to
level it out {AKl: bingil}— . .
shorts; batmngtrunks, \bathmgsmt [man's]
“[Alt: karsonsiiyo) fSyn syort batmgtrank]
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Kdlye [Sp] @)
kdlyo [Sp] @)

.k4dma (h),[Sp] (m)

kamd4da(h) [S] ()
kamédda. (RV1)
kamdeos (o)
kamédgo (n)
kamagéng (n)

kam aIngkinﬁg (n) -

kamdlig (@
Kamaligén (n)
kamaldnggay @
kamamangi' (@)
kamé4na (adj)

.
-

" strect  [Syn: karsada(h)]

corn, bunion {on toe}
bed, cot * [Syn: katre, eﬁgban]

. pilé [of things) .

to pile (up) . . :

claw(s) [of fowl] o - S

string for a top (or) yoyo [/Cf: torimpo]

(tree; fruit--red, edible] ;Diospyrus disgolor.

{lumber made from this tree is very durable]

little finger, "pinky" [Alt: kumamgk.mg]

grain house (or) shed

barrio of Batan .« . .

[tree] - [@®f., Alt: kalamdnggay] .

[crab--tiny, one pincher is bigger than the other]

sim11ar (to); just like,.the same (as) " [Cf: mé4na) .
kaména ku sdpat / Just like®dn animal.

* [Syn: ‘paréhas, paréhd]

kamaniro {3p.cor] (n) roadman, roadworker  [Alf: kamméro]

kamép si(h) (@

Kaménsi (n)

Kam#hsi Nérte (n)

Kaménsi Sur (n)
kamansili (o)

"kamant4ha' )

kamantigi' (@)
kémang (RV6)
kfmang [val]®V1)
kamangéd(h) (n)
kamado [Bkd] (n)\
7maré (Sp] (@)

kaméré6ti(h) [Sp](n)

kamas6hon (d)
kamétis [Spl- (n)

- kdtabang (adj)

Kambdha(h)- ()
kambdha (adj) - -
kambdha(h) (n)

kdmbyo (h) [Sp] RV3)

kambydda ()
kambyddo (adj)

camansi [tree, fruxt—-reSemblmg jackfruit]

. Artocarpus camansi.

barrio of Batan

barrio of Numancia

barrio of Numancia _ .
kamachile [tree, fruit--bean-like] Pithecolobi—

M. {Alt; -kamdnsil]

[shrimp-~whitish, fresh-wai:er, caught during flood]
[Eower] Impat1ens balsamina.
to crawl [on all folirs] . '
to have intercourse (with) [gen]; "fuck" [vul]
flint, fine stone used for sharpening razor
back of hand -
Congress  [Syn: kongréso, asambleyé]
cabin [on a ship] -~
[chic_:ken] o . ‘2
tomato.  Lycopersicum esculentum Mill.
unequal, unevenly colored  [Alt: kabdng]
[chicken--covered with thiek feathers]
long-haired, having long hair-
cocker spaniel ([dog] .
to shift [gears on a motor] , [Akl: bdylofh)}
gear [motor, vehicle] R
changed; shifty, changeable )

Kambyédo eon dad teo. / He already changed h1s
mind. - . .

4

-
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kKomkam @VY) '

kdmeot (RV1)’

(T/pro) -

kamt

kdmil [Eng] (m)~
kamélyo [S'p] (ny

kamindr [Sp] (RV1)
kaminéro [Sp] (n)

-kdmira" [Eng] (n)*

-

' kaniﬁnir_xg

kaméti

kamisitd [Sp)'(@)

kamisén - [Sp] (n)

kamé (T/pro)

kamée :RV1)"
pangamée (DV)

kamumdong ()

kdmaqn * R/pro)

‘(@)

(n)‘ >. ‘.

()

kamdnsil
kamurés

‘b‘,

to grasp, take, pull over [with palm of hand] . ok

{Opp: kdhig] - . Lo
to touch [with one's ﬁngerq] [Cf: kdwkaw,~ tablng] : oLy
we [exclusive of listener] «.[G. 157-58] [D 10, 30]

camel [Sp: kamélyo]

camel : ' o

to win over; covet [Alt: enkamindr] -
roadman, road worker, road repairman = =
camera [Syn:*koddk] -° g 0
undershirt, T-shirt

chemise [woman's one-piece undergarment],
you [plurai] ([G.157-58] {D.10, 30]

to scratch [said of monkey, cat] A B
to scratch away, scratch [many, things] T -
wasp [insect-~poisonous, large] tAlt: amumﬁong]
to/by us [G.160] [D.13-14, 30j

[tree] ' Murraya paniculata, '

kamachile [tree, bean] {Cf., Alt: kamansﬂi] .
[rice]- . . \d

4

2

kamg sta(h) [Sp] €xpr) "How-aze you?" "Howis/are..

pak%mﬁs.” (cv)
kamét [Hil] (@

(@)
pangaméti (RVS)
kamé6ting kdhoy (n)
kampanilya [Sp) (m)

kampdnéro ‘[Sp) (@

kampéniya(h) [SP] (n)
katpdnya RV3)

" kdmpi(h) [Sp] ()}

. kdmpi’ ‘RV3)
kampilan (@ °

"kdmpit @ -

 Wingmpit, @ *© &

kdmpo(h) [Sp] (m)

kdmpod (REL.V)
-igkdmpod (n) -

kamp o4l [Sp)'@

kdmpyen [Sp} (@) —

Jkdmya“[Sp] () .
; };ana'_

(R/pro) "'

makdna’™ (ddj)

.to greet, say hello (to), send greetmgs

, tobg cousins | *

. with/to/by her/hiin (G160}

{Alt: komdsta(h)) ] — o -

hand [Akl: alima] .

sweet potato. Ipomoea batatas L. Po1r
to-gather sweet potatoes

cassava {shrub, ttbercule}~’ Manihot esculenta
campanilla [ﬂower] Allamanda cathartica. ~
-campanero [yellow fléwer). Thevetm peruvzana
campaign {elettion] . .

to compaign (for) - . CL ¢ -
side; location, site [Akl: dapit] 5 T
to take sides, side (with/forj

"long Muslim sword . .

small carving knife - A LA
bolg ’ e - ‘ .
camp - 2 ' . - ' 0\‘\.
cousin ..
camp out, ja.mborette\[Boy Scouts]
champion

camia [flower--white]

2
e

"[D. 13-14, 30]

Idto kédna, / It is with him. s -
Jike him/her, similar to him (or) her P
= . -124- ) , -
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kanai

. kandg®.

(R/dem) B

(toc)

kand' [Sp] (m

kande
.kande

[Sp} ()
(RV3)

that to that [Ctr karanha'] [G. 163] [D. 14, 30}
° k4w ro nag-6bra kand'? / Did you make that?

over there .[Ctr: rikand'] "[G.186] [D. 30]

American [female] ° [Ctr amerikdna] [Cf: kand']
~ sewer; -canal, channel - -

to dig a sewer (or) canal

NEY

kandpay (n)
Kan-4wan (@)
kandway (n)

~* kdnbas [Eng] RV1)
kanbasing (n)

_ k4nbas [Eng] (n) -
:  kd4nda @®R/pro) -
kand4dba(h) (@)
kandddo(h)- [Sp] (nj-
kahdddo (RV3)

kandéng (n) .
kdnday - (Rm) - “
kandiddto - (m)[Sp)

° kandiddta ()
kandila' [Sp]) (n)

- Candeléria [Sp! (@)

- kédnding (n) -
k4ndSe (n)
kdndoe-k4dndoe (n)
kandohédgan, (adj)
k4ndos (RV1) -
kdnhot Jma[ (adj)_

" kantila(h) {Sp) (n)
~ kaninipot .n)

.~ kan6' [Spl (@

. kén-o 'Qp)

kanﬁgon (intj)

*  kanuhubt (adv)

© [tree]

when [in the past]?

Cy8lthocalyx globosus Merx.
barrio of Libakaw

the North Wind-
to canvass.
canvassing , -

canvas . : )
to/by them [Cf: sﬁ_nda]
[cotton tree/bush] -
.padlock ,

[Cf: héngm] -

1G.160) [D.13-14, 30}

‘

* to lock up ' .

barbed wire
Referent marker-for plural names of persons or
pets. {G.145;153-54] [D. 1314, 29]

Gintaé ko k4nday David ro,pdbo. /I gave the
turkey to David [and his family]: .

~

candidate [male] - ’ B el
candidate [female]} - e
candlé . ’ ‘
barrio of New Washmgton ‘ ‘
goat -

cucumber [wh1te] Cucumis melo.
[vine--edible frult]
impromptu,. with fio formahty, informal~
to Iadle out - .
having a moldy smell, smells moldy
cinnamon T ‘
firefly [Alt: aninipot]
‘American [male] [Ctr: amerikédno] ([Cf: kand!]
[G.193] [D.17,31}. *
K4n-o nfmo ig-dli* ron? / When did you retum it?
'"What a waste!" '"What.a.shame!" '
“. Kandgon ro imong kabﬁdlay / Your efforts are
wasted.
barely, hardly, with difficulty, almost .nable
. Kartunu6t aké kadgi. /I passed through with
great difficulty.  Kanunu6t aké katdpus ku ékong
pagtuén ay owd' aké it kwdrta. /.I was barely able

".~to finish my studies due to lack of funds

- =125~
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kansil [Eng] (RV°)
k&nser [Eng] ()
kdnta(h) [Sp] ()
kénta (RVl) *
~ pakdnta (CV)
. kdnta (RV1) [idm]-
kantiddd [Sp] (n)’
kantfl ([Sp] (n)
kantilddo (adj)
kantina [Sp] (n)
kantiro [Sp] (n)
kdnto(h) [Sp] (),
kdnton [Ch] ()
‘Kantonis {Eng] (n)
kantéra ([Sp} ‘(n)
kdntor, * (n)
kant6ris (n)
kantdtay  (n)
kanyamé(h) [Sp] (@)
kdnyo (Qp)(®R/pro)
.kdnyon [Sp] ()
kanydtes (n) .-
kang
kdngay ()
kangay- RV1) .
. kéngay-kingay RV1)

kingkang (RV1)
kdngga(h) @)
Kanggrina [£p] M)
kdon (RV1) -
kaedn-an (r)
kaean-6non
kdn-on (n)
pakdon”~ (CV)
paeakdon, (adj)
pagkdon (n) >
pangkdon (n)
_? panginfon (RVY)

»

(n)

i, -

mangindon (adj)”
" kdon [idm]} (RV1)

vea v

, canteen, snack bar

. to'eat
' food, edibles; things to be eaien‘

" .to feed
- alwayh eating, fond of eating

‘y z
to chncel blacken out; stop
cancers, (dxsease]
song : hdning] . [Hil: é.mba(h)]
to sing "N . .
to have {someone] sing, let si;%\,
to, "sing";-divulge secret(s)
quantity, amount [Akl: kaab§'} -
quick drop-off [said of shore)
quickly gets deep (water)

’
4
W

:

ask.to sing

stonemason
corner; song
noodles, pasta
[chicken--Chine,‘se species]
singer [female] S
singer [male], cantor ~ — )
singers,, chorus . ,
[vine] Paederia foetida Linn, \/\
he%cloth [typg of cloth, brown in coIor] '
to whom ?, for ‘§hom ? [,Cf sin-o} -
cannon [weapon]
wick holder in lamp [Cf: mitsa]

"of my'™. [Ctr: ku 4dkon'nga) [Alt: kadng)
guest [invited) {Opp: sandng]; invitation
to inviter  [Syn: imbitdr; enwtar]
to invite msmcer?Iy, to extend an invitation which |
.one hopes will not be accepted - [Syn: pamaeahdba]
to stretch: (or) spread out, one s feet
sled, sledge ’

sangrene’ pmsoning
Ké.n-a ro sdging. / Eat the banana, -
dining room; dining table;- place for eating

..,i..‘.,-,

"~

s et e i i o
.

\

rice; staple food
Pak4n-a ro eapsag / Feed the baby.

food
utensils (for eating]
to have an appetite, eat well
Sa dfrong kalis6d, fndi' aké kapangindon® Due
to so mahy problems, I have no.appetite to eat.
voracious eatéy; glutton
to take f[in chess], Jump lin checkers]
- Kinaon ke rag kwen, /1 took his queen.

S

°

*
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' & il ’ L Y kauydkot (Rv'f) ‘- to give patient attentton (to) - s
. ¢ . kauydktan = (n) dlhgence, attention, dedicatlon .
/ . kdpa(h) [Sp] (n) cape, cloak - -
s - kapasidad (Sp}(n)  capacity, limit
« Kapatéga (n) . - barrio of Malifigw . :
TN kapatds ‘[Sp] (n) foreman | kl: - agdeon, dmo(h)] ’
o o '-; N képaw (RV1P to heap, make above the level'
w0 ‘ ‘kdpay (n propeller {on ship]
- : * képay (RV3) to propel, paddlé [boat]
I T kapdya!' [Sp] (n) papaya [tree,fruit] Caricapapaya”L. + .
. . k amp (RV3) to feel (a person's clothing) for hidden objects
- ¢ | \ ' " {such as when searching for a weapon or stolen
‘ o : ‘" goods] ([Syn: hultkap] -
- kdpt ' [Sp] () . _coffee [bean; beverage] Coffea arabica L
s . kapé [Eng] (n) café, restaurant, snack bar . ]
Y . kdpid () twin(s) ) I
‘ Kapilthan (n) barrio of bajay’ [Ci‘ pﬂi(h)] ‘
. kapin (Dp) . more so, all t}xe more, especially [Syn eabi]
. . : T ) May 4nda nga Zinatsismis ngéni' kdkon nga ows'
.7 T akeé it ginadbra; kapin pa gid kdp may saed' man
-+ : aké, / Well, they gossip about me when I don't do
) ‘ anything, and all the more when I do ma.ke a mis-
£ . - _take, " . ‘ S
kapindn (n) [clams@ll] ’ . .
) ® ‘ Cépiz (M- Capiz Province /kapxs/ (related to kdpid [Nab))
U Capiznon .(n) - citizen of’ Capiz; the'dialect of Capiz [related to
N Ilonggo or Hiligaynon] -
. » - k&pis-kdpis (0 . [shell--used for decorations]. Caplz shell. -
. . ) : k4pit [Tag] (n) privilege; pull, influence » [Syn kapyot]
, ) ‘ kdpit (RV3) :to cling to, adhereto "

» ) kapit4l [Eng] (n) eapltal prmmpal money.for a busmess investment
kapitdl.[Eng] (m  capital city; capital letter .
kapitdn [Sp] (0 captain RN ) '

e " Capitdn Tazan (n)  barrio of Banga | .
. kapetéra ] (m) coffee pot, perculator b
I kapitirya fEng] (n) cafeteria  -[Syn: kapfhan}
: kapit6l [Eng] () = capitol [building] P
~ . kap6n (RV1). to chstrate " ‘-
< , _ kap6n (adj) castrated & .
v ) _kap6s [Tag] RV1) to fin short (ot) ¢ [AKkl: kfeang, kab6s] ’
B - kapdti(h) [Sp} (n) raincoat . L N -
9 . kapdti(h) _®RV1) to win everygame; have a lucky streak
i képri (n) [sup] legendary giant [usually invisible] ¢
. kaps6la [Sp] (n) -- capsule; tablet [of medicine)- PR
T . : D - 127 -, ' Cs
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| " ‘kdpyot (RV3) to cling to, 'grasponto:  °, S ~
w,xm - ok - kdra(h) [Sp].() *heads", head [efacoln] =~ 7 T e
Wriene o .cdray cruz (n) [gambling e] ’ - .
NN ‘ kar4 (R/dem) this, to this [Ctr{ kardya](G. 163] [D. 14, 30
SRR RIS - .o “Nafla' ka kar4?/ Do you like this?” o
R - T ka,rd" (ocy . "~ ‘.over here [Ctr;- -rikard] (G- 186] [D:30] . ¥
NS R Kard fmong ibutang. / Put [it]) over here. :
e wr:‘\ . 'karaktfir [Eng] (n) rcharacter, manners; personality; figure [of a h i
B , mahjong plece] - . , o : . L
ﬁ}?ﬁﬁ’:j‘;ﬁ . kardg {0 . : [ant--bxg, red] . _ ' :
o A ‘ . Karambdla [Sp] (n) carom [shot in b11hards] © o v 1
e karambﬁla (RV8)  to have a‘free for all, to have many people fighting
AV I at one “time; to fight mary cocks all at once LTt
S BERES: E karamIlo {S'p] m) . caramel - T T
® ' e ¥ ( _kardnday (adv) recently, lately, of“late T [Ctr: kurondéya] '
' S - i karanhd' (R/dem) that, to that [Cf: ranh4'] [G.163] [Ctr: kan4!]
> it MR kardnhon (adj) | old, old-fashioned [custom, habit] {Opp: bag—ﬁha.n]
o s - kdrang (n) . ‘bamboo sled, sledge _ . _ \ ‘
EE s . kdrang (RV6), _ <to cfawl - ' s i
- 3 kardt -(adj) = - fhrtatmg (Syn: ldandi) - - ;-
T o © kardti(h) [Jap] (®V1) _to use kdrate, hit with a karate blow .-
’ T karat6 (R/dem) - that,to-that [Cf: rat§] [G.163] [Ctr: katd] '
P . Karat6 dray [idm]  once upon a timg [Alt: katd “anayl” — B
T . . kardtola(h) [Sp]l () placard billboard * ' ;
S B . kardya (R/dem) - this, to this [Cf: raya] (G 153] [Ctl' kara] g f'
B _ k4rbin [Eng] M v  carbine [gun}. v i
' . kdrboh (Eng] (). lampblack, carbon; carbon paper, carbon copy” e
we T z ' karbdro.[Sp] () carbide - |
. en kard [Eng] (n)-. card? Teport.card; card [Syn: bardha} - - T
5 karga<h> (Sp} ) . load : - “ |
PO . ‘kédrga (RV1) , to carry on the shoulders -
P P R * - kargdde' (adj) loaded .* ., X )
: 4 ‘ kargaminto [ freight, cargo, load - ‘ .
e BN R karf{h) () . cufry [spice} oY !
; kartbal ,[Sp) () rival (in love]; foe, enemy & :
kdril (n) - nieotine stain 4on teeth]; .yellow B'Qain ) ’
) kiarinyo(H) [Sp) RV]) to ‘charm; caress in order to get attention ° v
& karinysa. (adj) *° loving, affectiondte (female] . S 4 )
. " kariny6so (adj) _ loving, affectlonfte [fnale] : /. -
wal karira [Sp] @) .~y degree, career; race Co ,
' karirahin (n) ° - “frace track, race-course . o
- karirit () - [rice} .. - I ’
kariti [Sp] () spindle of sewing’ machme '
karitéla (Spj{) carrxage, cart B )
2 . . ’ . rZ p N ‘
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karltis [Sp] ()
.karito Sp] -
karitén [Sp], () -
- karnabdl [Sp] (ne .

. .kérne [Sp] @
' " kfrmeng b&boy (n) |
kérneng bdka _(n)
; .7 karnéro [Sp] ()
1 - kéiro(h) [Spl )
g e ‘kafrde @®vD) - -
| Kafugdug‘(n) -

Karugdug (n)
kKaromdta [Sp] ()
karén - (R/dem) |\, .
karén

[ 4 ¢
«

» L3N

(oc) «

. . karésa- (Sp] (0
karoséro :(n). -
kdrot {Eng]" ()
karﬁyon .....

. , . karpentéro [Sp] (n)
:. ) karsdda [Sp] ()
' kdrsil [Sp} ()
karsonsilyo [Sp] @)
- kartiro (Sp] (n)
kdrton ([Eng] (n)
karwdhi {Sp] (n)
kas [Eng] () .-

.
If

!eep,

" cash, money

rolled fibers } . '. o, o,

éart AR o "

wheel N

‘carnival - ' ‘. -
* . meat [partxcularly beef], ﬂesh [Akl: unéd] -~

A
~

s
-

amb
parade‘hoat carriage [used in processions]

. to make a dragging sound [wood on floor]

barrio of Banga
barrio of Lezo
horse-drgwn two-wheeled cart !
thét, to that ;[Cf: rdyon] [G.163] [D. 14, 30]
Nanaw-ay ak6 karén. / Idon't like that.
r there [Ctr: rikarén] [G.186] [D.30)

Karén lang imédw palmgkéron / Just have him -,

sit over there.
two-wheeled cart [for a carabao, horse]

driver [of a two-wheeled‘horse-cart] - 7

carrﬁ [vegetable] Daucus carota.
that, to that [Cf: rfiyon] [G.163] [Cte: karon]

carpenter: [Akl: panday] ]
road, street Lo . ?
cell, jail : * o .

shorts, uhderWear [men's], smmnung trunks
‘mailmsn, courrier, letter camer
box,“cardboard box, carton -

wagon  [Syn: kétse] \ o -

[Syn: baylo()]

x&“

&

o

#

kas (RV2) to cash, change
kdsa (intj) "Hurry up! "’ "Qu.\ck].y" ((Cf: bakas]

“' Kds-a (adv) ° .. . once, once in a while [Ctr: kaisaed] [Alt: Kis-a]
kas4ba piding () - cassava pudding [dessert) «*
kasdba' @RV3) ' ‘to-gue, file suit (against) '

i ‘e kasdba' (n) lawsuit, suit - .
! o kas4de ([Sp] -(n) wedding [Syn: 4ras] -
R _kasde (RV1) to'wed, be married -
. . - / ' ' "Kaslén kamf hin-aga. / We will be married to—-
AN ~ morrow. ..
- . - 2.,  kaeasdeon (adj) * engaged about to be marned
N . pakasde (CV). -to get married [have an ofﬁcial court or church
g0 . " _ wedding} .
. - kasdg (@) [crab--spotted] )
- ]'cl - ‘ N . i ¥ 129 '
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kasdr [Sp] (RV3)
késaw (@)
. kdskas (RV1)

kdsko [Sp] m ..
kasikdd (n)
kasi-kdsi (@)
kasflyas [Sp] (n)

'kgsing--- (pfx)

.

to bet, wager (opy [Syn pdsta’]

frame {of roof, umbrella]

to strum, play [guitar]; to scrape with ﬁngemails

body - [of boat or ghip] " | .

[rice] ) - o

pinwheel [toy] '

toilgf,- .lavatory ) ..

Adjective prefix denoting similar;,iu [G. 177)
kasimbah6e / the sdme size °
kasingtfas® / the same height

b

tot

kdsing-kdsing (Hil]'(n) heart; core [Akl: tagipusG-on} -

‘ kaslra(h) [Spl~m)

kasirahan )

pangasxra RV3) -
Kasfit-an (n)
kdso(h) [Sp]
. ow4t kdso [idm}
kas6y ()

kdspa ([Spt (n) -

kastigo (h) [Sp} ()
kastfgo (RV1).

.kastis;'{{s/pj )
Kinasti#d' (RVS)

kastilyo [Sp] (n)

_ Castillo ()

‘hastdli (@)

k§swal- [Eng] (adv)-
kdswal (n)

kaswalid4ad {Sp] @) -

kaswaliddd (adj)

. kat (conj)

kat--= @) -

Katabana (n)
katakd [Tag] (n)
katde (adj)

kataedgman (n) |,

katal6g [Eng] (M)
Katdn ([Bkd] (n)
katdw (n)

. boarder N .

boarding house '

to board ) . . .

barrio of Libakaw ;- )

case; matter;-importance

.never mind; it doesn't matter .
cashew [nut, tree] Anacardium occidentale Lmn.
dandruff “[Akl: dalfkdik] ’
pumshment castlaanon, whip

to punish, castigate; whip [Akl: sflot]
Spaniard - [Alt: katsﬂa'] i .
to act like a Spaniard; to speak Spanish ¥ |
castle, palace - ;
barrio of Makato! )

[herb--medmmal] Abelmoschus moscatus Medic.
seldom, :casual(ly), temporarily : !

_ a casual laborer, temporary worker ‘.
by chance; a mere happening, - . chance happemng
improbable, accidental, cRance; hard to bgheve

then, when, at that tlme, when

kat nagapangidiron im4w it dyes / when he was
at the age of ten [Cf: kat6]
Nom.inalizmg prefix with the force of a demonstra~_
tive: [Cf: ro/do] [Syn: tag---] [G. 1407 -

kat-as6l / that blué one .

katginbude nimo / the one whmh you took

»barrio of Madalag ~ -

. surprise ' .

- not tightly fastened, loose ‘[Opp: sigo} .
premonition, foreboamg, fate, doom [Cf tdgam)
catalog [Alt;. katalog6)’
God [Ate word for: the deity]
mermaid, merman
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katay. '(ﬁVZ)
kdtay - (Tag] RV,
. kfti'  @VY \

kati-dn ()
katikismo [Sp] (n)
Katikldn ()
kdtig @
Kdtin @)
kdtin-k4tin (RVG)
katisfSmo [Sp) (n)
kdtmon (o)
Kitmon (n)
kdtnog [Nab] ()
katé (R/dem)

katé dnay (adv)
katé “(ocy %

\\k até (adV)
kat 6k [Tag] ()

katée Jma{ (adj) .
katée (n)
kétlan (adj) (vul]

- katuednga_ ()
katdmbae (ny
kdton (R/pro)
katdinggan (@m).

katunggdnon ,(adj) _~
pangatdng; V6)
katdray (Tag] ()

katérse [Sp] (n)
_ kdtri [Sp] @
‘ kats (intj) .
kdtsa(h)| [Sp] ()

> katsila' [Sp] (n)

 kinatsild' (RV5)
katsitsas [slg] (n)
katsubéng (@)
kdtsop [Eng] ().
katsdri' (@)
kawa' @ -

\'
“once _upon a time; a. long t1me ago -

- ‘bed -

to scatter, spread  "[Syn: whtay, kdehit, wigit]’

to slauighter, kill (animals] d

to decoy, entice {like using one chicken to catch

another] . . .

decoy; "stool-plgeon" [AE) o T

catechism . ) :

barrio of y S .

outriger [ofRwboat] . . ° ‘L

{waning crescent of the mobn] *

to sit idly with one's feet danghng

catechism  [Alt:* katikfsmo] a .

[tree, fruif] Dillenia philippinensis. . '

barrio of Altavas - '

.consonant [grammatical term} [Cf: katﬁnog]

thaf, tothat [Ctr: karat6] [G.163] [D.14, 30} =
Nafla' imdw kat6. / He liked that. . ,

over there, yonder [Ctr:.rikgtd] [G. 186] [D. 30]

Kat6 ro 4nang asdwa, / ere's his wife.
then (in the past) : ¢
ty - L
May kat6k imdw sa deo. / He's crazy. '

itchy

{diseAse~~having an itchy head) -
oversexed, sex-crazy [female] -
[ﬂower--red] Hibiscus mutab1hs Linn.
green pepper. Capsicum annuum Linn,
to/byus [G. 160}~ . L ;..
mangrove swamp, swamp

found in MAangrove swamps, (trees, shells]
to go toa mangrove ‘swamp

[tree--with edible blossoms] Sesbania grandiflora.
[AKl: gdway-gdway] -

fourteen, 14

[Syn: kdma)] [Aia eﬁgban]

"Catch!" [used in playmg ball] Akl/ séepa]
flour sack; small Cloth bag

Spaniard - -

to act like a Spaniard,; to speak Spamsh

foot odor
[plant--medicinal]
catsup

(animal] shrew. ,
large skillet . ~ , -

-131- ¢
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k4what

_kayd’

kdwas (RVG)

kaw d4tan () N
mangawatan (n)
pangawatin (RV3)

' 'Lawﬁ} dn. @)

‘Kawdyan (n)
" Kawfyan Tugbongaft
kdwboy [Eng] (n)
k}nﬁwboy ®RVS) .
kdwkaw RV
< ®V1)
kawil @)
mangangawil (n)
parigawil (RVS)"
kdwing [vul] (RVl)
kdwing (RV6) |
kawit ' (n)
kaw it (n)
Kkdw-it RVY)

1

~

. to get off [vehicle]

" concubinc, adulterer; a commorm law spouse

[Akl: panﬁt;gl

concubme, habitual, aduiterey
to engage in adultery (with)
. [bamboo] Dendrogalamus merrillianm.

barrio of New Washington
% barrio of New Washington
rugged-looking person

cowboy;

to act/look/dress rugged P

to touch with one's finger"

(Sya: ké.meot]

.to reach up, snatch from below

(long deep sea fishing line with reel]
deep-sea fisherman - .

to go deep-sea fishing’

. torhave intercourse with [gen}; "fuck! [vul]
to draw near (to), approach

bamboo container (carried on one's shoulder)

-~ x°

« hook
to hook

¢

e -

[Qf: tﬂg'pong] '

<

k awlipl dwir {Eng] (n) cauliflower ,{vegetable] Braﬁma oleracea Lmn.

kawn sil [Eng] (n)

kaw6t (RVS)
kawét (adj)

kay (Rm)

@™
pakayd' (CV)
kﬁ)}aﬁ “(n)

* kdyab (RV6) .
kdy-ag (RV1)

. kaydmas (Qﬁs

Kaydngwan ()

k4ykay [(Bkd] (RV1) -

kayakay (Lib] RVS)
"kay6g. (n)

pangaySg (n).#®

var, Botrﬁls L.

councﬂ advisory board, legzslature {usually of
" municipal government]

" to bend over -
bent

Referent marker for singular names of persox;s
or pets to indicate indirect ob]ect location, ‘bene~ .
ficiary or ‘other goal.

face up, lying on one's back

[Cf: konsehélis]

[G. 145; 153-54] (D, 13-14]
Ita6 ra kay Maria. -/ Give this to Mary.

" to turn over, turn right side up

_Pakgy-a ring pinggan- '/ Turn your. plate over.

~ ascension

to ascend, £o up

to seatter, spread out
feet [of crabs], crawler(s); claw(s)_(of cats]

barrio of Makato'

grams drying out i

e}npf;y ‘shell

[Opp: tipon]

b E

‘blade used for cuttmg palay
kayumidnggj' (Tag] (adj) hght brown . [skin color]
s wrinkle [sa1d f skin; cloth] ‘

kayunés (RV7)
e o - 132 -
- . \
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. [Opp: 'kuedb]

A g

to smooth out, spread out [thh hand or rake}-[as
the sunlight] [Alt: dkay] -
te Yemove.weeds [from a camote ﬁeld], to weed

N
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. 'Kiboe
* kibot
_kiki(h)
"ki-ki' (n)
*kike(h) [Sp] ()

. _‘kig’i

kil4t < (n) e

cE o

_kéyos- (RVD)
_ kdywa

(adv)
kiay-kiay (RV6)

.. kibkib RVI).

kibig -(RVS6)

m

(ST2)
_(RVY)

kidkid (RVI) -
Kidlap - ®RVY)
kidlat . (n) {.Tag]‘ v
kid-oe ]ma[ (adj)

_ kiha(h) (Sp] BV2)

kthad (Hil]" RV1)
kihdt (adj)
kiin_g

kilaea(h) (RE'L v
kaknaea @

. mandgpakﬂé.ea (n)
pakilaea (CV)

kildea (n) L

kildn ‘®RVD).

kllas Jma( (ad;)
_ makilds [idm] (ad;)

FA 3

pangilét . (R¥V7)

kildtis (Sp] (n)
kilatis [idm] () .

kﬂat'is -[Tag] ®RV1)

" to sway back and forth fas in dance motion] .

@®v1) .-
. * - Kigy4 ro 4dtong ednot. / Stnp o(n' abaca.
. to file'charges (against), file complaint (against)

(Am) (A/pro)

I

¢
L

(R4

to chmb go up, ascend {Sym: . sﬁka'] g ot N

twice;- second [time] ([Ctr: ikdywa] [Cf: dé.ywa(h)] -
, 'z

to encroach, undermine (and) [sa1d of nver] )

to ghiver, trembley  [Syn: kidrog, kﬁek_og]

. callts, .hard (or) callous skin : T

to start, jump, twitch [with surprise]

to whisk away

tartar [op teeth]; "tooth c‘md"'[vul] g o
clown, jester g °
to grate, scrape [in order to get smaller p1ec€s:

like coconuts or papayas--for salads, desserts, ete. ]
to shine, glitter, twinkle [Syn: gildk] — —

flash of lightning [Alt: kil4t] [Cf: linti', daetlgdug]
easy to chew (or) eat, having a fine texture [nelther
hard nor soft]

to strip (abaca) .

to slice’ [AKkl: sfad]
slightly unba"lanced {eyes) o
(Ctr:gku fmo nga] "of ydur" '"by your" "your" . -
>Pil{ ro manghod kifng asdwa? / How many young-
-er brothers and ‘sisters does your wife. have?
to be acquainted, get introduced
Magkildea edgi kami. / We' areéalready acquamted.
acquaintance, friend °
emcee, master of ceremonies; mtroducer
to mtroduce, acquaint
Pakilaeghan ak6 kana A Introduce me to her.
[bush, shrub], -
to be shiny, glitter , ~
"Nagakildn rad sanddko'. / His bélo is glittenng.

1]
we

N

. unbalanced off-center [boat] Lt

easy, impure, not- chaste, indecent [woman] ' oo
Makilds si Marfa ngarén. / That Mary is an easy '

woman, . . ' ‘

flash of lightning, lightning bolt [Alt: kidlat]

- tobe lightning  [Cf: linti!, .daedgdug]
_carat [unit of weight for preclous stones]
pedigree , ? ,
Mat4as ro kildtis ni Juﬁn / John has an impres- "
sive pedig-ree PR P N S
to scrutim..e, put under scrutiny ) '
i -133 -~
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kilaw (RV1) " to marinate in vinegar [and scrve-raw) .
gkiniflaw (n) [meat or fish~-marinated and aerved raw] oy
kilay (@), “evebrow(s) - . |

pangilay [RVS) - to raise one's eyebrows [in grset‘mg, acknowledg-
e T ment or when giving permissmn] {Cf: kindat] -
kilkil [®Rv1) . to scrape .
lhat Jmaf (adj)[Bkd] sharp, acrid (flavor] ([Alt: kddhat] “opt
kili-kili [Tag] @ underarm(s) [AKl: ildkon] . ’
kilid (@) side . .
takiltd (RV9) : to turn fo one's side . :
‘takilid (RV3) to put as1de, .turn one's side to; set aside '

. . Gintak{dlan ndna aké. / He'put me aside. .
kiltng-kiling RV1) to ring (a bell) . M
kilfs' RV3) - to rinse out [rice] : >

B Kilsi it may4d do bugds. / Rinse out the rice e thor-
" oughly. . C s 0
kilo(h) (n) kilo -{unit of measureé] . .
Klo (RV1) to weigh [for kilos] . T

. kilohdn (n) scale. {in kilo measure) . I o

kils {n) (fish] Lt
kile' ' -kilé' (RV7) .to flicker [said of candle, lights] to have 7\tic

- [in one's eyes] \(spasm) .
: Gakil6'-kil6' rang matd, / My eyes have a tlc
/kfma' @vi) to nibble '
pangima'-kima' (adj) always eating .
‘kim{' (adj) : shy .
kim-ing - RV1) to pick up (with two fingers); to take w1th a delicate R
> : motion of the hand [using only thumb and one other
finger) . A
kimo (R/pro) to you, for you [singular] [Cf: 1kaw} (G, 160] Cos
kimdna [Jap] M) ~ blouse [native] I
kimpang (adj) out of balance (or) measure (like a chair with one -
, o leg shorter than the others) -
kimpay (adj twisted oué of shape and stunted ,[cnppled hand] -
_ . *kimpit (n) tweezers, tongs; clothespin ~ Y~
kimpit [RV1) to pinch together; to press (or) hold between two. )
SR " things
kinf--- ‘:(pfx) - IF verb prefix for accidenta.l or ab111ty mode,
S [G.95] (D.22] (G. 66-67] .o
A Kmasﬁgld mo eon do balita*? / Have you toId> [ ~
T . the news' yet ? S o ‘ ‘.
kind--- " (pfx) > Standard noun prefix. [G. 138]
. kinahdngean- / need, necessity:.
" ldnadipirénsya / basw problem (or) fault ‘ .
-134- e
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‘ kinaddman (n)

kinabén - (RVS8)
kinab6n (n)
kindg--~- (pfx)

, kinahdngean (n)
. kinahdngean (V. det)

" kinahdngean (RV1) -

Kinalangay Viejo- (n)
Kinalangay Nuevo (n)
kind4hat [Bkd] (RV1) to wink ([Alt: kindat, pa.ng!ndat]

kindat (@)
Co®
—
pangindat (RVS)
kinhod (ST4)
panginhod (DV)
kinhoe
. panginhoe (DV)-

ow4! nanginhoe [idm]
>, kini' Jma[ (adj)

.kino(hy @RV1)
kindmpit (@ ~—rv
. kinét @V1)
- kinse [Sp] (n)

®RV6) ..

€ PR T e,

p\ower (ory charm of invulneral';lility {magic power

.making the possessor immune to wedpons]

[Syn: fnting-anting]: . ‘
to gather, group together, meet Lo
group,-gathering, get-together, meeting - .
Instrumental Focus verb prefix. [Alt: kin4--<]

Kinagtyg-an ko eon rang baedy. / I already have

promis® my house [to another]. .

need, necessity oy -

must; it is necessary ‘.
Kinahéngean nga ma.g-adto ka, / You must go. s

-to need f
Gakinah4ngean ak6t bdlpen. / Ineed a ball point - #

pen., :

barrio of -Malinaw

barrio of Malinaw N
raising of one or both eyebrows [sxgn of.ﬁ'reeting
or affirmation]  [Cf! kilay]

Sa kindat king mat4, nasayéran ko ro imong pag-
higdgma. / From the. -way you rﬁsé’ your eyebrows
I know about your Ieve
to raise one or both eygbrows
to twitch, jerk, jump, sta\[ [Syn kib6t]
to convulse; -twitch, start
to be willing to move, make an effort

1

‘to be willing to move, make some ’effort try to

get going .
"played dumb®, didn't even try, d1dth budge .
rare, scarce{‘a little at a time

Makini' ro tub6d ku tdbit. / The water is dripping
just a little at a time. (N
to gather together [in preparaﬁon], to prepare .
{Muslim boat}’
to be, thrifty, save (on), economize [Opp hdkog]

s

- ﬁfteen, 15 N

kintab Jma[ (adj) [Tag)] sparkling, shiny [AKL: gildk, {dlap]

kinyo (R/pro,)

" king (Am) (A/pro)

léingki(h)' ()
kingking (RV6)

to you, for you [plural] [G. 160] [Cf: kamo]
May4d-4yad nga hipon kinyo tan4n. / Juod after—

" noon to all of you.

"of your; by your; your" [singular] [Ctr: ku fino nga)- 2
ro agdwa king maéstro / the wife of your teacher .

‘ kerosene (or) gasoline lamp [usually small]

to hop on {on oné foot]

» ) . .
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> kingpiscr [Eng) (n) kingfisher [bird] [Akl dxkuedt]
- kiém @®RVYy , - .foclose (one's mouth). [Opp: nganga(h)]
. kipo' {®RV]) = - %o close, fold-(up/togethet) {like hand)
- : Kip6-a ring pdyong. / Fold up your umbrella,
kipot @®RWV1) " to close,shut; tighten (up) ‘
kipét (ad)) -, - tight, not loose [Opp: haeugd']
kirhat Jma[(adj) [Bkd] sharp, acrid ‘[flavor] [Syn: kadhat],[Alt kﬂhat]
kirt" }sang{ (adj), little, few [Opp: ab6'] . . h
o sangerim' (n), ¢ a little,bit, few
R ' " . * .. Sangkir{' eang ro habilin, / Just a little b1t is left.
N ki ri' -kiri' (RV6) -to wiggle the hips; shake the body Tas in dancing];
~ to-tremble in mock fear  [Cf: kudrog).
. - kefida [Sp] () . mistress, paramour, lover; adultress
kerido () ® pargmour, lover [male]; adulterér
~ kirtng-kiring (RV3) [toldo a matmg dance--said of a rooster hopping - .
aroynd a hen} . [Cf: pangut6]
. “kis-a {Hil] (adv)’ once\jn a while . :
kon kis-a (adv) every how and then [Akl: kon amdt) Y-
kisam! () LV ceiling ot
. kisdw-kisdw (RVS) to flicker, haye a tic [said- of one's eyes] | .
kisdy (RV6)' to writhe; gesticulate, move about -
kisdy-kisdy '(RV6)-©  to twitch, jerk, have a spasm [usually at verge
. . of death] [Cf:" sulip]
“kiskis (RV1) to scrape, shave [w1th a blade] . [Syn kﬁskus]
kisiw @) . trap’ [for fowl] ;
ke sa(h) (S} (n) cheese T e ‘ .
kita' ST > = to see : : b . '
: Nakita' ko ikdw. / I saw }Ou .
kIta' (RVl) to meet with, see, confer (\v1th)4 éarn
} Pild ring kita'? / How much did you earn? -
. pakita' (CV)- ) to demonstraté, -show; appear
pangita' () ’, job, occupation. Y
¢ - pangita' [Hil] ®RV1)- to look for [Akl: dsoy] - . L.
: kilita' RV8) . to'see one another I ..
. - kita' (REC.v) ~ t6 confer with, meet with . '

kitd (T/pro) - :
kitdéng (n)

—vpangitng (DY)
kitkit (@®V1)

kit{-kitf [Tag].o¥
kitid . RVY) .
“makitid (adj)

@ - M -
.

‘ “wi

sto kong pa.klgklté-an sénda, / 1 want to confer

h them, -

we [inclusive], youandI ([G. i57-58] (D. 10, 30]

. deép fishing line with hooks [CT: kawil] ‘, L
to.fish with a‘long line haymg many hooks
to chew on, nibblg on; bite little by little

. “mosquito larva, mosquito wiggler {Akl: pltik-pltm \l .

to. narrow—/(down

[Opp: maefibadl‘ )

V
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{idm] ‘ Makitid rad paino-~ino. / He1s narrow-minded. .
©* Rkitfn. RV3) " to cut the tendon ' [near the foot] :
kitin (0 ankle; tendon [located neax the ankle] ‘
‘ Kitnan ko ring baka. / 11l cut the tendons of> .
RN © your COW. - .
kiwa' (n) glice, cut =
Kwa' (RV1) to cut, slice
kiliwa-fn (n) -glicing board [Syn: dapaedn]
kiwd'-kiwd' . () {large butterfly} B
kiwde @@V to hold thé sheath of a bolo [in.prepa;atidrr for a
d . . ﬁght] s . e >
kiwang-kiwang ®V7) to wobble, be unsteady (or) unstable
kiwig @ (insect] - - at e ..
ki wit‘ (adj) - ¢rooked, bent, off to one side, 'unstabl_é . T
kiwit (RVS). to pull one's mouth to one side -
pangiwit-kiwit (DV)  to look wryly, show displeasure [by pulling one's
, - " mouth to‘one side] .
kiwbt (). (honeybee] -
' }ciyamét? (Bkd] (n) claw [of a cat}]; pincher [of a crab] (Cf: kamdeos,
i .kaydmas) ' x
kiyaw (n) . [bird) .
kiyaw-kiydw ®V3) " to exorcise, perform the ceremony o§exorcism [to.
‘ ) ) free one. of evil.spirits] : '
. pakiydw-kiydw (CV) tohave an .exorcism performed . !
keyk [Eng] (@ cake [Akl: mamén]. (ATt: kek] .
klabéra [Sp} () skeleton [of whole body] [Alt: kalabéra] '
klak (@ . - tick, tock_ [sound of a clock}. ‘
s klang [Eng] () clang  [sound of a bell, ringing metals]
kl4ro(h)- [Sp] (adj), ~ clear, evident  J[Akl: thag} .
Kldro (RVY) ~ - to clarify, make clear (or) plain -
. inds' maklarohn / cannot be made out (or)
) - figured out o
kl4si(h) {Sp] () type, kind, class
-~  kakldsi () classmate
klgsi (RV1) ‘ to’classify, sortout
Kldsi/ ®Vs) -~ to hold class(es) . .
klats\ (Eng] (M . clutch [of motQr vehicle] - .
klik gl  °’ click [sound of a metal object hitting another}]
klima(%) [Sp} .M climate, weather . [Alt: .tyémpo} :
klinik4'(Sp) @ . clinic . - 3
kilfniks [Eng] () ~ Kleenex, facial tissue (atry brand]
klip [(Eng]l @ » ° clip [Syn: fgpit] Lo
klfpto [Eng] (@ kleptdmaniac; thief
kiftsi (Engl” @ _cut, picture in/for a newspaper
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" klub (Eng) () club,. group, organization
ko i(A/pro)' " my, ‘mine; I [G.160]
: © % . 7 -® Nabakde ko edn. '/ I already bought [it]
baedy ko/ my house
Associate marker used for common nouns to show
unemphasized subjects, goals, or instruments of
an action. [G.144; 151-52] Shows past time.
baedy ku manggarénon / the ‘house of the rich man
Ginkfwa' ku matansfro ro'kérne. "/ The butcher
*gliced the meat, [D 11, 29)
. ku Lénes / last Monday
kudn ‘- [expr] .5+, (A ﬁller word used'when one forgets a term, verb,
' ' or fact. Cf: , kuwin) :

" kdbae ([vul] (adjy dirty (referrmg to one's penis) - - . .
Kubay () + barrio of Malay
kubi(h) (@) {tree--product usedto make chewing gumj}

. o Artocarpus cumingiana, g‘ o
kubit @@RV1) . to bite (bait), nibble (at) ;
' ' Ginkubft ro paén. / The bait was<n1bb1ed.
" kub6s “‘(adj) , . Towly, humble N
- . Kuesbos'it piead’ [1dm] / unlucky
kébra(h) ’[Sp] (RV1) to get-one's salary, pick up one's due [Cf suk6t]
kébra [Eng] (n) cobra [snake] [Cf: sawa(h),.]
Kok- '{Eng] (n) . Coke,” Coca-Cola
K6ka {Eng) (m) = Coke, Cdca-Cola
kdkis [Eng] (n) =~ e¢ooky, cookies

" kukd(h) (@ fingernail; toenail
kdkok () {bird] - ; .,
kukokurdw (n) [bird) ) .
kuk6d () ., hoof ‘[of horse,. carabao]; tdenall claw [of mammal]
kukét.. (RV1) T+ to nibble, break open (with one's teeth) [as done

- by-birds, or people eating nuts or seeds]

- kdkwa [Eng] (n) . cocod, hot chocolate | :
kod4k °(Eng] (m) - camera [in/general] [Syn: kameré]

koddk ([RVI)y to take 2 pmture (ofy [Syn: r1trato(h)]
o . Kodak4 kam{, /.Take our pictuxe.
kddkud. @®RV1) to scrape (with blade) [Syn: kiskus, kédk}d] '
kodigé [Sp] (n) code, charter . .
kodig6 [idm] (RV1) ~to cheat, take for a fool = | ~
: T ’ Hakodig6-aké. / I was cheated..
kddlis () . liné"(in palm); scratch, scar (Syh: kadlit] .
kddlit -(n) line; scratch; apostrophe [punctuation mark] ;
kddlit (RV3) to line, draw lines (oq)
pangddlit (r? . ©  pointed, sharp writing stick . -
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- ' kudydpa(h)

()
) ~‘ﬂ . "kued(h) VL.
Py kuedbos (RVI)
. kuedgi (RV3)
IE v
2 "‘)’
4 q ) ' e ’
’ o kueagt (n)
;} ‘ koedmog (n)
y g . koeamog [idm]
* O, kdeang .‘(ad]:)
'? -~ . ¥  kdeang (RV1)
kakueangdn' (nj
o kuedng-kuedng [idm]
A .~ koedpot (RVY) B
o kued RV6
’ ) iO , s @Y
" NiE kuedtong (RV1)’
’ ) - kdeba' (n)
PR ¢ ' kdeba' (ST5)
. g !
v « .~ pakfieba' (CV)
e , kdekue--(RVl) -
V 1 kde Kog (RVS)
. € kGehads (n)
kdehad (RV1)
kue6(h) (RV1)
- * kue6' (RVI -
. - : " kued'’ (n'()
,G « kuedb (adj) ’
T - ,  bakuedb; (CV)

kueokutby (adj)
\

o , " kteon (n)
) . . kuebng, (adj)
0‘ W kue6t (n) :
. . """ kdeoy-kdeoy (RVS)
R kiepa' @®RW
. ; kugdn () . ’
..\‘ . o ;
\ J : .
N ¢ /
Se , -

». - - »N
>,

" Don't bang on the big jar, it might hreak.

_earthenware pot [for cooking]

{herb--edible] Cclo,sia drgentea L.
[Alt: kadydpa] . . .

to stun, surprise, take by surprise, scare
to yun short of [supplies, stock] [Cf: kabls] .

vto clean out (with a bamboo stick) [for tuba'}

Kueagyf ro saedd agéd matdm-is ro tub4'. /
Clean out the receptacle so that the tuba! w111 be .
sweet. ) J - o

4

#bamboo cleaning stick

soft coconut meat [found on surface and easily " ‘
scraped out) ) )
the child-of o -
short, missing, not enough; "lackmg" [FE]
to xun short of, not have enough of

[

-

shortcommgs )
crazy, abndrmal, demented’ -
to stick together, become sticky [Alt: koydpot] . =

to.,ﬂee run away, up and run [in order to avoxd
danger], to run for one's life . o
to bang, beat, knock ([using instryment}

Ayiw pagkueatcfnga ro tddyaw, b4si' mapusa' /

fear,- timidity ' . _ ‘ ,
to be afraid, tremble - o |
Ginakueba-4n ak6é. / I'm trembling. with fear. i

_to feel nervous; feel/be afrafg - - o B

to hold upright (next to.one's chegi) . ’ s
Kuekdea ro ung4'. / Hold up the childs, . . :
to tremble (with fear or cold], \shak},e [Syn: kirog] o

‘buri strip [used for weaving] . >
to strip (buri) . ‘ ’
, to bear (on head), carry on head [Syn: tﬁs—on]’
*[Cf: . daed(h)] . ‘
to shrink ) 2 }j . |

[dzsease--epllepsy]
face down(wards), lying on one's face/front . <
to turn face down (Opp: kayd']

undernourished, :stunfed, dwarfed [vine, plant)

curled, curly lhair] [Syn: kulét, kulitdt]
(tubercule] ’

to be in spasms [due to pain or 2 blow]

to decrease in size, height (or) vdlume [Cf: kﬁpos]
scab, crusted lesion
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. kdgbo (RV6)
kdgbot @®RV1)

Kagita (n)

kdgmat @RVI1)

kdgon (n)
kintgon ()

* Kégon @ - . ¢
Kfigon (n)
ningas kgon [idm])

kugéng

Teamnt LT R g

i =

%%"iv’sé%m
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e

m
v S kﬁgos (Hil) @VD) .
‘ ‘kfigtong ‘@)

3 kuhit - (n) .
4 - kuhft RV1) -
' kuld(h) [Sp] .(n)

3 . kald (RVL)
= I kuld(h) @®RV1) .
: ¥ulddo (adj)

3 _k@lam {(RV1)
- : *mangkukdlam @) -
Jq . . kuldntro (@
% kulédpot (n)
2 kulds (n)
e kulds (adj) :

- ° ¢ kulata(h) [Sp] (n)
Juldta ([RV1) °

: -kdlay [Tag] ()

> makdlay (adj)

‘ol .7 kdli' (RVE)

- makdli' (adj)

kolib4t (RVI) -

' 8. koltkad @®VD) " .

TR kolikag ®RVY) -

o
®VY)
®V1)

S ) kolikog
L R - "+ kolikog
T v kolfkot

k’ .«

ol . [

. pole : ' B

* to glue, paste - o

" [shell] .

. to mathandle, to handle carelessly

.o jerk, start moving abruptly * - | "

to surprise, irighten :

octopus

to repeat (oneself); come out (ot) back again, réturn
Nagktgmat ro 4nang diting maedin nga pathatdsan.

/ His old bad habits came back again.

{tall grass] Imperata cylindrica; Immarata exaltata. R
[bolo] & i} . .
barrio of Lezo C e ’

barrio of Malinaw LI o

"burning grasses" [referrm{to\ thé habit of starting
out strong but then giving up w1thoqt finishing] '
midrib of coconut, leaf [used for makmg brooms] \
[midsgib of.tnost, palms]) o
to hol¥ in one's arms

(fish]

[Akl: kdekue]

to reach (or) touch with a pole’ ' : . ' L
glue, paste - :

Al

& - e

to bleach, buck
partially bleached [so as to have a multi- shaded *
effect]
to hex, bewitch,
witch doetor, voodoo expert
[nut--medicinal], - - - \

a )

/infhct disease (through magic) T '

s

braggart, boaster, swelI-head . ! ,  n

self-praising, egoistic . - - -
Kulés, h4pit dnay. [max]/ "Hey swell-head, drop R

in," [used to tone down a braggart,] .7 .

butt (of gun) ‘ '

to pistolwhip, hit wifh te butt of a gun

color [Syn " ko 6r§7

c¢6lorful

to be hard to find, be in demand be scarce

rare, scarcé, hard to find, in ‘demand

! ©

. ‘ :
~ .S
. . a

[

to ladle out °, ‘
to rotate, twist (one's finger) [as in cleanmg out
one's ear) “ I
ear swab; something used to c‘lean out bne's ear :
to clean out one's ear

:0 enlarge a hole by insciting [somet: ing} wnd

:#; “ .
Lo e~

- .« . “
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" kolit6t

" ki nga '

L

kolékta(h) (fb] ®VY)
koléktor [Eng] (n)

ké6lids [Eng] (n)

"koléhyo {Sp] (n)

kulift (@®RV5) .
kulili [Eng] (n)
kulfntas (@)

kulintas * (RV3)
kultngling (n)

kolipét
Kkl

()
RV3)
RYV5)

kuliséng (RVS)
kulitis [Eng] (n)

kulét [Hil] (adj).
kdma [Sp]_(n)__
komédre. [Sp] (n)

*

d

kumaedgko! (n)

kumdgo (@),

"kumaingking (n)

kumaiyayv @ .
Kumdldskas ()
kumalibkif -(n)
kumangén (n)

Komdre [Sp] @) -
kumaripas

(ad)

Tubbing it around
to collect, gather
collector, gatherer

college  [Syn: koléhyo] )
college [Syn: kolids] _ \ : .
to grimace (from pain] o o
.ukulele, small guitar N )

" necklace, medallion’and chain® v

to put a necklace on i
¢ ring [sound of abell, telephone] [Cf: bagting]
[Syn: kilihg-kiling] - L
[shell] . re i ‘
* to mark up, scratch
. to fret, worry} suffer hardsm" P(s), be tormented
(by one's thoughts) :
. to frown
[leafy vegetablej ku11t1s, "spmach" [FE] Amaran— .
thus viridis (edible); _Amaranthus.spinosus (weed)

y

(adj) very curly, completely twisted (around)
* [Syn: kueong, -balikutot] 5

fkoi{—w&g——(am-)——c—t&sﬁt,_rotate (or) twist. (w1th one's hand)
kuléng @RV ° - to imprison

kulongdn () ° prison; cage; hatchery, chJcken house
kuléng (adj) curled, curly (Alt kueéng] '

kuléng ([RV1) - ° to encircle, surround; imprison .
Kuléng-kuldng (n) barrio.of-bdjay . L <L N
kol6ér [Sp] (n) color. . o ) o o

‘dekolér (adj) colored, colorful [Tgg: makdlay] ‘

curled, eurly- [hmr] [Akl: kueéng]
comma [punctuatlon mark]
godmother of one's-child (or) mother of oné's god~
child . {relationship term, non—emstent mbg/ghsh], :
co-godparents, co-gponsors [Alt: komdre, mé.re]'
[Cf; kompadre, komnipdre, pére]
thumb [Cf: edgko', tddlo']

stying for atop [Alt: kamégo] '
pinky, fifth (or) little finger [Cf: tadide, .ingkmg}
fourth .(or) ring finger [Cf: tddlo, smngsmgan]
harrio of Nabas . .
+" ' [tree--thorny]

_ idiot, moron; - fool, jerk JCf: ﬁmangj

(ALY kaumangon]e

v’
~

0-

kN

v

[relationship term--cf: komﬁdre} e
very-swift, very fast ‘ ol
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. . ' kumarfpas it diedgan A swift running

kdmaw (n). {crab--red-eyed)

kombénto [Sp] (n) rectory; convent [house of religious priesgts or

nuns] -{residence of the parish-priest]

kdmbo [Eng] @) - combo, orchestra,’ band <

kdmbo' (n) ’ banana ffitters, fried banana chips

kdmkum (RV1) to hold (one's hand) closed; to close (one's hand)

[Opp: bdkead] = [Syn:. kuém] e,

Komikd [Sp] (adj) funny, humorous (Akl: kabue6’] e
komik4 . (n) - " condcs, comic book - T T e
_komikéro (n) [cor] comedian g T = ,
komediante (Sp] (n) -~ comedian . ; T N

komed6r [Sp] (@) dining room; eatery [Akl: Raedn-an] {Cf: kdon]

‘komilyas [Sp]-(n) cqiilott!féon mark(s) -[punctuation mark]

komendasyén [Sp](n) co endation, testlmonia.l {Akl: diyaw]

k0mérsyal [Eng] (n)° general store, commercial store; commercial
[on television, radio], advertisement

_komersyﬁnte [Sp] (n) merghant, dea.ler, bulsinessman .

kuinfta(h) -[Sp] m) comet . s s .

k6émo [Sp] (conj) - because, inasmuch as"

T Kémp indi' aké hiddto, magar.iasﬁl—i aké kay Belén.
B ! % " — -/ asmuch as might not go, I wi d Belén as
., O a substitute.  [Akl: tungdd bang® daml]
Cal kﬁmod (RVS) to mufmur, mutter (in angér) " ~
kji’ m-6d (adj) shy, mfenor-feehng. )

N

- -~ ®

-

Q

dmos '@V to squeeze (with hand), cru ple, crush
_*komd sta(h) [Sp} (Qpi how2.* %what‘conmtion? be well ? [Alt kamﬁsta]
K “ ‘ Komdst4 ka? / How are you?

o zomua—i—sﬁa [Sp] m)  Communist L - ’ RN .

pgkomffst& cv to‘greet, wish well; send (or) give one's regards
. g Pakomustahf si Pedro ./ Give my regards to Pedro.
@kupoﬁg ’(n) "~ cape, coat
k‘bmpfdre [Sp} in) godfat}}gr of one's,child (or) father of one one's godch11d
» [relatiogship term,,t nore:dstent in Engligh]; co-
’d N e godparents, co-sponsors [Alt kompﬁre, pare]’
AL -[Cf: “kom4dre, komdre, mdre] . .
. komp4nya(h) [Sp] ()" company, paktnership, corporation a
kompar4x - [Sp] ®RV2 éto comparé; take instead [Akl pason;ui]’
komparado (adj) o compared - f 43 o ,
komparasy6n (8}~ co,mparison. v
komp4re [Sp] ‘(n) [felat:lonsh‘lp&erm-—cj/l’{'ompa
kdmpas [Eng] (n) ‘compass il
, kﬁ mpas [Sp] (RVG) #40. gesture, move oyé's hands [wlule talking], wave.
hand time ‘wi‘eh(pmsic, conduct -
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kdmp ay . (n) fodder, grass or food (for cattlc)

kimpay (RV3)

kompisdr [Sp} (RV2) toconfess [Alt: konfesar] v,

to feed (cattle)

confessional box R

‘kompesyoné.ryo ()
kdmpit (n) [swift, sleek-Muslim boat]
kdmpoe (adj) . blunt, cut off, severed [finger] ‘ -

kompdrmi (h) [Sp] (adj) conforming, in agreement in conformity; like P
Komp6rmi ak6 B8a fmong hdmbae. / ¥ agree w1th”‘
what you say.

« just the same, similarly, alike
Komp6rmi ro limpak, iméw man do sdpsap. [max]
./ The chip looks the same way it was chopped.
kompormi so0 [Sp] () compromise; promise [Alt: kompromiso}
kompﬂso(h) [Sp] (RV1)- to compose, make up [poem, music]
kompromiso [Sp] () promise; compromise [Alt: kompormiso]

" kompromiso (RV2)  to promise, commit, make 2 commxtment
kompydnsa (n)[Sp] confidence, faith, tfust
kon [Sp] (conj) when, if [future] [Al: kung]

kompérmi (conj) -

kon amdt [idm]

kon sa bigay [idm]

kon sardng [idm]
kundy [bj] (Op)

Kénde [Sp] ()’
kondésa (n) !
kundi' (conj)

kundiman [Tag] ()
kundiman (n)

sometimes, from tirhe to time, occas1onal1y

nwell, anyway" "if-it matters" "incidentally"
if possible; please '
said; was sa2id bg - [Syn: sindy].

" Kundy Juan hay nakapdnaw eon kamé. / John said °
thatyouhada]readyleft . .
count,..earl : .o .

countess, earl
unless, if not [Ctr: kon indi’}

Kundi' ka, ak6 lang. /If you won't 1 w111
[song--about love] . ;
red cloth [very rough, usually used for décorations .
or costumes] .

kondenédr [Sp} @®V1) to condemn, "seritence [to death or punishment]

- kondenddo (adj) -

_ condemhed, sentenced

.kondens4dda [Sp](ddj) condensed [milk]

kdnding (RV1)

konddktor [Sp] _(n) :

" to twist one's ear

conductor, steward

‘kondukt6ra (n) conductress, stewardess .
kdndoe - (n) " waxgourd [vegetable] Benincasa hispida. -
“kondosir [Sp) (RV2) to bring tuba’to a customer
kongréso [Sp] (n) congress {Akl:- katfpon]
kongresista (n) '  congressman, congresswoman - re
kdnla(h) (RV1). ' to rinse (or) sterilize with hot water [as pounng
. - hofjwater on food to kill germs but not cook it}
kuné (Dp) - it ig said" “they say" "1t is believed" [quotmg
= 143 - "
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- ‘ particle] [Syn: mfna] [G.202] "’:
‘- ’ —y Manggardnon kuné imaw. / They say that ghe's .
o . rich, - S e
" kino-kino (RV1) ' to rumor, spread a rumor [Usually about super-
: T ) stitious matters])
) Ginakdno-kdno imédw nga aswang 7“¥/'She is Tumored , -
_tobe a witch, 0 - ’ LI
_kino-kdno (n) " rumor, -hearsay 3. n et
* -kun6e (RV6) ° to pull back, shrink, reduce in lefigth ‘& :
pakunée (idm] (CV) = to not pay attention, shrink back (or) thdraw from %
s a conversation (j‘
kunés-kunés RV to drizzle intermittently :
kun®dt (RV'I) : to crumple; wrinkle [Syn: kurin6t] i 3
Gakun6t da dahI' ““/ He is- worrymg abeut his T
. problems, [idm] . :
kunét (RV3) . to put ruffles into; crush [clothing materials],
U ¥ « \\a} ' ' wribkle, crumple e g ‘
. N . kdhoy (RVE), to cower, tremble (with fedr) ) C- .
5 L . paeang@inoy (DV) to tremble with fear '
T, »n bangtnoy-kinoy (DV) to shake, ‘shiver ' .
3 kOnf es4r [Sp] (RV2) toconfess (one's sins) [Alt: kompisdr] » '
v 3 " konfesyoniryo (n) confessional . . ,
‘ ok , pakonfesar (cv) to hear confession(s) ’ -
s T : konsxderar [Sadj) conilderatefthoughtftﬂ [AKl: mapinétugsilmgon] 8
< I ‘ *konsiderar (RV1) - to consider, think of, ponder (bn); be considerate,
i 4. be fhoughtful, practice consideration : ,
e . konseh4l ([Sp] (m) cO}ﬁcilor, councilman, councxlwoman J .
T = N * konsehdlis "[pl] () councilors *© - W ‘ .
o v A . konsIn- o _{idm] big shot, highbrow, "someboclv" blueblood : -
oo Métsa konsin-o iméw, / He acts like a big shot. ", R
- A konsinsya_ [Sp] (n)” conscience, good feeling [Akl inogbaedti] - -
) . - konsentir"%[Sp] ((RV3) to consent (to), allow, permit [wrong-doings] N
. I konsentidér (adj)  blind to faults [in the bad sense], permissive , ¢ .
e E “kénsul ([Sp] (n) consul - . T
(PR - konsumisy6n (Sp] (nj problems, worries ¢' : ‘ ' .
L‘j‘ o 2 Konsumisyén (RV3)  to worry about - B o
* 5 . konsumido' (adj) worried, miserable ‘
L ‘4 konsdmo (h) [Sp] (n) supply, stock © e o
v W . * konsimo (RVI1) to consume,” use up [goods] ¢ ) - N
o SRS . konsondnte ([Sp] (n) consonant [grammatical term] [Nab kétnog] . -
e E: B kunsorsilyo -[cor] g underpant§ [for men] [Syn: kalsonsilyo; woker] IR ¥
* 4 : konsérti(h)-[Sp) (n) escort, pfrtner ) ‘
L '. konsérti (RV3) , to escort, be partnerto * ' .t
SR _ : e Konsortihi aké, / Escort me. ‘ S, v
\ . - idd-
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+ kon st abu laryo [Sp] (@) constabulary, constable

konsyérto [Sp} ()
kdnta' (Dp) -

e ~

-

" kontad6ér [Sp] ()

_kontrdto(h) [Sp] (RV1) to contract, arrange for

‘kontad6r publik6 (n)
konténto [Sp] (adj)

"kdntis [Eng] (o)

/

kintis - RV1) .

Kontédo {Sp] (expr)
-

X

koéntra(h) [Sp] () :
" kéatra (REL.V).
kéntra (RV1)

. kontrabZindo {Sp] (n)

kontraband!sta () -

kontrabida [Sp] (@)

kontrabido {n)

kontramismo [Sp] (adv)
kontrasinyas {Sp] @ c

kontrasinyas RV3)

kontrdta (n)
kontratddo (adj) -

-kontrél [Eng] ®RVY)

kontrolado {Sp} (adj)

. S

{Syn: pisi} . B
concert, musical performance >
[Particle expressing a strong hc?_e) desire or wish]
"would" vhopefully” "if only" “[G. 207}

“n

": > 'Taps eon kfinta' dafng 6bra. /Iwishmywork

were already finished.

meter (for measuring consump’dcn], water meter,
electric meter ‘ . ,
public accountant

content, contented, satisﬁed
contest, competition, struggle
to compete ith), have a contest

(S komp6rmi)

-nafter all" "considering everything" "with aJl"

Kont6do nga ginpakaon iméw riya sa baedy, dna pa

akd nga libakén. -/ fter.all I féd him here in the
house, he still goes and slanders me.

enemy, foe - [Akl: kaﬁway]

to be enbmiegs o

to become ene ; stand against, oppose :
contraband, B?uéled goods {Cf: ismdgol] '
smuggler ’ '

2]

villainess
viilain, fjand .
st ones will, reluctant(ly)

rsign - '

to a countersign (to)

contract, agr:gment

" contracted, arranged

to control ' [Cf: gahém]
controlled, under. control

:%yag (ST4) to shiver, tremble, shake
kung (conj) if, when, wheénever [Alt: kon], .
~.: kung (Am) - vof, by, with" [associate marker, Alt: ) . -
g ' . [G.79; 144; 151-52]. [D.11, 29] :
kéngkong (RV1) to curl (inwards) {one's toes] -{Qpp: nntay]
kdob (RVE) to lie low, "hit the dirt" [AE]), duck -
- . Ktob, bisi' hitdma' ikaw it bala. / Get down,’
. » you might be hit by a bullet. T
kuoe (n) ' * (ghell-~in ricefield] o
pakube-kube [slg] (CV) tokisslips.to lips [referring to the way one would
-+ guck the meat of a shell] S .
kuém (RV1) to clenglg;b hold oné's hands closed [Syn: kumkum]
kd op ®V3) " to embrace, squeeze tightly, hold tightly.[wqrmth]
T . . -145- coT
i > " o
Lo K ’
e ;
[ - ’ ) . . ‘ - -
’ ° ¢ \ RS - S
149 * a- .
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g k;ripot [Tag] (adj)

kuép (adj)
kdot ‘(BRV1),
~ kdot fvul] RV1)
©  kdot-kdot [vul]

pangdot (DV) {vul]
k6pa(h) {Sel, (@
. kopita ()
Kupang, )
kdpas (RVT)
kdpas [Sp] (n)

. small goblet,

i - ~
i v
H

enclosed L /[Cf kipkup]
toreach inside and grab, insert hand into (to get] "
to touch the plitoris

to continually touch the clitoris [so as to  produce
orgasm in a woman]

to "feel up", touch (or) massage the clitons
goblet, wine cup . 0
cup .,

barrio of Banga & .-

to fade [color], lose color [Cf sue6ng]

cup (figure on old Spanish playing. cards]

[Cf: Oros, espdda, béstos)

kdpkup @®W) to embrace, hug )
kdpit @[®RWV1) to pick pocket; to embezzle a all amount
kdpit () a small amount which was/e : "
Kapé6n [Sp] (n) paper, stationery
kdpos (RV6) ° t¢ shrink, reduce in d
kup6s (adj) Z-l:irunken, dimini hed S
képra [Eng] () ;

k6praks [Sp] @) | -

ktra(h) (Sp). ()
- kdra.pardko ()
kurde [Sp] (@)
kurde (RV3)
kurandéra [Sp] (n)

kurandéro’ (n).-
kuranhg! 7 dec)
korason

kupdté (A/dec)
“kurdy (@)
kurdya (A/dec)
kdrba [Sp]. ()
korbdta [Sp] ()
kdrdon (Sp] ),
"kuri' jmaf (adJ)
kakuri' (n)
* sangkdri' (ddj)

"kurik [Eng] RV3)

) koriéér (sel” @)

korinét (adj)
‘kuring (@) -

\

rdtsa(h) [Sp] ()

curve;: "curb

. to fence in, put a fence .(up/around)
healer, medicine woman

" healer, mbdicine man’ .

of that, by-that .{Cf: ku, ranhd'] -[G 163) [D.12]

1

a(h) “[Sp. cor] ®RV3) to. single out, pick out; “pick on

_[Alt: korsondda(h)]
of that, by that {yonder] [Cf ku, ra.t6] [G. 163][D 12]
cockroach
[crab--small}
of this, by this [G.163] [Cf: ku, raya']~LD 121 S
- {Syn: héwod tJkﬁ'] [Opp: gl
necktie, tie <. p
large electric cord (plug and w1re1
scarce, rare, hard to obtain (or) find
want; scarcity, rarity
few, very little, ?.b1t g
to correct T
Kuriki rong iks4min. # ‘Correct the exams
corridor; alley; aisle:
wrinkled,. unsmooth frowning [Opp mada]ino']
cat

a

¢

. cheap‘,""sting‘y, miserly, penny-pinching
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-

kdrit >'(RV°3) - to mark np, ma.k(, linc(s) in {Syn: kﬁhs, kﬁﬂht]

o

~ kdrit () line, mark, scratch- C .
kdro [Sp] m) chorus, choir o ’ .
Lt kurohin (n)* °- “choir loft, choir : ¢
kortdkay (RVl)'-w to call chickens, 'here chickee, chickee"
kurokdkok™ @ - [bird] [Alt: kdkok] . -
korddo (h) [Sp] () crude oil, diesel fuel N\, -
.kdrog (RVG) to shake, tremble, sh1ver [Syn: kdekog] 4
kor6na(h) [Sp] (n) ° crown ' o
«koréna (RV3) " to créwn, put a crown on  [Syn: pdrong-pdrong]
kdros [Eng] () " chorus;, song, musical number; choxr [Cf: kdro]
kurés [Eng] (n) cross [Alt: kroa]
kurét RVI1) “to pmch - | - S
R Ayaw imdw pagkudta / Don't pinch him, - -
sangkur6t [idm] (adj) little, few; little bit, just a little )
kurdyon (A/dec) of that, by that [Cf ki, rdyon] {G. 163] [D. 12]/
', Corrudo_(Sp] (n) barrio of Banga .
T ’ o . korsdda [cor] (n) road, highway .[Alt: karsidda] [Syn: dﬁean]
B ~ kdrso(lr) *[Sp] (n) course; subject [of study]
- R C - kdrso(h) [Sp] (ST4) to have diarrhea . ) .
2 : korsonada(h) (Sp. cor] RV3) to choose, single out, corner, pick out/on
.« Rl ¢ Kinorsonaddhan ndkon im4w. /I singled her out.
By s kdrta [Sp) @) -  pocket knife )
S A kdrtapldma’ (n) penknife S .
TPR N | kurt4dl (@)  [medicine] Cortal N
S . . kérte [Sp.cor] (n) court, cofirthouse [Syn: husgddo]
. R Ké6rte Supréma (n) Supreme Court ¢
N k6xti(h) [Sp] ). shape, design, cut [of clothmg], contour .
; 1 PO ‘kérti jlél"t_‘il:i)‘ ' to design, cut[accordmg toa given des?gn] R
. - ) kéxtiz-(n) [one full lerigth for'a pair of trousers]
. | . kortina(h) [Sp] @ curtai, .drape(s). = ° . -
. | ’ Cértes [SP]"“(D);;;\ _barrio of ‘Balete' .-, e ' ’
o k6rtd(h)[Sp].(adj) .curt, short-tempered: .
ECS o e Si Pedro kérto it buét. / Peter is .;hort[tempered.
- o %O ’ " kuryénte (Sp] (n) electric wire; current [electnclty]
I . kuryénte [vul] () - venereal disease ' .
N . g i - kuryénte (adj) " current, ordmary, d¢ommon, not select
z’ .. kosdmod (RV5) torfroyn [A}t: kdsmod]
4 kdskus . ®RV1) ° to scrape out, shred, grate yn kicas]\-\//
.. . . kuskusdn (n) goraper; shredder, grater [blade- or utensﬂk
E. 4 ~_ keési' @®VY) ° to pinch, squeeze (with fingers)
e | C pangdsi' -(DV) to always pinch, be fondl of pmch.mg )
- | kusina(h) [Sp] @) 9 Kkitchen )
. J : . (/ kusinflya (n) | stove - B e
S o 1 - 147 - ¢
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" Kusinfro® (n) _ cook (malé) L - s
' kusinfra (n) cook [female] S
.. kusipdd @®V1)’ to tear into pieces [with ﬁngers] [Cf: kuydt-kuyﬁt] o .
kdsmod (RVY) to frown [Alt: kos&mod] A\
kdsmos (Sp] (n) (flower] cosmo. -
kdsnot "(RVI1) to playfully grab at a.nother, snatch at v,
“kdso' (RV1) - -  tocrumple, crush; rub together [as when doing, "
{ laundry} c N
- kusée (n) ) _ {herb--medicinal]  Kaempferia galanga L.
©  kuség (@ biceps; strength, vigor, power’ y
P makdsog (adj strong, powerful, mighty . ) .
AP ‘kus6g (adj) - . dry, underdeveloped [plant] {Opp eangbo'] - y
| ‘Kus6t (@ *  ° .sawdust RS < it
3 kdspaw (Hil] RV1) to grab at jokingly, snatch playfully ,[& kﬁsnotj .
. kdstal [Sp] () cloth sack .
1 - » kostdmbre{:{Sp] (nj _customs, mannerisms, rit